9 


। 
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| : a 

ति अक्षयामास । तत्क्षणं शान्ताशानायः स मुनिरम्बरीय्रेस्ट॒त्वा वृथा पाचनादप- 
पद्मानी स्वयं मीतोञ्नुक्त्वेव सशिष्यः परागतः | 


अथ सिनघुराजो दुःशलापतिजयद्रथः wedi द्री पदीमेकाकिनीं इद्वाश्रमा- 
दपहनन्नजुनसहायेन भीमेन पश्चशिखः कृतो, पणिना राज्ञा मोचितः पशुपतिमाराध्य 
asad पाण्डवानेकाह ಶಿಕ್ಷೆ वरं लेमे। अथ मार्यापहरणविषण्णं राजानं 
मार्कण्डेय आचचक्षे--' ननु श्रूयते Ream रामस्य चरितम्‌ | स हि पितृवचनेन 
दण्डकास्वनुजमात्रसहायों वसन्‌ विजने स्वभायो जानकीं ಮಮ विचिन्वन्‌ 
कपिकुलानुप्ळ्वो महता परिकरबन्धेन पारेसिन्धु संवत्सरान्ते पुनरुब्धवान्‌---त्वं तु 
मुहतीक्रोशमात्रादहारषीः | नहि धीरा विप्रदि 8% जहति । तदलं सन्तापेन' 
` इति सान्त्वितः पुनः प्राह--'मुने | इयं व्यसनमहाणेवमग्नानामस्माकं प्लवमूता | 
Fel भत्रवलम्बनभूता स्त्री स्यात्‌ । तदस्या दुःखं मां दुःखाकरोति इति । 
मुनिरपि तं प्रत्यूचे ಇತ್ತ निसर्ग एवैप पतित्रतानाम्‌ । तथाहि-कि नाश्रौषीः 
सावित्रीम्‌ | सा हि ೫61 सत्यवन्तं. अन्धौश्वशुरी चःवने नियमेन परिचरन्ती, 
भ्ुरायुरह्पावरोषं विदित्वा तदमिवृद्धये व्रत चरन्ती, प्राप्ते ಕ್ರ तददिने फलाय वनान्तरं 
गच्छन्तं पतिमनुगच्छन्ती, स्वतपसा प्रसन्नान्मत्योः, पत्युदीर्धायु,, आत्मनः स्वमातुश्च 
बहुपुत्रतां agar: प्रा ಓಮ ಮಯೂ लोके च 
महनीया बभूवे ति समाइवासयामास | 


- जातुचिदातिथेयो वैकर्तन आतिथ्यकाले प्रासेन केनचिद्विप्रेण सहजं कवच 
कुण्डले dan स्वभे5कणोक्तम्थे ಯು ಕ ಯೂ | ज्ञातोऽसि 
मयां । यदि पुत्रार्थमर्थी मर्वास्तर्हि स्वशक्तिविनिमयेन प्रतीच्छरवभीष्टम्‌ इतिं । 
तया प्रतिगृहन्‌ इन्द्र सहृजमङ्गवेष्टनादिक्ृतवतोऽपि त्व शरीरे विक्तिर्मा मूत्‌ । 
एषा च मम शक्तिः कृच्छ्गतस्य त्वेकं गत्रु क्षपयित्वा मामुपष्यति। SE 
प्रधुक्तो-डु त्वामेव ಟಿ ಮು ಬೂ कर्तनात्कर्ण इति 


प्रख्यात; 
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i, + ತೆ 
a 
ह Ednaind ‘Tate Arfenisde Foundetibd Kolkata. Digitization: 6087001. 
अथ द्वैतवने कस्यचिदाहिताग्नेररणीमन्थं शाङ्गेणादाय धावन्तं सृगमनुधावमानेषु ` 
उदन्यया करिंमश्चित्सरस्युदकं dea पतितेषु चतुर्ष्वपि आतृषु, स्वयमपि aaj 
गन्तुकामो धर्मपुत्रो यक्षरूपेण ಓರ ಎ व्याचचक्षे। तेन चेक. | 
स्थानुजस्योज्जीवनवरे दत्ते, माद्र्या अपि पुत्रवत्वाभावं परिजिहीषुः स नकुलस्य .. 
जेवातृकत्वमयाचत । तया तस्य समत्वबुध्या तुष्टः समवर्ती चतुरश्च तानुत्थाप्म 
अरणीमन्थं च प्रत्यर्प्य आसन्ने त्रयोदशे वर्षे परेरज्ञास्यमानत्ववरं दरवा चक्षुरबिषयो 
बभूव। ते तु श्वो माविन्यज्ञातवासे सर्वीननुयाविवर्गानभीष्टदेशगमनायानुज्ञाप्य, 
विविक्त परन्या पुरोधक्षा च सह मन्त्रयाञ्चक्रिरे | 


सादस्क्रे--९०००९ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಸೋಮಯಾಗ 
घोषयात्रमिषेण--19900 ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ನೆವದಿಂದ 


अङ्गराजेन |] राजाहस्सखिभ्यष्टच्‌ ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಂತೆ राजन ಶಬ್ದವು 
महाराजः b ಅಕಾರಾಂತವಾಗಿದೆ ५ 
KIN: | > 


ग्यवसित- 0०%; ತೀರ್ಮಾನ 
अभिसार:-- ಪ್ರಯತ್ನ 
अभियोक्तु--ॐ०९०२७९) 
दुर्जात-- ದುರದ ಹಾನಿ र 
ಕ್ಲ ಕ್ಷಣ ಆ. ಪ, लट्‌ र 
सिंहविक्रान्तगतिना--सिंहस्य विक्रान्तिः बिक्रान्तिरिय गतिः यस्य स 

` > _ व्यह््यत--वि+अद्श्यत--४ . ॐ, लङ्‌ 

* + * मलिम्छचः--४५०९५ 
` किरीटिन्‌- ४७ 


विप्रतिषेधः:--07,0 ವಿರೋಧೆ | | ಸ 
ಬ್ರ ಬ ಇ 
सवनस्य-- ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷಿತ - तक 


\ अपशदृत-7 पे 08/86 Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
+ 
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कदयिर्थतुं--४०९०३३२४99, ಹಿಂಸಿಸಲು 
ಇಗ; ಕ, ಮಾರ್ಹವಾದುದು 
` बिमानना- ಅವಮಾನ 
मा ೪1%: ಮಾಡಬೇಡ मा--अ कार्षीःॐ. ७. लुङ्‌ 
न! गे ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದ ಪಕಾರ लुङ्‌ ಲಕಾರದ अडागम ಕೆ. ನಿಷೇಧ ಬಂದಿದೆ 


विमृहि--भुञ्ुलछोट्‌ ॐ. ॐ. ॐ. गै, ॐ छ. 
` प्रायोपवेशेन--४७७००३६०० 
"ಸಣಣ —ಸಾಯುತ್ತೀನೆ समवप्रविभ्यः ಹುಂಬ ಅನುಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ स्था ಧಾತುವಿಗೆ 
सम, अव, प्र, वि ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗಗಳು ಬಂದಾಗ ಅದು ಆತ್ಮನೇ ಪದಿಯಾಗುತ್ತದೆ 
` महीतलं अधिशिष्ये ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. अधिशौड्‌ स्यासां कमे ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಂತೆ 
33९039 ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ 
प्रकृतिभि --ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ 
ಗಸ: ಅವಮಾನ 
शाधि--शास ಧಾತು ಸಸ. लोट ಮ.ಪು. 9.0 
` पात्रेसमित _ಊಟಕೆ, ಮಾತ್ರ, ತಸದ पात्रे समितः--७९१क ಸಮಾಸ 
मा भूः--मा ತಾಣೆ; ನೋಡಿ 
विकऱ्थनः-- ड ಪ್ರಶಂಸಾಸರ 
अवश्रथे--०४5२7०७०३००३ ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ 
प्रतिजज्ञे--प्रति+ज्ञा ಆ.ಪ. लिख 
चरिवस्या--मड३, 0-7%-४92:3 
अयुत--ळ॑ > ಸಾವಿರ 
ಜಸ ಯ ಯಯ ಯೃ ಬು । 
शान्ताशनाय:---४०ीफे ಹೆಸಿವುಳ್ಳವನು 
अपरादवमानी--अपराद्ध आत्मान मन्यत इति 
ಕತಿ: ದುರ್ಯೋಡೆನನ ತಂಗಿ, ದುಃಶಲೆಯ ಪತಿ ಜಯದ್ರಥ 
स्याल:--फ़रेळ, ಭಾವಮೈದುನ ತೆ है 
पच्चरिखः--ड४४०९४३९ ६,४ 
अश्रौषी:--श्र ಧಾತು ಪ.ಪ ಲುಜಮ.ಪು. ಏ,ವ. 
वेकतैन:--753900%छ७)ड,, ಕರ್ಣ ಸ 
अरणीमन्थ —ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಂಕಿಕಡೆಯುನ ಕಟ್ಟಿ,ಗೆಗಳು 


श्रे 


उदन्या ನೀರಡಿಕೆ 
अचुगन्तुकाम:-- दु काममनसोरपि ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ काम ಮತ್ತು मबस्‌ ಶಬ್ಧ ಗಳು 
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तुमुन्नत ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ 'म' ಕಾರ ಲೋಪವಾಗುತ್ತದೆ. 

जेवातृकत्व॑-- ११००००७ 

समवर्ती-- ಯಮ समवती परेतराट्‌ 

ಸಿ भाविनि--७०९ ಆಗುವ 

पुरोधस्‌--बछे0 9९0० 

೧4 ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 3 

मन्त्रया चक्रिर- 105९ ಧಾತುಗಳಿಗೆ परस्म लिइ ಲಕಾರದಲ್ಲಿ आस, बभूव, चकार ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳೂ ಆತ್ಮನೇ ಪದಿಯಲ್ಲಿ चक्रे चक्राते चक्रिरे ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳೂ ಸೇರುತ್ತವೆ. 


1. ಪಾಂಡವರನ್ನು ಅವಮಾನ ಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ದುಕೋಧೆನನ ಗತಿ ಏನಾಯಿತು? 


ವಿವರಿಸಿ 
) 2. ಅವಮಾನದಿಂದ ಪ್ರಾಣ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬಯಸಿದ ದುರೋಧೆನನನ್ನು ಯಾರು ಹೇಗೆ 
ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸಿದರು 9 
3. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪವಿಲ್ಲದೆ ದುಕೋಧನನು. ಮತ್ತೊ ಮ್ಮೆ' ಪಾಂಡನರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲು 


ಹೇಗೆ ಯತ್ನಿಸಿದನು १ है 
4. ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಯಾರು ಅಪಹರಿಸಿದರು? ಈ ಅವಮಾನದಿಂದ ನಿಷಣ್ಣ ನಾದ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ಯಾರು ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದರು? 
5. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಕರ್ಣನಿಗೂ ಆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
6. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಅತುರಸಟ್ಟು ನೀರು ಕುಡಿದು ಬಿದ್ದು ಹೋದ ಭೀಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ? द * 
7. ಸಂದರ್ಭ ತಿಳಿಸಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಿರಿ, 


बिषमोहि विधेविपरिणामः | 

Mast दुरात्मा सदापि पाण्डवद्रिट्‌ । ' 
अहँ तु प्रायोपवेशेन संस्थास्ये । 

वृथा निर्विण्णो मा भू: | 

अदृच्छे प्रयुक्ता त्वमेव हन्यात्‌ | 


0 फे 22 > क 


ಗನ್‌ 


| 
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(ಆ) . ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರೆಹ೯-ಶುಕನಾಸೋಪದೇಶಃ 
- ಮಹಾಕವಿ ಜಾಣ-- 


ಬಾಣನು ಗದ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನಭಿಹಿಕ್ಕ ಸಾರ್ವಭೌಮ. ಕಾದಂಬರೀ ಹೆರ್ನಚರಿತಗಳೆ 
ಅವನ ಕೃತಿಗಳು. ಎರಡೂ ಗೆದ್ಯಕಾವೆ ವೇ ಎರಡೂ ಅಪೂರ್ಣವೇ; ಕಾದಂಬರಿಯ ಉತ್ತರ ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಅನನ ಮಗ ಭೂಷಣ ಭಟ್ಟಿನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ಬಹುಶಃ. ಜಾಣನು 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಬಳಿಕ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬಹುದು, ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರ ನ ಔಚಿತ 


ವಿಚಾರ ಚರ್ಜಿಯಲ್ಲಿ यथा वा पद्य कादम्बया बाणभट्टस्य ಎಂಬ ९७४ ९९०८ ಇದನ್ನು 
ಅರಿಯಬಹುದು 


१००७१६४३, ठ ತಂದೆ ವಾತ್ಸಾ ಯನ ವಂಶದ ಚಿತ್ರಭಾನು. ತಾಯಿ ००३०९७. ಬ್ರಿ 
ಕೂಟವು ಅವನೆ ವಾಸಸ್ಥಾನ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲೆ ९ ಬಾಣ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತಂಡೆಯೇ 


ಕಡುಕನ್ನದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಶುಕನ ತ್ತಾಂತವು ಬಾಣನ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯೆಂದು 
ವಿಮರ್ಶಕರ ಹೇಳಿಕೆ. . 


ಬಾಣನು ಹರ್ಷನ ಆಸ್ಥಾ ನ ಕನಿ. ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲೆ ९ १३९७०८९४०३ ಬೌದ್ಧ ಯಾತ್ರಿಕ 
ಹ್ಯೊರ್ಯತ್ಗಾ ೦ಗನು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ಹರ್ಷನು ಕಿ.ಶ. 63000 ಉತ್ತರಾಪಥಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯಾಗಿ ಸಾ ಣೇಶ್ತರದಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಇದೇ. ಆಡು 
ಮುಟ್ಟದೆ ಸೊಪ್ನಾದರೂ ಉಂಟು ಆದರೆ ಬಾಣನ ವರ್ಣನೆಗೆ ಎಟುಕದ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದೇ वाणोच्छिष्टं जगत्सवम्‌ ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯುಂಟು. ಅವನ ಶೈಲಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ 


ಪೊರ್ವಕಥೆ ವಿದಿಶಾಪಟಿ, ಣದಲಿ ಶೂದೈಕಕೆಂಬ .ರಾಜನಿದ ನು. ಒಂದು ದಿನ 
ಆತನ ಆಸಾ ठक, ಚಿನ್ನದ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯುನನೆಂಬ ಶುಕವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಮಾತಂಗ ಕನ್ನೆಯೊಬಳು ರಾಜನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು- ಆ ಗಿಳಿಯು ಬಲ 
त०७७,३ ರಾಜನಿಗೆ ಗೌರನ ಸೂಚಿಸಿ ಅತಿ ವಾದ ವರ್ಣ ಸಂಸ್ಕಾಶದಿಂದ ಫೂಡಿದೆ 
ವಚನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಜಯಘೋಷನನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜನಪರಾಸಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಶ್ಲೋಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿತು ಇದರಿಂದ ಸಂಜಾತ 98, ०७७७०० ಮಹಾ 
ರಾಜನು ಗಿಳಿಯ ವೃತ್ತಾ ಅತನನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

ಶೂದ್ರಕ ಮಹಾರಾಜನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲಾಗಿ ವೈಶಂಪಾಯನೆ ಗಿಳಿಯು ಈ ಮುಂಜಿ 
ಸೆಂಸ್ರಹೆವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುನಂತೆ ಆತ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿತು. 
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३०७२, ಟಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯ ತಟದಲ್ಲಿ ಅಗ ಶ್ರಮವಿದೆ. ಅದರ ಸಕ್ಕ 
ದಟಿ ९ ವಿಶಾಲವಾದ ಪಂಪಾ ಸರೋನರ ಮಹಾ ಸಕೋನವರದ ಪಶ್ಚಿಮತೀರದಲ್ಲಿ ಆ ದಂಡ 
ಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ९ ಅಧಿಪತಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಉತ್ತುಂಗವಾದ ಮುದಿ ಬೂರಗ ಮರವೊಂದಿತ್ತು 
ಆ ಮೆರದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಗಿಳಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದುವು ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಮುದಿಗಿಳಿಯು, 
ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾತಿ ಹೆಣ್ಣುಗಿಳಿಯು ಮರಿಯೊಂದನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿ (ಇದೇ ವೈಶಂಪಾಯನಶುಕ) 
ಆ ಷುಸನ ವೇದನೆಯಲ್ಲೇ ಸಾಯಲು, ४७२ ವಸ್ಥೆ ಯಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತಬ್ಬಲಿ ಮರಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ಜವಾಬಾ ರಿಯನ್ನು ` ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ರೆಕ್ಕೆ ಪುಕ್ಕ 1४७० ಉದುರಿ ಮುದಿ 
ಯಾಗಿದ ಆ ಗಿಳಿಯು ಹಾರಲಾರಜಿ ಮರದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಇತರ ಗಿಳಿಗಳು 
ತಂದು ತಿಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ಹೆಣು ಹಂಪಲ ಚೂರುಪಾರುಗಳಿಂದಲೇ ತನ್ನ ನ:ರಿಯನ್ನೂ 
ತನ್ನ ನ್ನೂ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಯಾಫನೆನಾಡುತ್ತಿತು 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಬೇಟೆಗಾರರ ತಂಡವೊಂದು ಮಹಾಕೋಲಾಹಲ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 

ಆ ಮಹಾರಣ್ಯನನ್ನೇ ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ಬಿಸಿಲೇರಲು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಈ ಮಹಾ 
ಬೂರುಗ ವೃಕ್ಷದಡಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ದಣುವಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿತು. ಅದರೆ 
ಆ ತಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಜರಚ್ಛ ಬರನೊಬ್ಬ ಮರದ ಮೇಲೆ छ ५, ಹಾಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಳಿ ಮರಿಗಳ 
ಶಬ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮರವನ್ನೇರಿದನು. ಮುದಿ ಕಾಳಿಂಗನಾಗರ ಹಾವಿನಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ಕಠೋರ 
ಬಾಹುವನ್ನು ಪೊಟಕಿ ಪೊಟರೆಗಳಿಗೂ “ಸಹ ತೂರಿಸಿ, ಇನ್ನೂ ರೆಕ್ಸೆಗಳು ಬೆಳೆಯದಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಆ ಮಹಾಶಾಲ್ಮಲೀ ವೃ ए ಹೂಗಳೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದ: ಆ ಶುಕತಿಶುಗಳ ಕತ್ತನ್ನು २०४ 
ತಿರಿಟಿ ಕೊಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬಿಸುಡಿದನು. ಎರಗಿಬಂದ ಈ ಉಪಪ್ಸವವನ್ನು ಕಂಡ 
ಮುದಿಗಿಳಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೀಕಾರಮಾಡಲಾರಡೆ ತನ್ನ ಕಿಶೋರಕವನ್ಲಿ ಜೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಶೆಕೆ 
ಗಳೊಳಗೆ ಮುಚಿ, ಕೊಂಡು ನಡುನಡುಗುತ್ತಾ ಆ ಕರಾಳಬಾಹುವಿನ ಪೃತೀಕೆಯಲೆ € ०१००७ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿತ್ತು. ಯಮ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಮುದಿಒಡನು ಆ ಮುದಿಗಿಳಿಯನ್ನು 
ಪೊಟರಿಯಿಂದೆ ಹೊರಗೆಳೆದು ಕತ್ತು ತಿರಿಚಿ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಮಾಡಿದ २5,०२०३ 
१३२५ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ००३,०३२, ಮರುಗದೆ, ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಕೆಳಗೆಸೆದನು. ७०३० ಕೆಕೆ 

ಹೊಳಗಿದ  ಮರಿಯಾದಕೋ ಮರಣಾಪಾಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಅದ್ದಷ್ನವಶಾತ್‌ ತರಗೆಲೆಯ 
ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೇಗೋ ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ತಮಾಲನ್ಸಕ್ಷದಡಿ 
ಯಲಿ ಗುಪವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಮುದಿ ಬೇಡನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಆ ಮಂದಿಗಿಳಿ 
ಯನೂ ಇತರ ಮರಿಗಳನ್ನು ಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ಸರದಂತೆ ಕಟಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು 
ವೈಶಂಪಾಯನ ಶುಕವು ಮೇಲಿಂದ ಬಿದ್ದ ಏಟನಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯಾನ್ನ ದ. ತೀವ್ರತಾಸದಿಂದಲೂ 
ಬಳಲಿ ನೀರಿಗಾಗಿ ಬಾಯಿಬಾಯಿ) ಬಿಸುತಾ ಹಾರಲಾರಜಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳ ಡುತ್ತಾ ಸುರಣು 
ವಸ್ಮೆಯಲ್ಲಿತ್ತು ; ह 
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ಈ ವೇಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ನಾತಿದೂರದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಜಾಬಾಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ತಪೋನನದಿಂದ ಅವರ ಕುಮಾರಕ ಹಾರೀತನೆಂಬುನನು ಇತರ ಮುನಿ ಕುಮಾರಕೊಡನೆ 
ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅದೇ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವನು ಗಿಳಿಮರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ನೀರು ಕುಡಿಸಿ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ತಂದೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟನ್ನು. ಕಾಲತ್ರಯ ದರ್ಶಿಗಳಾದ ಆ 
ತಪೋಧನರು ತಮ್ಮ ತಸಃ ಪ್ರಭಾವದ ದಿವ್ಯ ಚಕ್ಷುವಿನಿಂದ ಆ ವೈಶಂಪಾಯನ ಗಿಳಿಯ 
ಪೂರ್ವಾಷರ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅವಿನಯದ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದರು. ಅದರಿಂದ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿದ ತಾಸಸರಿಲ್ಲರೂ ಅದರ ಅವಿನಯ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹಾಗೂ ಅದರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ 
ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಶುಕ ಶಿಶುವಿನೆದುರಲ್ಲೇ ७०० 
ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಈ ಮುಂದಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದರು. 


४७६३ ०३२९०३२०४ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ತಾರಾಪೀಡನೆಂಬ' ಠಾಜನಿದ್ದನು. ಮಹಾರಾಜನೀತಿಜ್ಞ 
ನಾದ ಶುಕನಾಸನೆಂಬುವನು ಅವನ ०9०8). ತಾರಾಪೀಡನ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿ ವಿಲಾಸೆವತಿ. ರಾಜ 
ನಿಗೂಮಂತ್ರಿಗೂ ಬಹೆಳೆಕಾಲ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ದುಃಖದಿಂದಲೇ ದಿನಗಳು ಉರುಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಸಿ ನಿಲಾಸವತಿಯ ಮುಖ 
ದೊಳಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನು ಪ್ರವೇಸಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡನು. ಆ ಶುಭ ಸ್ವಪ್ನ ನಿಚಾರವನ್ನು : ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ಅಮಾತ್ಯ ಶುಕನಾಸನಿಗೆ ಅರುಹಲ್ಲು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಆತನೂ ಸಹ ಅ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾ ಕ್ಸಪಿಯ ದ್ವಿಜನೊಬ್ಬನು ವಿಕಸಿತ ಪುಂಡರೀಕವೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ತಿ ಮನೋ 
ರಮೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿರಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡೆನೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ 3९४००, ಈರ್ವರೂ ಸಹ ಪರಸ್ಪರ 
ಆನಂದದಿಂದ ಪುಕ್ರೋತ್ಸವದ ಶುಭ ದಿನಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು 


ಹೀಗಿರಲು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸವತಿಯು ३3.५३ ವೊಂದಕ್ಕೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತಳು. 
ಚಂದೈಪ್ರವೇಶದ ಶುಭೆ ಸನಿ ವೇಶವನ್ನು ಸರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹಾರಾಜನು ಅ ಮಗುವಿಗೆ 
५३०००७९७७१ ನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಶುಕನಾಸನ ಪತ್ತಿ ಮನೋರಮೆಯೂ ಸಹ ಅದೇ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಗಂಡುಮಗುವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. ಆ ಮಗುವಿಗೆ ವೈಶಂಸಾಯನನೆಂದು ನಾನು 
ಕರಣ ಮಾಡಿದರು ಕ 


ಮಹಾರಾಜ ಹಾಗೂ ಮಹಾಮಂತ್ರಿಯ ಪುತ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರರಂತೆ 
ತೇಜಃಪೂರ್ಣರಾಗಿ ಬೆಳೆದರು. ಉಚಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಉಸನೆಯನವಾಗಿ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುಕುಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅಲ್ರಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿ ಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ 
ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲೂ ಪರಿಣಕರಾಗಿ ನವಯುವಕರಾಗಿ ಗುರುಕುಲದಿಂದ ಮರಳಿದರು, ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಯೌವನನಾಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರಾನೀಡನಿಗೆ ಯುವರಾಜ್ಯ ಸಟ್ಟಾಭಿನೇಕವಾಗಬೇಕೆಂದು ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ 
ರಾಜರು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಸನಾ ಹಮಾಡಿಸುತ್ತಿದನು 
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ಈ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ದಿನ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಶುಕನಾಸನ ದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ : ಬರಲು 
ಆತನು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಯೌವನ, ಸೌಂದರ್ಯ, ಹಾಗೂ ರಾಜನೈಭೆನೆದ ಹಾಸ್‌ 
ದಲ್ಲಡಗಿರುವ ದೋಣೆಗಳು ಆಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ಪಿಶುನರ ವಂಚನಾಬುದ್ಧಿ, ಅದರಿಂದಾಗುವ ಹಾನಿ 
ಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಎಚ್ಚರಿಸಿ, ವಿನೀತನಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಫೀತಕರನಾತನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯೆಸಿ ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 

ಈ ಮುಂಜಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶುಕನಾಸೋಸಜೀಶಭಾಗವು ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಮೂಲ ಕಾದಂಬರೀ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಹುಸುಂದರವಾಗಿ ಬಂದಿಜೆ. ಇದು ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವುದೇ ರಾಜಧರ್ಮ (ರಾಜನೀತಿ) 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಕುಟಮಣಿಪ್ರಾಯವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯವೂ ಒಂದೊಂದು 
ಆಣಿಮುತ್ತು. ಒಂದೊಂದೂ ಒಂದೊಂದು ಸುಭಾಹಿತ; ಅನುಭವದ ಅಗ್ಲಿ ಸ್ಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪುಟ 
ಗೊಂಡ ನಿರ್ಮಲ ಅಪರಂಜಿ. 

ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಮೂಲಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ, ಸಂಡಿತರಾಜ 
ಮತ್ತು ಅಭಿನವ ಭಟ್ಟಿ ಬಾಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹರಾಗಿದ್ದ ಆರ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯರ” 
ಅವರು ಬಾಣನ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನೇ ಸೆರೆಹಿಡಿದ: ಅದೇ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಸುಲಭಗೊಳಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಬಾಣನ ಮಹಾಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಈ ಮುಂದಿನ 
ಭಾಗವನ್ನು ಅವರ “ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹೆ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


श्रीः | 
कादम्बरी सङ्ग्रह 
शुकनासोपदेशः. 


एबं समतिक्रामत्सु केषुचिद्दिनेषु, राजा चन्द्रापीडस्य यौ वराऽयाभिषेकं 
RA: परतीदवरानुपरणसंमार-सड्प्हार्थमादिदेश ॥ 

समुपखितयौवराज्या मिषेकं च ते कदाचिद्शना थैमागतमारूढविनयर्माप विनीतं- 
ಬ सबिस्तरमुवाच ಜಬ चन्द्रापीड, विदितवेदितव्यस्याधीत- 
सशस्त्रस्य ते नाव्पमप्युपदेष्टव्यमस्ति ಟೂ च Gala एवाभानुभेद्यम्‌ 
अप्रदीपप्रमापनेयम्‌ अतिगइनं तमो यौवनप्रभवम्‌ | ಯಯ दारुणो 
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लक्ष्मीमद: । कष्टमनञ्जनवर्तिसा ध्यमपरंमेश्‍वर्यतिमिरान्थत्वमित्यतो विस्तरेणामि 
धीयसे । Mead, अभिनवयौवनखम्‌, अप्रतिपरूपत्वम्‌ ಮೂ 
चेति महतीयं लस्यनर्थपरम्परा | 


सर्वाबिनयानामेकैकमप्येपामायतनम्‌ ; किछुत समवायः । यौव्नारम्मे च 
प्रायः शास्त्रजलप्रक्षाळननिर्मळापि कालष्यतामुपयाति बुद्धिः। अपहरति च वात्येव 
शुष्कपत्रे समुदूभूतरजोभ्रा न्तिरतिदूरमात्मे च्छया यो वनसभये पुरुष प्रकृतिः। नाशयति 

दिङ्मोड इवोन्मार्गप्रवर्तकः पुरुपमत्यासङ्गो विषयेपु। भवादृशा एवं भवन्ति 
माजनान्युपदेशानाम्‌ । अपगतमले हि मनसिं, स्फटिकमणाबिव रजनिकरगमस्तयो 
Rafa सुखमुपदेशगुणाः। शुरुवचनममळमपि सलिलमिंव महदुपजनयति श्रवण- 
स्थितं शूळमभव्यस्य । इतरस्य तु करिण इव शङ्खाभरण माननशोभासमुदयम- 
धिकतरमुपजनयति । हरति च सकलूमलिनमप्यन्धकारमिव दोषजातं प्रदोषसमय- 
निशाकर इव गुरूपदेशः। अयमेव चानास्वादितविषयरसस्य ते काळ उपदेशस्य । 
कुसुमशरशरप्रहारजर्जरिते हि हृदये जलमिव Teg । अकारणं च भवति 
दुषप्रकृतेरन्वयः श्रुते वा विनयस्य । चन्दनप्रमवो न दहति किमनछः ¦ किंवा 
प्रशमहेतुनापि न प्रचण्डतरीमवति ಬಟು वारिणाम्‌ । युख्परदशश्च नाम 
पुरुषाणामखिलगप्रक्षालनक्षममजरू स्नानम्‌ , अनुष्ज|तपलितादि वरूप्यमजरं वृद्धलन , 
अप्ुुवणिविरचनमम्रम्यं कर्णाभरणम्‌ । विशेषेण तु राज्ञाम्‌ । विरळा हि Ag. 
देष्टारः । प्रतिशब्दक इव राजवचनमनुगच्छति जनों भयात्‌ । उद्दामधपश्वय्थु- 


स्थगितश्रवणविवराश्चोपदिश्यमानमपि ते न शूण्बन्ति। शुण्बन्तोऽपिंच गज निमीछि- 


तेनावधीरयः्तः, खेदयन्ति दितोपदेशदायिनो ಮೂ 
कारिता विहछा हि राजप्रकृतिः ॥ 


आलोकयतु तावत्कल्याणामिनिवेशी रक्ष्मीमेव प्रथमम्‌ । इये हि लक्ष्मी: 


क्षीरसागरात्‌ इन्दुशकलादेकान्तवक्रताम्‌ ಯ ಮ ಜು ಭೆ ಜು ಇ 
“ डं | | । | 
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शक्तिम्‌ , मदिराया मदम्‌ , कौस्तुममणेरतिमेष्टुरन्‌ इत्येतानि सहवासपरिचयवशा- 
द्विरहविनोदचिद्दानि Aga । न ह्येवविधमपरमपरिचिठमिह जगति किंचि- 
दस्ति यथेयमनायां रब्धापि ag ಮೂ । इृढगुणपाशसन्दान- | 


` निससपन्दीक्कृतापि नश्यति न परिचयं रक्षति | नाभिजनमीक्षते । नकुछक्रममनुबर्तते 


न शीळ पश्यति | न श्रुतमाकर्णयति । न घर्ममनुरुध्यते । न त्यागमाद्रियते | न 
बिशेषज्ञतां विचारयति | गन्त्रवैनगरलेखेत पश्यत एव नश्यति | अद्याप्यारूढमन्दर- 
परिवर्तश्रान्ति जनितसंस्कारेव परिभ्रमति । पाइण्यमिबोपशिक्षितुमसिधाराखु निबसति | 
दिवसकरगतिरिव प्रकटितविविधरसंक्रान्तिः | पाताळगुहेत्र तमोत्रहुळा । प्रावृडिवाचिर- 
धुतिकारिणी स्वल्पसत्वमुन्मत्तीकरोति । सरस्वती ಮಯ ಟಟ 
जनम्‌ | गुणबन्तमपवित्रमिष न बहुमन्यते । सुजनमनिमित्तमिव न पश्यति। अभि- 
जातमहिमिव ढङ्घयति। शारं कण्टकमिव परिदरति। दातारं दुस्वश्नमिव न स्मरति। 
बिनीतँ पातकिनमिव नोण्सपति । मनखिनसुन्मत्तमिवोप॑हसति । 


यथा यथा चेमं चपला दीप्यते, तथा तथा दीपशिखेव कज्जळमलिनमेव कर्म 
केवलमुद्वमति। तथाहि--इये संबधेनवारिधारा तृष्णाविषवर्लीनाम्‌ , व्याध- 
गीतिखिद्ियम्रगाणाम्‌ , परमाशधूमलेखा सच्चरित्राणास्‌, विश्रमशय्या मोहदीधनिद्रा - 
णाम्‌, आवासदरीदोपाशीविषाणाम्‌ , अकालम्राबृटू गुणकलहेसकानास्‌ , प्रस्ता- 
बना कपटनाटकस्य, राहुजिह्वा धर्मःदुमण्डलस्य | 


नहि ते पश्यामि यो ह्यपरिचितयानया न निभरमुपगूढः, यो वा न विप्रछुव्ध; | 
नियतमियमालेख््रगतापिं चळति श्रुताप्यतिसन्धत्ते, चिन्तितापि बञ्चयति। एव 
विधयापि चानया दुराचारया कथमपि देववरोन परिगृहीता बिबवा भवन्ति राजानः 
सवीविनयाधिष्ठानतां च गच्छन्ति | तथाहिं--अभिषेक समय एंबैषां मज्ञककरुश- 
जळेरिव प्रक्षारयते दाक्षिण्यम्‌ । अग्निकाबधूमेनेव मलिनीमवतिहृदयस्‌ । उष्णीष- 
पइचन्धेनेवाच्छायते जरागमनस्मरणम्‌ । आतपत्रमण्डलेनेवापवायते RENAN, | 
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चामरपवंैरिवापदवियते सत्यवादिता । वेत्रदण्डेरिवोत्सायन्ते गुणाः । तथाहि 
_--केचिड्ठनळवलाभावलेपविस्मृतजन्मानः, विविधदिषयग्रासळाळसे: पश्चेमिरप्यनेक- 
सहरखसङस्मैरिवेखिमैरायास्यमाना, प्रकृतिचञ्चलतया लव्धप्रसरेणकेतापि शत- 
सदसतामिबोपगतेन मनसाकुडीक्रियमाणा विहृल्तामुपयान्ति । घनीष्मणा 
पच्यमाना इव विचेष्टन्ते। गाढप्रहाराहता इवाङ्गानि न घारबन्ति | कुलीरा 
` इव॒तिथकृपरिअरमन्ति | अधमैमञ्नगतयः ಮಾ इव परेण सञ्चाथन्ते ಟೂ 
वादविपाकसंजात मुखरोगा इवातिकृच्छेण जर्पन्ति | - आसल्नसृत्यव इव बन्धु: 
जनमपि नामिजानन्ति । उत्कुपितछोचना इव तेजस्विनो नक्षन्ते | कालदष्ट 
इब॒महामन्त्रैरपि न प्रतिबुध्यन्ते। ಸೃ कनकमयमिव सवे 
ಧಿಕ । इषव इव पानवर्धिततेक्ष्ण्या: परप्रेरिता विनाशयन्ति । शशानामय; 
इवातिरौ्रमूर्तयः । श्रूयमाणा अपि प्रेतपटहा इबोद्वेजयन्ति । चिन्त्यमाना अपि 
महापातकाध्यवसाया इवोपद्रवमुपजनयन्ति । अनुदिवसमापूयमाणा: पापेनेवाध्मात- 
मूर्तयो भवन्ति ಭೂ बर्मीकतृणाग्रावस्थिता जलबिन्दव इव पतितमप्या- 
त्मानं नावगच्छन्ति । 


अपरे तु. ಟ್‌ ಲಲ ಬಯ ಲಯ ಮ ಮೂ ಇ 
विनोद इति, मृगया श्रम इति, पाने विकास इति, गुरुवचनावधीरणम्‌ अपरप्रणेयत्व; 
«मिति, परिभवसहत्व क्षमेति, स्वच्छन्दता प्रझुत्वमिति, देवावमानने ಟು 
तररुता उत्साह इति, दोपानपि गुणपक्षमध्यारोपयद्भिरन्तः स्वयमपि 'विहसद्धि 
sarge aga: स्तुतिभिः प्रतायमाणा: वित्तमदमत्तचित्ताः, निरचे- 
तनतया तगैवेत्यात्मन्यारोपिताठीकामिमानाः, ಮ दिव्यांशावतीणेमिव 
संदैवतमिवातिमानुषमात्मानसुसेक्षशणाः, प्रारड्धदिव्योचितचेप्टानुभावा: सबैजनस्यो- 
पहास्यतामुपयान्ति । आत्मविडम्बनां चानुजीविना जनेन क्रियमाणममिनन्दन्ति | 
मनसा <देवताध्यारोपणप्रतारणादन्तः प्रविष्टापरसुजद्वयमिवात्मबाहुयुगळं संभावयन्ति | 
खुगन्तरिततृतीयढोचन स्वङकाटमाशङ्घन्ते 1 गणयन्ति | 
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दष्टिपातमप्युपकारपक्षे स्थापयन्ति । संभाषणमपि संविभागमध्ये कुबैन्ति। आज्ञा. | 


. मपि वरप्रदान मन्यन्ते । स्पशमपि पावनमाकलयन्ति | मिथ्यामाहात्यगई. | 


निभराश्व न प्रणमन्ति देवताभ्यः | न पूजयन्ति द्विजातीत्‌। न मानयन्ति | 
मान्यान्‌ | angie गुरून्‌ । अनर्थकायासान्तरितविषयोपभोग इत्युप- | 
हसन्ति विद्वज्जनम्‌ । जरावैदसव्यप्रहपितमिति पश्यन्ति वृद्धजनोपदेशम्‌ | 
आ।सप्रज्ञापरिभव इत्यसूयन्ति सचिवोपदेशाय | कुप्यन्ति हितवादिने । सर्वथा | 
तमभिनन्दन्ति, तमाढपन्ति, तं पाइवे कुर्वन्ति, तेन सह सुखमबतिष्ठन्ते, तस्य | 
वचनं शूण्वन्ति, तत्र वर्षन्ति, योऽहरनिंशमनवरतघुपरचिताञ्जलिरधिंदेवतमिव विगतान्य 
कर्तव्य: स्तौति, यो वा माहाह्यमुद्भाववति | 


किं वा तेषां सांप्रतम्‌, येषामतिनृशसप्रायोपदेशनिर्धणं कौटिश्यशास्त्र 
प्रमाणम्‌ , अभिचारक्रियाक्रेकप्रकृतय: पुरोधसो गुरघः, परातिसन्धानपरा मन्त्रिण 
ಕ DNA 
उपदेष्टारः सहजन्रेमाद्रहृदयानुरक्ता आतर उच्छेद्या: | 


तदेवं प्रायेऽतिकुटिलक्ष्टचेष्ट्ेष्टासहस्तदारुणे राज्यतम्त्रेऽसमिन्‌ , महामोह- 
कारिणि च यौवने, कुमार ! तथा प्रयतेथाः यथा नोपहस्यसे जनैः, न निन्ये 
साधुभिः, न धिक्क्रियसे गुरुभिः, ಎಮ ರ न शोच्यसे विद्वद्भिः । 
ग्रथा च न प्रहस्यसे विटैः, न प्रसार्यसे कुशलैः, नावढप्यसे सेवकवृकेः, न 
ead वनिताभिः, नापहियसे सुखेन । कामं भवात्‌ प्रकृत्यैव धीरः, पित्रा च 
महता प्रयत्नेन समारोपितसंस्कारः । तरलह्ृदयमप्रतिबुद्ध च मदन्ति धनानि । 
“तथापि भवहुणसन्तोपो मामेवे मुखरीकृतवान्‌ । इदमेव च पुनः पुनरभिधीयसे— 
विद्वांशमपि सचेतनमपि महासत्वमप्यभिजातमपि धीरमपि प्रयत्नवन्तमपि पुरुषमियं 
दुर्विनीता खळीकरोति लक्ष्मीरिति। सर्वथा कल्याणेः पित्रा क्रियमाणमनुभवतु 
भव्रान्यौवराज्यामिषेकमङ्गकम्‌ । 1೭ ಉಟ್ಬ್ಬ धुरम्‌ | ,झवनमय 
पतां शिरासि । उन्नमय बन्धुवर्गम्‌ । अभिषेकानन्तरं च प्रारव्धदिखिजयः 
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परिञ्रमन्‌ बिजितामपि तव पित्रा सप्तद्वीपभूषणां पुनर्विजयल ತತ್ರ | अपि च 
ते काळ: प्रतापमारोपयितुम्‌ | आरूढप्रतापो हि राजा त्रैलोक्यदर्शीब सिद्धादेशो 
भवति ” इत्येतावदभिधायोपशशाम | 


उपशञान्तवचसि शुकनासे, चन्द्रापीडस्तामिरमळामिरुपदेशवाग्मिः प्रक्षालित 
€ ಣ್ಣು 
इवोन्मूलित इव पवित्रीकृत इवोद्भासित इव प्रीतह्ृदयो ಕಕ್ಕ स्थित्वा स्वमवन- 
माजगाम ॥ 


दर्वीनाय--दरशनाथ 
समवायः--25००२०३ 
चातानां समूह: वात्या 
ಇತ;--ಧೂಳ್ಕು ರಜೋಗುಣ 
आसज्ञ:- 8०७०७ 
गभस्तिः--४५६० 
दोषजातम्‌-- ७१99003 ಸಮೂಹೆ, ರಾತ್ರಿಸಮೂಹ | 

पलितमू-- 801५20७) 

प्रतिशब्दक:-- 3030 

गुणपाह:--0०४० ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಗುಣ ಹುರಿ ಎರಡೂ ಅರ್ಥ 
अचिरद्युतिक्जा रिणी ६१४२० ಬೆಳಗೆತಕ್ಕದ್ದು 

कज्जलम्‌, ಕಾಡಿಗೆ 

अकालप्रावुट-- ಅಕಾಲದ ಮಳೆಗಾಲ 

ಗಾ ಮೋಸಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆನು 

भारेरव्य--४53) 

'ಕಣಗಿಇ7--ರುಮಾಲು 

कुलीर--४%9, ನಳ್ಳಿ 

उत्कुपितलोचन:--5%8), ಬೇನೆ ಬಂದವನು 
आध्मातमरतयः--४००) छे ಶರೀರವುಳ್ಳ ವರು _ 

faa ಮಾಂಸ ಕ 
मृगया--%६% 
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3ರ: —ನಂಚನಾಚತುರರಾದ 

अलीकासिमानाः- पनेछ ಸೋಗುಳ್ಳವರಾಗಿ 

असूयन्ति सचिवोपदेशाय, हितवादिने ಕ್ರಣಗಿಕ ವ್ಯಾ.ನಿ, ““करुघद्रुहेर्घ्यासूयार्थाना यं प्रति 

कोप:?? ಎಂಬುದರಿಂದ चतुर्थी 

कौ टिल्यशास्त्रम्‌--८०४९)लं ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ 

श्रमाणम्‌--छ) ४००६१ ಶಬ್ದ ವು ವಿಧೇಯ ವಾಚಕನಾದಾಗ ನಪುಂಸಕ್ಳೆಕೆನಚದಲ್ಲೆ ९ ಇರುತ್ತದೆ 
` मुखरीक्षतवान्‌ू-- ಮಾತನಾಡಿಸಿತು 

घुरम:--%90 ७63 

विजयरव वसुन्धरम--८5% ವಿ ““विपराश्यांजे:?? ಎಂಬುದರಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಪದ 
आरोपयितुम्‌---५३९०४४७०७ 

भादेश:-- ८० व्हे 


>1201 
1. महती यम ಕಲೆಗ ಯಾವುದು ६ ८3 ಯೌವನದಿಂದ ಜರಗುವ 
ಅಪರಾಧೆಗಳಾವುವು? 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾತು? ಯಾರಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದಾಳೇ? 
3, ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಾಗುವ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
4, ಲಕ್ಷಿ ೬ಯೆ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾವುವು? 
5. ರಾಜನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ದೂರ್ತರು ರಾಜನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಕೆಡಿಸುತ್ತಾ ರೆ? 


०३०८०४३०३ ಚರಿತ್ರಂ-ಯಶುವಂಶೆ ರಾಜ್ಯಪಾಪ್ತಿ 
ಜಗ್ಗುವಕುಲಭೂಷಣರು 


ಸಂಸ್ಥತದ ಆಧುನಿಕ FANS ಜಗ್ಗು, ವಕುಳಭೂಷಣರು ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು, 
ಮೇಲುಕೋಟೆ ಅವರ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ನರದು ವಿದ ಶ್ರರಂಪಕೆ. ಅವರ ಪೂರ್ವಜಕೆಲ್ಲರೂ 
ಕವಿಗಳೇ. ಮೇಲುಕೋಟಿಯ ಸಂ टर ಮಹಾಪಾಶಶಾಲೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯರಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕ 
ವರ್ಷಗಳು ಸೇವೆಸಲಿಸಿದಾ ಕೆ ದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾ ठ. ಇವರಿಗೆ 
270०४७०५०१ ಪಾರಿಶೋಷಕವೂ ದೊರಕಿಜಿ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, तड, 
ಗದ್ಯಗ್ರಂಥರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇವರು ನುರಿತವರು, ಸ 
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ಅದ್ಲುತದೂತಂ-ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಾಶ ಫಂ, ಮಣಿಹೆರಣಂ, ०02 
ಪ್ರುತಿಜಾ ಕೌಟಲ್ಯಂ, ಮಂಜುಳೆ ಮಂಜೀರಂ ಮುಂತಾದವು ಅವರ Sa 22222 
99७0 ಕಾಡಂಬರಿಯಂತಿರುವ ಗದ್ಯಕಾವ್ಯ, ಯದುವಂಶ ಚರಿತವು ಹ 
ಅನುಕರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಮೈಸೂರೊಡೆಯರ ಚರಿತ್ರೆ, ಕನಿಯ ಶೈಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಹಿತಮಿತವಾಗಿವೆ. 


ಪೂರ್ವಕೆಥೆ | 
ಯದುವಂಶದ ಯದುರಾಯ ಕಷರಾಯಕೆಂಬ ಸೋದರರು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ 
०००४० ९) ६9 ಸ.ಸಂಗ ದ ಸಮಗ" 

ಮಹೀಶೂರ ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಯದ 


७ ಕ, ೦ಎ ° 3. Ap a ವಿ ತ 
(ಮೇಲುಕೋಟಿ) ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾ ठ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಗರಳಪುರಿ (ನಂಜನಗೂಡು) छळ 


ಇ 
ಇ 
५0 
> ವಿ न्न्ग्टे ಮಾ पत "११०७ | 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಸ್ವಪ್ನ ವೊಂದು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಅವರು ಮಾರನಾಯಕ 
ಎಎ ಹನಿ ಬಬಿಯೆ ಇ 
ನನ್ನು ಕೊಂದು, ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದ ಅರಸರಾದ ಕಥೆ ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತು 


ति —— 


~ 


TREN: 


` आसाद्य ಯ ಮ भगवद्रामानुजाचार्यनिर्मिते मन्दिरे 
विराजमाने शङ्क चक्रगदादि.दिव्यायुधपरिमण्डितचशुुजं क्षीरोदघिफेनपिण्डपाण्डव- 
कौशेयकह्पितकमनीयकच्छस्‌ , आपादलम्बमानतुटसीमाळामनोहरं भवभयहरं भगवन्त 
नारायणं प्रणम्य प्रमोदामृतद्ददमग्न. इब सबाप्पगढुदै सभकत्युन्मेषं स्तुला, श्री- 
भूतीलाकदाक्षशारं सम्परकुमारं च प्रणिपत्य, यदुगिरिमन्दिरामिन्द्राँ च ह 
प्रणम्य, यदुगिरिशिखरगुहोदरविहारं भक्ताग्रेसरप्रह्मदप्रतिष्ठित समप्रजनानुग्रहव्यप्र 
योगासनासीन नरकेसरिणं प्रणिपातपुरस्सरं al च, निर्गत्य च तस्मात्‌ शिरादिवर 
परम्परासञ्चलनजनितकलकळरवतरङ्गमनोदरखरीं कावेरीमतीत्य, मह्दाबरुपवेत- 
मुपेत्य, तत्र विराजमानं जगंञ्जननीमादिशक्ति भक्तया ಇತ್ತ್‌! सम्पूज्य, ततः 
saga दक्षिणतो योजनदूरवर्तिन्यां गरकपुया निवसन्त श्रीकण्ठेखरममिवनन्य 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


24 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: REF 


नन्दितहृदयः भगवति विवस्वति चरमगिरिशिखरमधिगतवतिनिर्व तिसन्ध्यादिविधि: | 
कञ्चित्कालं. सहोदरेण सह्लपन्निद्रासुखमनुबभूव | | 


तदनु जगच्चक्षुपीव समुन्मिषत्यस्थापि चक्षुषि, बदुरायस्समुत्थाप्य निजानु- | 
जायामिधाय ' वत्स | रमणीरूपिण्या चामुण्डाम्बिकया श्वः प्रभात एव महाबछस्या- | 
ग्नेयदिशि निषूदितरक्तब्रीजासुरां जळजिद्वां नाम देवीं सम्पूज्य महिशूरनगरस्य पूर्व- | 
दिग्मागे तृणबिन्दुतपोधनाराधितप्रमथाधिपधिष्ण्यप्रष्ठवर्ति नि तटाकमैरवमन्दिरे तिप्ठतु - 
सवान्‌, तदा समायाति यतिवेषधारि कश्चनलिज्ली, तदादेशनिवर्तनेन कर्याण- | 
भाजनं भविष्यती'ति निगदितं wad, तदेव भैरवमन्दिरमगच्छत्‌ | | 


तत्र च निषण्णे च तस्मिन्‌ स्वप्नोदन्तस्परणविस्मितमानसे, पिशज्ञजटाजदिल. 
मस्तकः तियकूचर्चितश्युश्र भसितत्रिपुण्डूमण्डितळलाटः, घवळतन्तुलम्बितान्तनिहित- 
रिङ्गमङ्गलमाुररजतकरण्डकमण्डितविशारवक्ष्थरः आजानुधतकाषायांशुकपरिधानः 
करधृतभिक्षाकपालः प्रांशुः ಯೂ कश्चन भिश्षुकर्समाजगाम | 


तं मिक्षुकममिवीक्ष्य विलक्षो यदुरायः सप्रश्रयं प्रणिपत्य, दिप्ट्योपनतं तल- 
भवतां दीन धन्योऽभवमिति समप्भचासन तदनुज्ञया नातिदूरे निषसाद | तदनु 
सः निजगाद ' वत्स जेत्रातृक ! श्रावयामि ते रहृध्वमेकस्‌ । पुरा ಟು 
गौतमगोत्रोद्धवः भोजबंश्यः शूरदेवरायोनाम राजा मधुरां विहाय कर्णाटदेशमेनमसाय, 
चामुण्डाम्बिकानुग्रहाधिगतनिधि: राजा बभूव ಟ್ರ dam महावीरश्चामराजो. नाम 
पत्रिकारलैकापत्यः ಯ ಮು ` विधिवशात्‌ परलोऊवशबदतामगमत्‌ः। 
अराजके च राज्ये बीराम्रणी Wager मारनायको नाम सेनापतिः समाश्रितराज- 
भावः दुर्भावेन प्रतिदिनमपि परिपीडय्रति चामराजमदिषी पतिविरहदुःखितां ಜಃ 
जाम्बाम्‌। तदिदानीं md परस्वापतेयस्तेयं मारनायकं मारं विरूपाक्ष इव. मारः 


` यितु" पारयति घोराग्रणीमवान्‌ ' इत्यभिधायान्तरधात्‌ | यदुराये तु “ हन्त 


किमिदं ಯ स मारनायकः ! कथे प्रवेष्टव्य नगरमिदम्‌? ಜೂ 
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को वा जानाति माम्‌ £ को वा साद्यक्कत्‌ भविष्यति? कथं वा प्रासादं प्रवै- 
यामि” इति बहुधा बिचिन्तयति, अन्यः सन्निहितः लिङ्गी, “ तात] अळं 
चिन्तया, कारयाम्यहमेव सर्वेमपि, प्रागागतस्य छिङ्गिवेषधारिणः कपर्दिनोऽहमाज्ञा- 
धारी, मद्वचनमनुसरतध्त भविप्यति कल्याणपरम्परा इति निजगाद | 


तदैव देवाजाम्बापश्ष्यौ साचित्यनिप्णातौ तिम्मरस-नारायणनामानौ अक्षरचणो 
सरमसमासाद्य तम्मै लिङ्गिने सप्रश्रयं प्रणम्य, “ भगवन्‌ भवदनुज्ञया ಬಮ! 
सबै सज्जीकृतम्‌; मारनायकारातयः महला: वेषान्तरनिगूढर्वरूपाः agit 
स्थापिताः । उपप्रासादाम्यन्तरेडपि कोणेषु ಮಯ add निगूद- 
शरीरास्सायुधाः। तदधुना राजघानीप्रवेशमहतः सुकुमारौ ಯ ಟು " 
इति सविनयं ब्यजिज्ञपताम्‌ | 


तदनु प्रमोदहृदयस्स लिङ्गी यदुरायमाज्ञाप्य मारनायकमारणाय ताभ्यां सममक्षर- 
चणाभ्यामनुगम्यमानः नगराभिमुखः प्रतस्थे | यदुरायस्तु गच्छन्ननुजेन सह गोपुर एव 
मारनायक्रपक्ष्ये: वीरपुरुषर्निरुद्ध: ಸ್ವತ: नियुध्य तानखिलानपि प्राहिणोत्‌ दण्डधरनगर- 
गोपुरे प्रति। अथ तसराक्रमाक्ान्तविस्मयबिस्मारितमानसेः तत्रत्यैः स्तूयमान 
मत्तगजगमनः ब्रजन्नुपप्रासादं प्राविशत्‌ | 


मारनायकस्तु बिदितबृत्तान्तः कृपाणपाणिः सरभसं निस्सृतः प्रासादात्‌ प्रबि- 
इयोपप्रासादं भद्रासनोपविष्टं, नयनसरोरुहप्रकटितगाम्भीय आजाजनुलम्बमानभुजदण्ड 
बिडम्बितगजङुण्डाङम्बरं ते यदुरायमाराद्ृदश | 


दृष्टा च तत्तेजः क्षणं निश्चेष्ट; क्रोधकम्पितगातः मारनायको यदुराथमब्रबोत्‌ | 
(अङ्ग, कस्त्वम्‌ ? कथमायातो नगराभ्यन्तरम्‌ ? कथमासीत्रासादप्रवेशः £ कस्य 
साह्ममवलम्बनं ते? किमु जानीषे मारनायकं बीरनायकम्‌! न किंघु ते 
श्रुतिपथमारूदो जगदधिरूदस्तस्य पराक्रम: यदि जीवितापेक्षा शरणागतो भव ! 
न यदि हथा रणागतो भवे'ति | 
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यदुरायम्तु ( कि मुधा बहुधा विकत्थनेन, भवानेव ಹತ್ರ मारनायकः | वच:- 
Rama ते प्रकटयति मारनायकखम्‌ , न पुनर्वीरनायकत्वस्‌ । पश्यामस्तावत्‌ 
रणशिरसि कस्य शरण मरणं बे › त्यकथयत्‌ । तदवकण्य मारनायकः कोशात्‌- 
करवाळमाकृष्य सरभसमुज्जगाम । तदनु प्रवृत्त चानिरुद्ध युद्धे साम्परायिकनिपुणो 
यदुरायो माग्यामास मारनायकम्‌ । अथ बविद्वितवृत्तान्ता देवाजाम्बा प्रमोदभर- 
निर्गलह्ठाष्यपूरपरिप्लावितविततनयना दिष्ट्या agente रूपसम्पदा 
जामातेति चिम्तयन्ती निजसम्पदमिमूतसुरनगरी नगरीं प्रावेशयद्यदुरायं ससहोदरं 
व।रणाधिरूढम्‌ | 


प्रवेशिउश्च स यदुरायः वादित्ररसितमुखरितं सहक्ारकिसरूयतोरणरम्भास्तम्म- 
परिव्कृतसिततवितानकेतुततिततविततक्रायमानक्रमनीयपुरोभागं प्रविवेश प्रासादम्‌ | 
प्रविश्य चावरोधं प्रणम्य चामर! जमहिष्ये स्थितः। तरनु सा 'दत्तमि प्राज्यं राज्य 
भवते, जयलक्ष्मीमिव लक्ष्मीरूपां देवराजाम्बां नास मदूदुहितरं पाणिग्रहेणानुगृद्यामि- 
पिक्तो निष्कण्टकं परिपारुयतु महीशूरदेश राजाधिराजो भवानू , इतःपरं भवन्तु यदुवेश्या 
एवं राजानः? इत्यकथथत्‌। अथ शु्मयुमहत मणिदीपगणजनितनक्षत्रसः्दोहृ- 
सन्देहे विवाहमण्डपे विधिवश्परिगृहीतदेवरा जाम्बापाणिपछतरः कमछया कमळनाम इव 
रराज तया यदुरायः | 


तदनु MEA: समाहतेषु पुण्यतीर्थोइकेषु सिंहासनाधिरूढ च agi 
साङ्गाम्तायपारहश्वानः ज्ञानेन वयपा च वृद्धाः द्विजोत्तमाः पुण्यतीर्थोदकभरितैः 
आवर्जितैः कनककलशें: वसव इव वासवमम्यविश्वन्यदुरायम्‌ | 


अवगाइनः = ನ ವನು, ಮುಳುಗಿದನನು ; कौशेय = २९३०४ ವಸ್ತ್ರ; 
कच्छ- ॐ ಚ್ಚ (ತಾಸೆ) ; हृदः = ಮಡು ; शार ರಂಜಿತ (ರಂಗಾಗಿರುವ) ; सहाबलपर्वत; = 
ಚಾಮುಂಡಾದ್ರಿ ; गरलपुरी = ನಂಜನಗೂಡು ; जगच्चक्षुषीव-चक्षुषि = ಸೂರ್ಯ ಉದಯಿಸಿ 
ದಂತೆ ಈತನ ಕಣು ತೆರೆಯಲು ; तृणबिन्द॒ = ಒಬ್ಬ ಖುಷಿ; चिष्ण्यं = 9०00538९०७ 
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पिशंग ಇ ಕೆಂಚ (ನಶ್ಯ ಬಣ್ಣ ದ); प्रांशुः = ಎತ್ತರವಾದ; जवातृक = ದೀರ್ಫಾಯಷ್ಮನ" ; 
वश्ञावदता = ಅಧೀನತೆ; कपी = ಜಟಾಧರ (ಶಿವ) ५ ೫೫೫೫; = ಕರಣಿಕ, नियुध्य = 
ಕಾದಿ, ಸೆಣಸಿ; गोपुर > ಬಹಿರ್ದ್ವಾರ (ಗೋಪುರ) ; दण्डधर्‌ = ಯಮರಾಜ; आरात्‌ = 
ದೂರದಿಂದ (भारात्‌ दूरसमीपयोः = ಅಮರ) ; सुधा = ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ; विकत्थन = ಜಂಭ 
ಕೊಚ್ಚುವುದು ५ परिपाटी = ಧಾಟಿ; साम्परायिक =ಯುದ್ಧ ಕಲೆ; रम्भास्तम्म ಬಾಳೆಯ 
ಕಂಬ; कायमान = ಶರೀರದ ಅಳತೆ (ಇಲ್ಲಿ- ಪ್ರಾಸಾದ ಶರೀರ-ದ ಅಳತೆ) ; भवरोधः = 
ಅಂತಃಪುರ; थुभेयु = ಶುಭಕರ ; संद्रोह = ರಾಶಿ, ಮಣಿದೀಪಗಣವು ನಕ್ಷತ್ರ ಗಣನೇ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು -)5 आम्नायः = ६००२२ ; पारहइवानः = ಪಾರಂಗತ 
ರಾದವರು. 
ಮಾದರಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
ಅಭ್ಯಾಸ : 
1. ಯೆದುರಾಯನಿಗೆ ಆದ ಕನಸಿನ ವೃತ್ತ್ವಾ ಂತವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ. 
2. ಚೈರನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಯದುರಾಯ ಕೃಷ್ಣರಾಯರಲ್ಲಿಗೆ , ಬಂದ ತಸ 
ಯಾರು? ಅವನು ಇವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನು? 
ಯೆಡುರಾಯನಿಗೆ ಒದಗಿದ ದೈವಸಹಾಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ. 
4. ಮಾರನಾಯಕನು ಯಾರು? ಅವಧಿಗೂ ಯದುರಾಯನಿಗೂ ಅದ ವೀರ ಸಂಭಾಷಣ 
ವಾ 
ವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ. ५ 
5. ಡೇವಾಜಾಂಬೆಗೆ ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟವೇನು? ಆ ಕಷ್ಟಪರಿಹಾರವು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, 


> 


(ಈ) ಕಾನ್ಕಮಾಮಾಂಸಾ 


ಇದರ ಕರ್ತೃ ರಾಜಶೇಖರ 

ಇವನು. ಯಾಯಾವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ಕವಿಗೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಲೂ 
ತನ್ನಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಅಭಿಮಾನವುಂಟು, ದುರ್ದುಕ ಅಥವಾ ಮಹಿಕ ಅವನ ತಂದಿ 
ಯುಜುರ್ನೇದಿ. ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಇವನ ಶಿಷ್ಯ. ಕವಿಯ = ಅವಂತಿಸುಂದರೀ ; ७०० 


ಮುಖ ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳನಳು. ಸನೂಜಿನ ಅರಸ ಮಹೇಂದ್ರಸಾಲನ ಆಸ್ಪಾನಕವಿತ್ವ १६557: 


~ vfs 


ಅಗ್ಗಳಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಕಿ. ४. 903 ००७ 907ರ ವರೆಗೆ ರಾಜನಾ? 


NS 
ps ಹ ಇ ಶಾ ८० ವಾಕ Ce ಬ್ಬ 
ದ್ದ ನ್ನು ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಮಿಾಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಚತಿರಾಜ, ಉದ್ದಟ ಮುಂತಾ 
a 


४ 
ದವರನ್ನು £8३८२ ठै. ಆ ಕಾರಣ ಕನಿಯು ಕಿ. ४. 880-9203 ಮಧ್ಯ ಬದುಕಿದ 
ಬ 
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ನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು, ಕವಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಕನಿರಾಜನೆಂದು ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಬಹು 
ಭಾಷಾವಿದನಾಗಿ ಬಹುಮುಖವಾದ ಸವಿಶ್ಚ ರಚನಾ ಸಾಮರ್ಥ ವ್ರಳ್ಳವನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮರ್ಮಜ್ಞರು ಕವಿರಾಜನೆನ್ನುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ ಬಾಲಲಾಮಾಯಣ, ಬಾಲ ಭಾರತ, ಕರ್ಪೂರ ०90६३७१, 
ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸೆಗಳು ಅವನ ಕೃತಿಗಳು. 

5२3. ವಿಸಾಮಾಂಸೆಯು 18 ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇರುಕೃ ॐ. ಒಂದೊಂದು 
ಆಧಿಕರಣದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ವಿಭಾಗಗಳುಂಬು. ಪ್ರಕ್ನ ತ ದೊರೆತಿರುವುದು ಕನಿರಹೆಸ್ಯವೆಂಬ 
ಪ್ರಥಮಾಧಿಕರಣ ಮಾತ್ರ. ಅದರ 3ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಭಾಗವೇ "(ಕಾವ್ಯ 
ಪುರುಸೋತ್ಪತ್ತಿ 097 


राजशेखरकता काव्यमीमांसा 
काव्यपुरुषोत्पत्ति! 
एवं गुरुभ्यो गिरः पुण्या: पुराणी: श्रृणुम; स्म यत्‌ fre धिषण शिष्याः 


कथाप्रसङ्ग Ig “ कीदृशः पुनरसौ सारस्वतेयः काव्यपुरुषो वो गुरु: !'' इति | 
स तान्‌ वृहताम्पतिरूचे | 


पुरा पुत्रीयन्ती सरस्वती तुषारगिरौ तपस्थामास । प्रीतेन मनसा तां 
Re; प्रोवाच “पुत्र ते सजामि’ इति | अथेषा काव्यपुरुषं सुषुवे । सो5म्यु- 
त्थाय सप ಪರಸ छन्दस्वती वाचमुद्चीचरतू | 


यदेठद्वाङ्प्रयं विश्व 
मर्थमूर्या बिवर्तते । 


सोऽस्मि काव्यपुमानम्ब ಧೌ 
पादौ बन्देय तावकौ ॥ इति। | 
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तामाम्नायदृष्टचरीमुपळभ्य भाषाविपये छरदोमुद्रां देवी ससम्मदमझ्प्ङ्कना ' 
दाय तमुदळापयत्‌ । ५ वरस स्वच्छन्दस्काया गिरः प्रणेतर्वाइमयमातरमपि मातर 
मां विजयसे । प्रशस्यतरं चेममुदाहरन्ति यदुत' पपत्रात्पराजयो द्वितीयं पुत्रजन्म 
इति । त्वतः पूर्व दि विद्रांसो गद्य ಬಟು ಟೂ त्वदुपज्ञमथातः छन्दस्बच; 
प्रबहर्मति । अद्दो इलाघनीयोऽसि । शब्दार्थौ ते शरीरं, संस्कृत मुख, aed 
बाहुः, जघनमपञ्नंशः, पेशाचं पादौ, उरो मिश्रम्‌ । समः प्रसन्नो मधुर उदार 
ओजस्वी चासि । उक्तिचणं च ते वचः, रस आत्मा, रोमाणि छन्दांसि, ಇಳಿ. 
त्तरप्रवहिकादिक च वःक्केलिः, अनुप्रासोपमादयश्च त्वामरङकुवैन्ति। भविष्यतो र्थ. 
स्यामिधात्री श्रुतिरपिं भवन्तमभिष्टौ ति | 


चत्वारि श्रङ्गस्त्रयोऽस्य पादा 
द्व शीर्ष 78185, | 
त्रिधा बद्धो वृषभो रोरवीति 
महो देवो मत्थमाविवेश ॥ 


तथापि dg प्रगरमस्य पुंसः कर्म । कालोचित चेष्टस्त्र इति fin 
age Saas गण्डगैळतळतल्पे स्नातुमभ्रगङ्गां जगाम | ಕತತ 
कुशान्‌ समिधश्च समाहतु feed महामुनिरुशना परिवृत्त पृष्ण्यूष्मोपप्छुत तमद्रा- 
क्षीत्‌ । कस्यायमनाथो बाल इति चिन्तयन्‌ स््रमाश्रमपदमनेषीत्‌ । दणादाश्वस्तश्न 
स सारस्वतेयस्तस्मै saad वाच समचारयत्‌ ।  अकस्माद्रिस्मापग्रन्‌ स 
खाभ्युवाच | 


या दुग्बापि न दुग्धेव कबिदोग्धृमिरन्वहम्‌ | 
हृदि नः सन्निषत्तां सा सूक्तिघेनुः सरस्वती | इति | 


qa च सुमेधह्वमादिदेश | ततः प्रभृति तमुशनसं सन्त; 
कबिरित्याचक्षते । तदुग्वाराच्च ಹತತ; wa: इति ठोकयात्रा SATE 
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कवृ-वणे इत्यस्य धातोः काव्यकर्मणो रूपस्‌ काव्यैकहूपत्वाच्च सारस्वतेयोऽपि 


_काव्यपुरुष इति भक्त्या प्रयुञ्जते । ततश्च विनिवृत्ता गाग्देवी तत्र पुत्रमपश्यन्ती 


मध्येहृदयं चक्रन्द । प्रसङ्गागतश्व वाल्मीकिमुनिवृषा सप्रश्रयं तमुदन्तमुदाहत्य 
भगवत्यै भृगुसूतेराश्रमपदमदशयत्‌ । सापि प्रस्नुतपयोधरा पुत्रायाङ्कपालीं ददाना 
शिरसि च चुम्बन्ती स्वस्तिमता चेतसा प्राचेतसायापि महर्षये निमृ स्वच्छन्दांसि 
aif प्रायच्छत्‌ । अनुप्रेक्षितश्च तया स निषादनिहृतसइ्चरीकं sag 
` करुणङ्गङ्कारया गिरा क्रन्दन्तमुदीक्ष्य शोकवान्‌ इलोकमुज्जगाद | 

* मानिषाद प्रतिष्ठां त्व 

मगमः शाश्वतीः समाः । 

यक्कौञ्चमिथुनादेक- 

मवघीः काममोहितम्‌ ॥ इति | 

ततो दिव्यदृष्टिदंबी तस्मा अपि इछोकाय बरमदात्‌ , यदुतान्यदनधीयानः 

प्रथममेनमध्येष्यते स सारस्वतः कविः सम्पत्स्यत इति | स तु महामुनिः प्रवृत्तवचनो 
रामायणमितिहासं समहमत्‌ । द्वेपायनस्तु इछोकप्रश्माध्याबी तत्मभावेन शतसाहस्री 


. संहितां भारतम्‌ | 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ: 


काब्यपुरुषोत्प त्तिः--- 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರನು ಕಾವ್ಯಪುರುಷನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನರಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ನೆ. ಕಾವ್ಯಪುರುಷನು ಸರಸ್ಪತಿಯ ಪುತ್ರ. 

ಕ್ಷತ--ಉಪಧ್ಯಾಯ. ಕಾವ್ಯಪುರುಷನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಗುರು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಕಾವ್ಯಪುರುಷ 
ನಿಂದ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಲಿತು दोषाधिकरण ನನು ಬರೆದನೆಂಬುದು ರಾಜಶೇಖರನ 
ಅಭಿಪಾಯ. 

पुतं + (भात्मा) इच्छन्ती = षुतीयन्ती 

तुषारगिरौ = ಹಿಮಾದ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ 

ಈ वाचम्‌ू-- ಛಂದಃ ಪೂರ್ಣಷಾದ ಮಾತನ್ನು 
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ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರನು ಕಾವ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ರಸ್ತಕಿಯ ಶುಮಾರನೆಂದು 
ವರ್ಜಿಸಿದಾ ನೆ. ಕವಿಯ ७४३२ ०३८०३ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ತಂಡಿ. ಆದರೆ ವಾಯು 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆಭಿಪ್ರಾಯಭೇದವ್ರಟು, . ಬಾಣನ ಹರ್ಷಚರಿತದಲ್ಲೂ ಈ ಬಗೆ 
३७४ ಖವುಂಟು. ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಸಾರಸ್ವತೇಯನು ಚ್ಯವನಪುತ ದಧೀಚನ ಮಗ 


ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಂತಿಸರ್ನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾದ ವಿವರಣೆಯುಂಟು, ಕಾವ್ಯ 
ಪುರುಷೆನು ಸೆಕೆಲಶಾಸ್ತ ವಿಶಾರದನೆಂಬುದರಲಿ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳೂ ಒಮ್ಮ ತವಾಗಿವೆ ಮಹಾಭಾರತ 
०३ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರಸ್ತತಿಗೆ ವರಪುತ,ಸನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದನು ಆತನೇ 5००४ ತೇಯಕಾವ್ಯ 
ಪುರುಷೆ बेड, छ ९८१४००३ ಅವನು ಸ್ನತಃ ವೇದನನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದ 
ಅವನಿಗೆ ಮುಂಜಿ ವ್ಯಾ ನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆವಾಂತರ ತಮಸ್‌ ಎಂಬುದ: ಅವನಿಗೆ . 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. ಶಲ್ಯ ಪರ್ವದಲೂ ಇಂತಹುಜೀ ಹೇಳಿಕೆಯುಂಟು, ಆದರಂತೆ ದಧೀಚಿ 
ಅಲಂಬುಸೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಪ ४०५३९ ಅನುರಕ್ತನಳದ. ಆತ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ರ್ಜಿಸಿದೆ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಸರಸ್ವತೀ ತರಂಗಿಣಿ ಒಬ್ಬ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಜನನವಿತ್ಕಳು 
ಅಶ್ವಘೋಷನ ಬುದ್ಧ ಚರಿತದಲ್ಲೂ ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಪ್ರಮಾಣವುಂಟು 


यदेतत वाङ्मयम्‌ 


ಈ ಪದ್ಮದೆ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯ ಸದೀಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವಾದವಿದೆ. 
ಅದರಂತೆ ಶಬ್ದ ಆಥವಾ ನಾದವು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಉದಯಿಸಿತು. ಅದು ವಿವರ್ತವಾಗಿ 
ಜಗತ್ಕಾರಣವಾಯಿತು ಈ ನಾದವನ್ನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು परावाक्‌ ७९२७१. ಕೆ. ಇದರಿಂದಲೇ 
ಥಾನೆ, मध्यमा, वेखरी ಎಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳು ಜನಿಸಿದವು २ ರ್ಥಸ್ಫೂರ್ತಿಗೆ 
ಇವೇ ಕಾರಣಗಳು. ವಾಕ್ಯಪದೀಯದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. - 


अनादिनिधनं ब्रह्म शग्दतत्व यदक्षरम्‌ | 
विवतेते$र्थभावेन प्रक्रिया जगतो यत: ॥ 


यो वार्थो वुद्धिविषयो 5वाह्यवस्तुनिबन्धन: | 

स बाह्य वस्त्विति जातः शब्दार्थः सम्यगिष्मते ॥ 

शब्दोपहितरूपांदइूच बुद्धेविषयतां गतान्‌ । 

प्रत्यक्षमिव कंसादीन्‌ साधनत्वेन मन्यते ॥ 

न सोऽस्ति प्रत्ययो लोके यः शच्दानुगमादते | 
 अनुविद्धमिव ज्ञानं सव शाब्देन भासते ॥ 
“अत्यम्तासत्यपि दये ज्ञान शब्द: करोति दि ॥ 
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वैते 
विवर्तैते--55 ॐ ०१०३८३१ ಭ್ರಾಂತಿನ ಇಲ ಜ್ಞಾನ 


ಉದಾ--ರಜು ವಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ನಭ್ರಾಂತಿ, ರಜು ವಿನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸರ್ಪತೃವು ಭ್ರಾಂತಿ ಮೂಳ 
ವಾದುದು 


त्वदुपज्ञम्‌- ४६४२०३२३ ವ ಲ್ಮೀಕಿಯೆ ೦ಬುದು ಲೋಕಸಸಿದ್ದ. ಪ್ರಥಮತಃ ಛಂದೋ 
ಮಯವಾದ ವಾಣಿ ಅನನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿಶು. ಅದೇ मानिषाद ಎಂಬ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ ವಾದ 
ಪದ್ಯ ಆದರೆ ರಾಜಶೇಖರನ ಮತದಂತೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಆದಿಕವಿ. ಅವನಿಂದಲೇ ಮೊದಲ 
ಶ್ಲೋಕವು ರಚಿತವಾಯಿತು. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ कबि ಎಂದೇ ಪರ )ಯನಾನುವುಂಟು. 
उशाना भार्गवः कवि: ಎಂಬ ಅಮ: ಕೋಶನನ್ನು ಇಲಿ ಸ್ಪರಿಸಬಹುದು 


रस आत्मा-५२ब ಕಾವ್ಯದ ಜೀನಜೀವಾಳೆ. ಕಾವ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾದ 
ಗೆಳುಂಟು. ಅದರಲ್ಲಿ ರಸಾತ್ಮವಾದವು ಬಲು ಮುಖ್ಯವಾದುದು, ಈ ವಾದವನು ಪ ಫಮತ 
ಮುಂದಿಟ್ಟ ವನು ಭರತಮುನಿ, ಅನನು ಈ ವಾದವನ್ನು ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಮಾತ, ಅನ ONT 
ಮುಂದಿನ ३२2 १३ ರ: ಇದನು ಕಾವ್ಯಗಳಿಗ १४,00५) ८0५ ०७ ಅಲಂಕಾರ, 7१६8, 
ರೀತಿ, ५,२, ವಕ್ಕೋಕ್ರಿ, ४8४६6 ಔಚಿತ್ಯ ಮಂತಾದ ವಾದಗಳು ಜನಿಸಿದರೂ ಯಾರೂ 
ರಸವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿಲ್ಲ. ಕ್ಲಿ ४. 9ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮ;ಧ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ಅನಂದ 
ವರ್ಧನನು ರಸಾತ್ಮವಾದವನ್ನು ತನ್ನ ಧ್ವನ್ನಾಲೋಕದಲ್ಲ ಸುಹ್ಲೀಕ£ಸಿದನ ಇಜಶೇಖರನು 
ಈ ನಾದವನ್ನೇ ಇಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ 


भत्वारिशज्ा:-- ಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಅನ್ನಯಿಸುವಾಗ ಸಪ್ತ ಸ್ವರಗಳು, ಮೂರು 
ಸ್ಕಾ ನಗಳು, ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳು ದ್ವಿವಿಧವಾದ ಕಾಳು) ಷಡಲಂಕಾರಗಳು, ಷಡಂಗಗಳು 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು, 


या ಕಗಗ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ನಳೆಚೆಂಪೂನಿನ ಮಂಗಳ ಪದ್ಮವೆಂಬ:ದು ಮಾತ ಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ 


तदुपचा र।त्‌--७६६४०५२०८ 
ಇ4ಣಗ_ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ 
ಇಸ: ಆಶೀರ್ವದಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟವನಾಗಿ 

निषादनिहतसहबरीकम्‌ू---'8६/ ರಾಜಕೇಖರನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಬೇಡನು -ಕೊಂದುದು 
ಹೆಣ ನ್ನು; ಗಂಡನ್ನ ಲ್ಲ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾ ಮಾಯಣಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು ಕಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ವರ್ಣನೆ ಹೀಗಿದೆ 


तस्वाभ्याशे तु मिथुने चरन्तमनपाणिबम्र्‌ ७ 
ददश wate कौलपो: चारनिस्वनप्‌ | ಣೆ 


३ 
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may मिथुनादेके पुमांसं पापनिश्यय: । 

जघान वर निछयो निषादस्तस्य पश्यतः ॥ 

त शोणितपरीताङ्घ वेष्टमानं महीतळे । 

भार्या तु निहतं ತಕ್ಷ! रुराव करुणां गिरम्‌ । 
ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲೂ ರಾಜಕೇಖರನ चा यर, ಉಲ್ಲೆ १255. ಜಗ 
ಹೊಡೆದಾಗ ಗಂಡುಸಕ್ಷಿ ३६2८ 39, ३४८ ३,०४०; ವ`ಲ್ಮೀಕಿ ಅದನ್ನು ಕಂಡರು, 
कारुण्यं समपद्यत ಎಂದು ಯಥಾಸಂಚಿಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಹೀಗಾಗಿ ಉಜಶೇಖರನ ಅಭಿಮುತದಂಕೆ ಆದಿಕವಿ ಕಾವ್ಯಪುಶುಸ; ಬಳಿಕ ಶುಕ್ರ; ಬಳಿಕ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ. 


ಅಭ್ಯಾಸಗಳು 


ಶಾ 


ಸಾರಸ್ವತೇಯನು ಯಾರು ? ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ವಾದಗಳನ್ನು ब टी 
ನಿ ಗ 3 |, > 

ಕಾವ್ಯಪುರುಷನು ಶುಕ್ರನ ಬಳಿ ಸೇರಿದುದು ಹೇಗೆ ? ಕಾನ್ಯಪುರ ಷನು ಶುಕ್ರನನ್ನು 

ಅನುಗ,ಹಿಸಿದನು ? 

ಮಾಲ 58 ಆದಿಕವಿಯಾದುದು ಹೇಗೆ? 

& 9 
ರಸವು ಆತ್ಮಾ ಎಂದು ಹೇಗೆ ನವ. ರ್ಥಿಸ.ವಿರಿ? ಅಮೆ ಹೇಗೆ ಬೆಳೆದು २39, ಪಡೆಯಿತು? 
येदतत्‌ वाङ्मयम्‌ -- ४0७9 ವ್ಯಾಖ ಸನ ಮಾಡಿ. 
मानिषाद--ॐ८५८ ಅವತಾರ ಹೇಗಾಯಿತು? ಸದ್ಯದೆ ಅರ್ಥವೇನ. ? 


ಬ 


೦ರ ए" 


ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಹರ್ಷಚರಿತೆ 
ಹರ್ಹ ಚರಿತೆಯ ಕರ್ತೃ: 
ಇದರ ಕರ್ತೆ ಬಾಣಭಟ್ಟ. ಈತನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಗದ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ 
0०३४ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿಲಾ ಗಿದೆ. ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳ ಮನೋ 
ಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣನ ಮಹೋನ್ನತಿ ಅಜರಾಮರವಾದುದು. : 7 
ಹರ್ಷಚರಿತೆಯು ಕ್ರಿ. ४. 606 ರಿಂದ 647ರ ವಕಿಗೆ ಸ್ಥಾ ಣೇಶ್ವರ कीर ಸ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಉತ್ತರಾಸಥೇಶ್ವರನೆಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿಶ್ಚ ७४८४ 


3 i ತ 
ಪ್ರತಿಯ ಶ್ರೀ ಹರ್ಷ ರಾಜನ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ. ಇದು ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ ಸಂಸ್ಕೃ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಹೊರಟ 
ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಗ್ರಂಥ ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸಕಾರರ) ॐ ವಿಚಾರದಲಿ ಸಾಹಿಕಿಗಳಂತೆ ಬಾಣಸಿಗೆ 
ಚಿರಬುಣಿಗಳಾಗಬೇಕು 


ಹರ್ಷಚರಿತೆಯ ಮೊದಲ ಮೂರು ९७७२ ४७ ಬ ಣನು ತನ್ನ ०३१३), ತನಗೂ 
ಹರ್ಷರಾಜನಿಗೂ ಆಗುವ ಭೇಟ, ಆತನ ಆಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಕನಿಯ ಪೃತಿಭಾ ಸಕರ್ಷಡ 
ಗೆ, ಅದರಿಂದಾಗಿ ದೊರೆತ ಅಭೂತ ಪೂರ್ವ ಸನ್ಮಾನ, ००१३०७२ ನದಿಂದ ತನೂ ರಾದ 
ಕೂಟನೆಂಬ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ०3, ಹಾಗೂ ಆ ನೆನಡಂ 


೯ಚರಿತೆಯ ಪಾರಂಭ ಇತ್ನಾದಿಗಳು ವಿವರಿಸಲ छ 


ಬಾಣನು ವಾತ್ಸಾ ,ಯನ ವಂಶದನನು ತನ್ನ ವಂ ಆದಿಯನ್ನು ರಮಣೀಯವಾಗಿ 
ಕನಿಯು ನಿಮಗಿಚ್ಚಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜಿತಿಳಹೊರಟಿದಾ ನೆ. ಬೃಹ್ಮನ ಸಭೆಯ_ಫಿ ಸರಸ್ಪತಿಯ 
ದುರ್ವಾಸನಿಂದ ಶಾಸಗೈಸಛಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕೆ ಬರುತಾ छै वकक ವನ ಪುತ ದಧ 
ಅನುರಕ್ತಳಾಗಿ ४ ಸಾರಸ್ಪತ ನೆಂಬ ಪುತ ನನ್ನು ಸಡೆಯುತಾ ಳೆ, ಈ ಸಾರಸ್ಕತನ ದಾಯಾದಿ. 
ಸಹೋದರ-ವತ್ತ ಇವನ ವಂಶದಲಿ ಮುಂಡೆ ಕುಬೇರನೆಂಬುನನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅನನ 
ನಾಲ,ನೆಯ छोड, ಪಶುಪತಿ ನನ ಮಗ ಅರ್ಥಸತಿ, ಇವನೇ ಬಾಣನ ತಂದೆ. ಬಾಣನು 
ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ತಾಯಿಯನೂ ಹದಿನಾಲ ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಂಡಿಯನೂ, ಕಳೆದುಕೊಳು 
ತಾಣೆ (ಬಾಣನ ನಿನರವಾದ ಅಧ್ಯ ०3 ನಕ್ಕೆ ಸಂಸೃತ ಕಾವ್ಯ--ಡಾ ಕೆ. ಕಷ ಮೂರಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿ.) i 


೪ 
ತ್ತ 
६.9० 


BL LEP 
i प 


बाणभट्टकृतम्‌ हर्षचरितम्‌ 
आुवमवतीणा भारती 


नमस्तुङ्गशिरश्चुम्बि- 
चन्द्रचामरचारवे | 
त्रलोक्यनगरारम्भ- 
मूलस्तम्भाय शम्मवे || 
एवमनुश्रयते - 
पुरा किळ स्वं लोकमधितिष्ठन्‌ परमेष्ठी विकासिनि पद्मविष्टरे समुपविष्ट: 
1.2... परिवृतो see: कथाः वुर्वन्नन्याश्व ಚ वि/१गोष्ठी 


१ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage ಉಂ 00 Digitization: eGangotri. 


विभावयन्‌ कदाचिदासान्चक्रे । तथासीतं च तं त्रिमुवनप्रतीक्ष्य सर्व मनुदक्षचाक्षुष- 
प्रभृतयः सिषेबिरे केचिहचः स्तुतिचतुरा; समुदाचरन्‌ । केचिदपचितभाज्ि 
यजूष्यपठन्‌ । केचित प्रशंमासामानि जगुः | अररे बिवृतक्रतुक्रियातन्त्रान्‌ मन्त्रा- 
नाचचक्षिरे। विद्याविमंवादक्ृताश्व तेषां तत्रान्योन्यस्य बिवादाः प्रादुरभबन्‌ | 
अथातिरोषणः प्रकृत्या महातपा मुनिरंत्रेस्तनद्रस्तारापतेश्रीता नाम्ना दुर्वीसा दवितीयेन 
मन्तुनाम्ना मुनिना सह करुहायमानः साम गायन क्रोधान्धो विस्वरमक्ररोत्‌ । सवषु 
च शापमयासतिपन्नमौनेघु मुनिषु, अन्मार्थालापठीरुया चावधीरयति भगवति कमल- 
सम्भवे, कुमारी विद्चिदुन्मुक्तवालभावे भूषितनवयौवने वयसि वर्तमाना, गृहीतचामर- 
प्रचरितसुजरता पितामहसुपबीजयःती, निभत्सनताडनजनितरागाभ्यामिव स्वभाबा- 
रुणाभ्यां चरणपल्ठवामभ्यामुद्वासमाना, शिष्यद्वयेनेव पदक्रममुखरेण नुपुरयुगलेन 
बाचालितचरणा, धर्मनगरतोरणस्तम्मविश्रमं विश्राणा जङ्घाद्रितये, सलीलमुक्तकलहस- 
कुलकलालापिनि मेखलादाम्नि विन्यस्तवामहस्तकिसलय़ा, विद्रन्मानसनिवासटग्नेने- 


- बांसावरूम्बिना गुणकलापेन ब्रह्मसुत्रेण पवित्र'कृतराया, भात्वन्मध्यनायकमनेकमुक्ता- 


2 


नुग्रातमपवगमागमिव हारमुरसा समुद्रहन्ती, वढनप्रविष्टसरवविद्यावधूचरणालक्तकरस- 
पाटलेनेव स्फुरता दशनच्छदेन विराजमाना, सङ्क्रान्तकमछासनक्कप्णाजिनप्रतिबिम्बा" 
मधुरगीताकर्णनावकीर्णशशिहरिणमिव कपोलस्थढी दधाना, Rig सावजञमुनमिंतेक- 
अलता, श्रोत्रमेकं विस्वरश्रवणकङ्षितं प्रक्षालयन्तीवापाङ्गनिर्गतेन लोचनांशुजलप्रवाहेण 
इतरश्रवणेन च विकसितसितसिन्दुवारमझरीजुषा coda प्रकटितविद्यामदा, श्रुतिप्रण- 
यिमिः प्रणवैरिव कर्णावतंममधुकर कुलेरुपस्यमाना सूक्ष्मविमलेन प्रज्ञाप्रतानेनेवांशुके- 
नाच्छादिततनुळता, वाड्मयमिव्र निर्मल ಕತತ दिक्षु विकिरन्ती देवी 
सरस्वती ಬ್ರ जहास । 


दृष्टा तु ताँ तथा हसन्तीं स मुनि;  आः ! पापे ! दुभुहीतविद्यारबाव- 
लेपदुडिदखे | ननु मामुपह ससी al शिरः:कम्पविशीयमाणवन्धविशरारोरुन्मिपत्तडि- 
सिज्गटिम्नो जटाकलापस्य ಉಪ रोषदहनद्रवेण दशदिशः, कृतकालसलि- 
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चानामिवान्धकारितललाराष्टापदाम्‌ अन्तकमण्डनपत्रमङ्गमकरिकां शुकुटिमाबध्नन्‌ | 
अतिलोहितेन चक्षुषा स्वरुधिरोपहारमिवामर्षदेवतायै प्रयच्छन्‌ नियदष्टदरानच्छरो | 
दन्तांशुच्छलेन भयपलायमानां देवीं वाचमिव निरुन्धन्‌, ರ್ಟ 
पटस्येव अश्नन्‌ ग्रन्थिमन्यथा कृष्णाजिनस्य, स्वेदप्रतिबिम्ब्ति; शापशङ्काशरणा- | 
गतैरिव सुरासुरमुनिभिः प्रतिपन्नसर्वावयवः कोपकम्पतरलिताड्गुलिना करेण प्रसा न | 
ळमनामक्षरमाछिकामिवाक्षमालिकां विक्षिप्य कामण्डलवेन वारिणा समुपस्प्रश्य 
शापनलं जग्राह | 


अत्रान्तरे च स्वयम्भुवोऽभ्याशे समुपविष्टा देवी मूर्तिमती पीयूषफेनपिण्ड 
पाण्डरं कल्पद्रमदुकूळवल्कळं वसाना, बिसतन्तुमयेनाच्छेनांशुकेनोर्नतस्तनमध्यनिबिड- 
निबद्धगात्रिकाग्रन्थिः, तपोनिितित्रिभुबनविजयपताकाभिरिव तिसृभिभेस्मपुण्डूकराजि 
मिर्विराजितलळाराङ्कणा, स्कन्धावलम्तिना फेनधवळेन तपःप्रमावकुण्डढीक्कतेन गगन. 
गङ्गालोतसेव योगपट्टकेन विरचितवेकक्ष्यका, सब्येन ब्रह्मोत्पत्तिपुण्डरीकमुकुल मेव 
स्फाटिक कमण्डहु करेण कल्यन्ती, दक्षिगमक्षमालाकृतपरिक्षेपं कम्बुनिमितो मिकादन्तुरं 
तजेनतरलिततअनीकमुत्कषिप्ती करं “आः पाप | क्रोधोपहत | दुरात्मन्‌! 
अनासज्ञ | ब्रह्मबन्धो ! मुनिखेटक 2.2 ! कथमात्मस्ललितबिलक्षः सकल " 
सुराघुरमुनिमनुंजवन्दनीयां त्रिभुवनमातरं भगवतीं सरस्वतीं शप्तुमभिङषसि’ इत्यभि. 
दधाना रोषविपुक्तेत्रासनेरोझारमुखरमुखैरुत्शेपडोळायमानजटाभारभरितदिग्मिः परिकर 
बन्षञ्जमितक्कण्णाजिनपटच्छायाइयामायमानदितसेः अपर्षनिश्वासडोलाप्रेङ्खोलितित्रल्ल- 
छोकेः सोमरसमिव खेदविसरव्याजेन सवद्विरमिहोत्रपवित्रभस्मस्मेरछङा टैः कुशतन्तु- 
चीरचीवरिभिराषादिमि: ಎ ಮ್ಯಾ ಬೂ ಉಲ್ಲ 
साबित्री समुत्तत्थों । 


ततो. “ada भगवन्‌ | अभूमिरेषा श।पस्य' इत्यनुनाथ्यमानोऽपि ಇರಿ; 
“उपाध्याय | स्वलितमेकं क्षमस्वे'ति बद्धाञ्जलिपुदैरनुनाथ्यमानो5पि fd, 
पुत्रक | मा garde: प्रत्यूहमिति निवार्यमाणोऽप्यत्रिणा, रोषावेशविवशो,हुर्वा शः 
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ಮೇ 
दुर्बिनीते | व्यपनयामि ते बिद्याङ्वाबलेपजनितामुन्नतिम्‌ । ಕರ मत्य- 
ढोक्रम्‌ ' इत्युकत्वा तच्छापोदकं विससजे | ततः प्रतिशापदानोद्यतां च सावित्री 
५ सखि ! संहर रोषम्‌ | असंस्क्ृतमतयोऽपि ida द्विजन्मानो माननीयाः? इत्य- 
मिदघाना सरस्वत्येवेनां न्यवारयत्‌ | 


ಟಿಪ.ಣಿಗಳು: 


नमस्तुज्न-- ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ರೂಸಕಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಕ 
ತ್ಕ लोकम्‌---६१०८९ ಪದ ವಿಭಾಗ “'वा पदान्तस्य? ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಾನುನಾಸಿಕ ಲಕಾ 
ಇಗ ಕಮಲಾಸನದಲ್ಲಿ “*विष्टर: पीठमासनस ಹಲಾಯುಧ ಕೋತ 
ग्रह्मोद्या--४०४))ळे,, ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ 
प्रजापतयः--मरीचिरङ्गिरादचात्रिः पुलस्त्यः ಜಂ ऋतुः । 

वसिष्ठ: परमेष्ठी च विवस्त्रान्‌ सोम एव च ॥ 

sai थः प्रोक्तः कृतो विकृतिरेव च । 

ಯ ಯಮ ते प्रजापतयः ಜು | 
ಇಂದಗ -ಪೂಜಾಸರವಾದ 
ಇಕ್ತತಢತ:--ಆತ್ಮಾಭಿಸ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಮಾತು 
पदक्रममुखरेंण--फेल कुक ವೇದದ ಸದೆ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ವುಚಃಲಿತವಾದ 
भास्बन्मध्यनायकम्‌--- 7५३४ 05909 ಹಾರ ಮಧ್ಯದ ರತ್ನವುಳ್ಳ 
हारमध्ये स्थित रत्ने तरलं नायक विदुः ಹಲಾಯುಧ 
श्रतिप्रणयिभिः--0 0०30902292 ವೇದ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳಿ 9 
आ:- _ಕೋಪಸೂಚಕಾವ್ಯಯ आस्तु स्यात्‌ क्ोपपीडय़ो:-- 9290 - 
ಇಂಗ ಸಗೆಡೆಕಾಯಿ ““अष्टापद: शारिफलम '---2#% 

ಇನಸಮಿಾಸದಲ್ಲಿ 

ಬಾ ಮೇಲೆ ಸೊಟ್ಟಗೆ ಧರಿಸಿದ ಮಾಲೆ 
ब्रह्मबंधो--४४० ್ರಹ್ಮೆಣಾಧಮನೇ १ 
निराकृबे 2_ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಲ್ಲದವನೇ १ 
चीवरम- धुर ವಸ್ತ್ರ 
बृसीम्‌--छं,81४ ಆಸನ, ಹುಲ್ಲಿನಚಾನೆ 


ಡಿ 
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ಅಭ್ಯಾಸಗಳು 
ದುರ್ವಾಸನು ಕೆರಳಲು ಕಾರಣನೇನು? 
ಕೆರಳಿದ ದ.ರ್ವಾಸನನ್ನು ಕವಿಯು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ? 
35,303 ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ದುರ್ನಾಸನು ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಕೂಟ, ४०३४९३१? ಆದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಗ್ರ ಂಥದಲ್ಲಿರು 
ವೆಂತೆ ಸಂಗ ಹಸಿ 


0 
2 ದ್ಯಕಾವ್ಯಂ 
ಪದ್ಮ कळ. ಪರಂಪರೆ : 


ಸಂಸ್ಕತ ಪದ್ಯ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 55.3 ३% ಶತಮಾನಗಳಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಸರಂಪಕೆಯಿದೆ 
ಸ್ಪತದ ಆದಿಕವಿ २२,१४. ಆದಿಕಾನ ಆತನ ರಾಮಾಯಣ, ಆದರೆ ರಾಮಾಯಣದಲೆ ६ 


ಳು 

ವೇದನೇದ್ಯೇ ಸರೇ ಪುಂಸಿ ಜಾತೇ ದ ರಥಾತ್ಮಜೇ 

ವೇದಃ ಸ್ರಾಚೀತಸಾದಾಸೀತ್‌ ಸಾಕ್ಷಾದ್ರಾಮಾಯಣಾತ್ಮನಾ 
—ಂಬ ಉಕ್ತಿ ಇದೆ, ವೇದವೇ ರಾಮಾಯಣವಾಯಿತೆಂದ ಮೇಲೆ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನವ 
ವೇದಗಳಲ್ಲೂ ಕಾನ್ಯಗುಣವಿರಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಉಕ್ತಿ ಸತ್ಯವಾದುದು, ಖುಗ್ವೇದದ ಉಷ 
ಸೂಕ್ತ, ರಾತ್ರಿ ಸೂಕ್ತ, ಜೂಜುಗಾರನ ಸೂ ೯ವೇದದ ಭೂಮಿ ಸೂಕ್ತ. ವರು 
ಸೂಕ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ४२०३२५४०५४७२०} ಕಾವ್ಯಗುಣವಿದೆ ಉಸನಿನತಿನ ४०७ ಗಳಲೂ 
ಈ ಗುಣವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದೆ ೇದಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪೌರುಷೇಯ १3 
ಕೃತಧರ್ನರೂ ದ್ರಷ್ಟಾರರೂ ಆದ aNd ವಾಗೂ ಪ ಮಂತಗಳ ಸಂಹಿತೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿರುವುದರಿಂದ ಅವ್ರೆ ತಾತ್ರ್ವಿಕ-ಧಾರ್ಮಿಕ च आडत ಬೇಕಾಗಿದೆ 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಕಿ. ಪೂ. ಸುಮಾರು ಐದು-ಆರ ಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 

ಕೃತಿರೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೆನ್ನ ಇದ ರಾಮಾಯಣನೇ ಸಂಸ್ಕ ತದ ಆದಿಕಾನ್ಯ ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ' 
ಮೂಡಿಬಂದ ವ್ಯಾ ತ ನಹಾಭಾರತವು ಬೃಹತಿ ನಲೂ ಮಹತ್ತಿನಲೂ ರಾಮಾಯಣ ಕೈಂತ 


के ७ प 
ಮಿಗಿಲಾದುದು. ಆದರಲಿ ಆರು ಕಾಂಡಗಳ ಇಸತು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಪದ್ಮಗಳಿದ ರೆ ಇದರಲಿ 


5 


8 


a 


ಹದಿನೆಂಟು ಪರ್ವಗಳ ಒಂ"! ಲಕ್ಷಕ್ಕೂ ७११80 ಪದ್ಯಗಳಿನೆ 

ವ್ಯಾಸ-ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಖಷಿಕವಿಗಳು. ಅವರ ಕೃತಿಗಳು ಇತಿಹಾಸ ಕಾವ್ಯಗಳು. 
ವೈದಿಕ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಲಕಕ ಭಾವನೆಗಳನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇದುನ ಸೇತುವೆಗಳು. ಇಹಪರನನ್ನು 
ಬೆನೆಯನ ತಪೊಃಶಕ್ತಿಯಿಂಟೆ ಪಾ ದುರ್ಭೂತವಾದುವುಗಳು. ~ 
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Funding: Tattva Heritage Fogdation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಈ ಖುಹಿಕನಿಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉದಯಿ:ಸಿದನರು ಅಶ್ವಘೋಷ, ಕಾಳಿದಾಸ, 
ಭಾರವಿ, ಭರ್ತೃಹರಿ ಮುಂತಾದವರು- -ಕ್ರಿಸ್ತಶಕೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದೀಚೆಯವರು. 

ಅಶ್ವಘೋಷ (ಕಿ.ಶ. ಒಂದನೆಯ ಶತಮಾನ) ನ च, ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ ಚರಿತ, ಸೌಂದರನಂದ 
ಎಂಬವ್ರೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು. 

ಕಾಳಿದಾಸನ ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ನಿಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಆಗಿದೆ. 
ಇವನ ಕಾಲ ಗುಪ್ತರ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರಗುನ್ತ (ಕಿ.ಶ. ಸು. 380-410) ತ न 
ಬಹುಮತಾಭಿಪ್ರಾಯ. ರಘುವಂಶ, ಕುಮಾರಸಂಭವ ಈತನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು. 
ಮೇಘದೂತ, ಖುತುಸಂಹಾರ ಎಂಬ ಎರಡು ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳು. ಕಾಳಿದಾಸ ವರಕವಿ, ಈತನ 
ಶೈಲಿ ಸರಳ, ಸುಂದಠ, 22७००. ಆದ್ದ ೨ಂದಲೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ರಾಮಾಯಣದಂತೆ म 
ಸಂಸ್ಕೃ ಇಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕುನಂತಹೆವು. ಈತನ ಕೃತಿಗಳು ಹೃದಯದಿಂದ ಸ 
ಕಾವ್ಯಧಾರೆ. ८ ४०२२ ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ 5 ವೃಥಾ ತಲೆಯನ್ನು EE ಸ 
ಮೇಲೆ ಭರ್ತೃಹರಿ, ಭಾರನಿ, ಭಟ್ಟಿ, ಮಾಘ, ಶ್ರೀ ಹರ್ಷ ७७१ ದಗ ह उ>्च् ಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿ ಬಂದೆರು. ಭತ್ಯ ೯ಹೆರಿ (ಕ್ರಿ.ಶ 600) ನೀತಿ ಕವಿ, ಸುಭಾಷಿತಗಳ 55300; ನೀತಿ, 

ಅಧಿಕರಿಸಿ ಕತಕ ತ್ರಯ ರಚಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಬಿಡಿ 

ಬಿಡಿಯಾದ ಮುತ್ತುಗಳು. ಅಸ: ಧಾರಣ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಈತ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 
ಆತನ ಸುಭಾಷಿತಗಳ ಪರಿಚಯವಿನಿತೂ ಇಲ್ಲದ ಸಂಸ್ಕ್ರ ತ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಲ್ಲ. क 

ಭಾರವಿ ३८,७१४२. ವರಕವಿಯೂ ಹೌದ . ಮುಂದೆ ಬಂದ ಮಾಫು ಶ್ರೀಹರ್ಷ, 
ಭಟ್ಟ ಮಂತಾದ ಕೇವಲ ವಿದ್ವತ್‌ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಹಿಂಜಿ ಇದ್ದ ಕಾಳಿದಾಸ ಆತ ಮಂತಾದ 
ವರಿಗೂ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ॐ ಧೃಷ್ಯ. ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ ಈತನ ಕೃ 3, 

ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಮಾಘ ( 3४७०७३ ) ಶ್ರಿ (ಹರ್ಷ (ನೈಷಥೆ-ನಳಚರಿತ್ರೆ ) 
ಭಟ್ಟ (ಭಟ್ಟಿ ಕಾವ್ಯ- ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು) ಇವರೆಲ್ಲರೂ हा कक 
ನನಸರ್ಗಗತೇ ಮಾಫೇ ನನಶಬ್ದೊ ನ ನಿದೃತೇ--ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಇವರುಗಳ ಶಬ್ದ ಸಪತ ಗೆ 
ವಿಶೇಷಣವೇ ಹೊರತು ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಸತ್ತಿಗಲ್ಲ. ಭಾರವಿಯ ಕೆರಾತಾರ್ಜುನೀಯದ ಹಿಕ ಭಕಯ 
ಸರ್ಗದಂತೆ ಇವರ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ತಲೆತಿನ್ನುನಂತಹೆವು. ಸಿ ಸರ್ಯಡಿಯ ಹ 
ಗುದ್ದಾ ಡಿದವರಾಗಿರಬೇಕು. ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯರು-ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳು ಇಬ್ಬರೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ. 


ಶಂಗಾರ ಮತ ಮಿ ರಾಗುಗಳಮು 
ಶೃಂಗಾರ ಮತ್ತು न्ट ಗ್ಯುಗಳನ್ನು 


ಮೇಲಿನ ನುಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸದ್ಯಕಾನೈಗಳಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಅಭಾವವಿಲ್ಲ. 
ಈಗಾಗಲೇ ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಹರ್ಷಚರತೆ (ric) ಯೆ ವಿಚಾರ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ 
ಪದ್ಮಗುಪ್ತನು (ಕಿ.ಶ. 1000) ಹದಿನೆಂಟು ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತ ಸಿಂಧುರಾಜನನನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


40 


d Jetty. a Heritage ಟ್ಟ undation,Kolkata. Digitization: ೦೮೫೧೦೦11 
ಕುರಿತು ey ಸಾಂತ ०४०२) १ २? ९४४ ಬಿಲ ಇ ನು (ಕಿ.ಶ 1100-1200) 


ಹದಿನೆಂಟು ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಿಕವ ಚ.ಲುಕ್ಯವಂಶದ ರಾಜ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ವಿಶ್ರಮಾದಿತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು २5 २०४ ದೇವ १३9305389, ಇದೇ ಕಾಲದಲಿದ ಕಲ ಣನು ರಾಜತರಂಗಿಣಿ 
ಯೆಂಬ (7826 ಸದೆ ಗಳು) ಮಹಾಗ್ರಂಥ ನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಲ್ಲಣನ (ಕಿ 1100) “ಸೋಮಪಾಲ ವಿ ಸಂಧ್ಯಾಕರ 
ನಂದಿಯ ರಾಮಪಾಲ ಚರಿತ, ಹೇಮುಚಂದನ ಕುಮಾರಪಾಲ ಚರಿತ ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಕನಯಿತ್ರಿ ಗಂಗಾಂಬಿಕೆಯ ಮಧುರಾವಿಜಯ ಇವುಗಳೂ ಸಹ ಸುಪಸಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಜೆ 


ಲಘು ಕಾವ್ಯಗಳು 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾವ್ಶಗಳಲ್ಲದೆ ಕಾಳಿದಾಸನದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ಶ ಗಾರ ತಿಲಕ 
ಘಟಕರ್ನರಕವಿ (?)ಯ ಘಟಿಕರ್ನರ ಅಮರು ತಕ, ಬಿಲ ಣನ ಜೋರಸಂಜಾಶಿಕಾ 
ಗೋವರ್ಧನಕವಿಯ ಆರ್ಯಾಸಪ್ತಶತೀ, ಜಯ.ದೇನ ಕವಿಯ ಗೀತಗೊನಿಂದ ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತ 
ರಾಜನ ಭಾಮಿನೀ ವಿಲಾಸ ಇವುಗಳು ಸುಸ,ಸಿದ್ದ ಶಂಗಾನಮಯು ಲಪುಕಾವ,ಗಳು 


ಸುಭಾಷಿತಗಳು 


ಸಾವಿಶಾರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹಾಗೂ ಅಸ ಸಿದ್ಧ ಕೆನಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ ಮತು ಚ ಟುಪದ್ಯಗಳು 
ಸುಭಾಷಿತಗಳನ್ನು ಸಂಗಹಿಸಿದ ಅನೇಕ ಗಂಹಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಜಾತ 
ಕನಿಯ ಕವೀಂದನಚನಸಮುಚ ಯ, ಶ್ರೀಧರದಾಸನ ಸದುಕ್ತಿ ಕರ್ಣಾಮ್ನತ (ಕಿ 1205) 
ಬಿಲಣ ಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಲೀ (1300) ಶಾಜ ಧರನ ಸದತಿ (1363) ವಲ್ಲಭ ದೇನನ 
ಸುಭಾಷಿತಾವಲಿ (1500) ಅಮಿತಗತಿಯ ಸುಭಾಷಿತ ರತ ಸಂಡದೋಹೆ, ಶಂಭುನ್ನನನ 
ಅನ್ಯೋಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಾಲತಾ ಮುಂತಾದುವು ಮುಖ್ಯವಾದುವು ೫ 

ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂಸತ ॐच, ಸರಂಸಕಿ ಬಹುನಮುಖನಾದುದು 
ಪ್ರಪ್ರ ಥಮವಾಗಿ ಸೆಂಸ್ಥತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಅಮರವಾಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತ: ಭಾಷೆಯ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ಫೂ ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಮಗೆ ಸೂ ಲವಾಗಿ ನಾನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಪರಿಚಯವನಿ © ಮಾಡಿಕೊಡಲು 5,039 79208. ವಿಡಂಬನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೋತ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಾಣಕ್ಕ ನೀತಿ ಶುಕ್ರನೀ ಇತ್ನಾದಿ ಕತಿಗಳೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ 

ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕತ ಪದೆ ಕಾನ್ಯ ನಾಹಿನಿಯು ವೇದಗಳ ಕಾಲದಲಿ (ಕೈ. ಪೂ. 2000- 

9 ಳ್‌ 
3000?) ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಕೈ, ಶ ನಿನ್ಫೈವನೆಯ ಶತಮಾನದನಕೆಗೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹರಿದು 
ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ಜೀವನದಿಯಾಗಿ ಸಾ! 1878 ಹಿತ್ಯದಾಹಕೆ ತಂಪೆರೆಯುತಿ ದೆ 

ಈ ಮುಂಡೆ ಪಠ್ಮವಾಗಿ 98,033 ಭಾಗಗಳು ಸಂಸತ ಪದ್ಮಕಾವ್ಮದ ಲಲಿತ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರೌಢ ಶಂಗಗಳನ್ನು ಪೃತಿನಿಧಿಸು 


~ 
3% 
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( ದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮೇಶ್ವರ ದೇವನು ತನ್ನ *ಕೀರ್ತಿಕೌಮದೀ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ ಅಭಿನಂದ 
। ಸುನ ಸಿದ್ಧ ಕವಿಗಳ ಶ್ಮೇಣಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


(ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಬಯಸುವ ಅಧ್ಯಾಪಕ--- 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಡಾ, ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ಎಂಬ ಗೈಂಥನನೂ 
[ನ ಈ 
ಡಾ. ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ಸಂಸ್ಕೃತ ७३, ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು ) 


(ಅ) ರಾಮಚರಿತಂ 


ರಾಮುಚರಿತವನು ರಚಿಸಿದ ಕವಿ ಅಭಿನಂದ, ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಬಂದ ಕನಿಗಳು ಈತನನ್ನು 


| ಅಭಿನಂದನ, ಗೌಡಾಭಿನಂದನ, ४२३२९००, ಆರ್ಯವಿಲಾಸ ವಿಲಾಸ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ 
| ಈತನ ತಂದೆ ಶತಾನಂದ. ಅಭಿನಂದನು ಆಸ್ತಿಕನೂ ಪೌರಾಣಿಕ ಹಿಂದೂ ७०.० ಶ್ರದ್ದಾಳುವೂ 
| ಆದವನು ಕ 


ಅಭಿನಂದನನ್ನು ४. ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾ 
ಬಾಣ ವಾಕತಿರಾಜ ಮುಂತಾದ ಸುಸಸಿದ್ದ ಪೂರ್ನಕನಿಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಉತ ರೋತ್ತರ ಬಂದ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೊ ಂದನೆಯ ಶತ 
ಖೆ 
ಸೊಡ ಲನೂ ಒಬ್ಬನು. ಇನನ ಕತಿ ಉದಯಸುಂದರೀ ಕಥಾ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶ 
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७४७०७७७ ಬಂಗಾಳದನನೆಂತಲೂ ४००७३ ಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ 


~ 
೧೧ 


, ४७७३ ದ ಹಾರವರ್ಷ ಯುವರಾಜನು ಈತನ ಆಶ್ಮಯದಾತನೆಂದೂ ವಿಮರ್ಶಕರು ಅಭಿಪ್ರಾ 


ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದಾರೆ 
ರಾಮ १३७३०४ ನಲವತ್ತು ಸರ್ಗಗಳಿವೆ. ಕಾನ ದ ವಸ್ತು ರಾಮಾಯಣದ ಕಥಿ 


| ३१,०८२ ಕಾಂಡದ ಮದ್ಯೆ ಭಾಗದ ಕಡೆಯಿಂದ कर ವು ಪ್ಕಾರಂಭನಾಗಿ ಯುದ್ಧಕಾಂಡದ 
| ಕಥೆಯೊಡನೆ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಶೈಲಿ ०६४, ಸುಂದರ, ಹೃದ್ಯ. ಕವಿಯು ರಾಮಾ 
। ಯಣದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾಪಾ ಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದಾ ठ. ಇಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿರುವ 
| ಭಾಗವು ಚತುರ್ಥ ಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು ಪದ್ಯ 51 १०४ ಪ್ರಾರಂಭ 


ಪೂರ್ವ ಕಥೆ 
००७१३००. ७) ११३७४, ,ಣಶೊಡಗೂಡಿ ०० ಫ 
ನಡೆದಿದಾ ನೆ. ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ೫ ३९३७२ ನೆ, ನಾಮಲಕ 
ಅರಸುತಾ ३०७०७ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸುಗ್ರೀವ ಸ ವೆ ನೆರವೇರಿದೆ. ರಾಮನ 
ಶರಣಾಗತ ಸುಗ್ರೀವ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಸದೆಬಡಿದಿದಾನೆ z 
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ಫಾಗಿದೆ.  ಸೀತೆಯನೆನಪು ಮರುಕಳಿಸಿ ರಾಮನು ಶೋಶಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸುಗ್ರಿ ನನು 


ಸಿ(ತಾವಿಚಯನಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹೆರಿವೀರರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅಣ್ಣನ ದುಃ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. 
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` अभिनन्दकृतं रामचरितम्‌ 


ತೆ 


चतुर्थः सर्गः 


न ढक्ष्मणोडप्यीरितरामबेशसः 

शशाक Wg रयमश्रुणस्तदा | 
बभूवतुर्मिन्घनाघनोदरी 

नभो नभस्याविव तौ aad ॥ १॥ 


गुणा न यूयं नियतिर्गरीबसी 
ग्रदेष देवश्चिरमश्रुभाजनम्‌ | 
प्रसीदे केकेयि मनोरथाधिक । 
विलोकयायस्थ दद्षाविषययम्‌ ॥ २ ॥ 


सहाश्रमुच्व ननुगच्छसि ಇತ್ತ ಈ. 
प्रयासि gga विषमाणि नाग्रतः | | 
असूनशक्तो5पि बिभर्षि लक्ष्मण 

क शिक्षित क्षुरसहायचेष्टितम्‌ ॥ ३ ॥ 
समेहि शत्र॒ध्न समे सहोदरा- 


वह भवांश्रोमयत: समाहितौ | 
निमभ्नमापञ्जलधौ wg 


प्रतृणमुद्धतुमिम यतेर्वाहे ॥ ४ ॥ ಸ್ಯ 


ಖವನ್ನು ಕಂಡ 
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विमागैताशा(स्त्वरया दरीएवराः 

सुदूरमुत्सपैतु बः स्फुटे यशः | 

ब्रज प्रतिज्ञाम्बुधिपारमन्जसा 

किमार्थ सुग्रीव सुधा feat ॥५॥ 
गृद्दाद्विवासो बनवासयातना- 

बराभवोऽग्र दयितापद्टारज: | 

Rad: रलथसेतुसन्निभः 

किमद्विरार्यो न विशीथतामयम्‌ ॥ ६ ॥ 
सरिद्दरिद्राति शरत्समागमे 

महासरः शुष्यति घर्मसम्पदि | 

स एति कालो न परं विळ्प्यते 
aie विलोचनोदकम्‌ ॥ ७ ॥ 
प्रियस्य सूनोन बिळोकसे दशा- 

मनाकुले कोसळराजनन्दिनि | 

असौ वनेऽसिनप्रहुकष्टसङ्कटे 

बिवाम्य पुत्र दिवि सुस्थितः पिता ॥ ८ ॥ 


न यान्ति रत्नाकरसम्सुखापग- 
समानवेगाः ಇ! । 
उदीरयन्तीइ ಮು 
गुणौधमङ्कर्षरसोद्भरा इव ॥ ९ ॥ . 
इहैव चित्रागुणनर्हिणः स्फुर- 

न्युदीक्ष्यते रन्त्रमिहैव नाण्वपि | 

इहैव दुर्वारमिदै कथ पुनः 
महाविपद्रयालवधूकटम्यकम्‌ ॥ १०॥ 
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इतो महत्कष्टमिदं दुनोति मा- 

ममी यदार्याकरशष्पलाछिताः | 

परीत्य रुन्धन्ति तथेव नौ मुहुः 

सहागताः पञ्चवटीकुरङ्गकाः ॥ ११ ॥ 

न याच्यसे भूरि वलीमुखेश्वर 

प्रसीद सख्युः प्रयमोपकारिणः | 

सहायमावो निमृतक्षपाचर- 
्रवृत्तियात्रोपनयाद्विधीयतात्‌ ॥ ११ ॥ 
उपेत्य वा यूयमनन्तरं दिशो 
दशाननत्रासमपाध्य शंसत । 
 परवृत्तिमिष्टामधिदेबतामु वेः 

स यातु निद्रामलसो बलीमुखः ॥ १३ ॥ 
महाब्धयो यान्ति निदाघतल्लतां 

ब्रजन्ति बर्मीकनिहीनतां नगाः | 

भजन्ति चिन्तामणयश्च ಎಎ | 
'नगत्यभाग्येन जनेन याचिता; 11 १४ ॥ 


अकारणं सत्यमकारणं तपो 

जगत्त्रथन्यापि यशोडप्यकारणम्‌ | 
अकारणं रूपमकारणं गुणाः 
gad तृषु कर्मकारणम्‌ ॥ १५॥ 
asf दारीणि तपन्ति रात्रयो 

रवेन कुर्वन्त्यवलोकमंशवः | 

वहन्ति नः कर्मविपाकचोदिताः 


फढद्रुमा अप्यवकेशिनां ब्रतम्‌ ॥ १६॥ ; 
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इद जनन्या भरतस्य सूत्रितं 
भवेदुत स्वन्तमनर्थनाटकम्‌ | , 
दशाणीबं घोरमिमं ಇಳ | 
स्तरेदथ प्रापतदरीश्वरप्हवः ॥ १७ ॥ 
इतीरितान्तर्गतमम्युमञ्रणः 
सूजन्तमच्छिन्ररयास्तरङ्गिणीः | 
ददश रामोऽनुज घंज्ञमन्तिका- 
ददर्पणस्थ प्रतिबिम्मम्‌।तमनः ॥ १४ ॥ 


अथोदकविळन्नतलेन पाणिना 

ममाज साले नयने कनीयसः | 

जगाद चेदं वचने स सान्सबय- 
न्कथञ्जिदाकुञ्चितवेदनागथः. ॥ १९ ॥ 
खयापि चेझ्लक्ष्मण बैयमुज्झित 

ममावळम्बं बत कः प्रदास्यति । 

प्रसीद निर्वाहय दीनमप्रजं 

न शोकसिन्धौ तव मञ्जनक्षणः -॥ २० ॥ 
तथा न तश्या मृगशाव चक्षुषः 

्रबृत्तिलोपेन ममाधिरेधरते । 
घताश्रृमार्गोपहताननचुतेः 
यथैकबन्धोरवलोकनेन ते ॥ २१ ॥ 
अयं ककुष्शु प्रहिणोति यूथपान्‌ 
cage: पतिमोपनामिनः | 

प्रसीद निमसंशयमेष नन्दतु 
प्रजाबतीजीवितवार्तया भवान्‌ ॥ २२ ॥ 
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विभातसन्ध्येव कपीन्द्रवाहिनी 
भिनत्तु किञ्चितपुरंतो घनं तमः | 
ततस्तवाको्रकंरेरिवाशुगैः 
ममावलोकः प्रसमं करिष्यते ॥ २३ ॥ 
प्रमृज्यतामश्रु इशोः प्रदश्यता- 
मिषोर्विशुद्धि: करयुग्मयोगिनः । 
रयो रुषामद्य चिरं निरुध्यतां 
सुह्दद्रिलम्बान्तरितो रणोत्सवः ॥ २४ ॥ 
उदीणकोपातपमेतद्न्तिका- 
द्विलोक्य बाढार्कनिम तवाननम्‌ | 
विलीयतां रात्रिरिव द्विषामसौ 
विसजिताइड्डूतिचन्द्रका चमू: ॥ २५ ॥ 
शृणोतु संवर्तकमेघम"डली 
षरस्परास्फाळननादमेदुरशर्‌ | 
स्ववीयगभस्रुतिवेगविद्दळा 
तवास्त्रविस्फारमरातिवाहिनी ॥२६॥ 
जहीहि बाष्पं विशदो5स्मि लक्ष्मण 
क्षणाद्वयस्यो5प्युपयास्यतीव स: | - 
निमित्तपुष्पाणि वदन्त्यमूनि नौ 
मनोरथानामविलम्बित फलम्‌ ।| २७ ॥ 
स्फुरलसब्यस्य ममैष चक्षुषः 
पुटः स्फुटे दहीयति प्रियागमम्‌ | 
अथे चिराच्चान्द्रमसेन वर्त्मना 
बहन्‌ विंग्रोगान्तमिवाह मरुतः | २८॥| 
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दिगङ्गनानां गगनाङ्गणस्थ च 

प्रसादसंवादि यथाद्य मे मनः | 
तथावगच्छामि गता इव क्षयं 
दशाविसंबाददुरन्तबासराः ॥ २९ ॥ 
अयं वहत्याहतपुष्पमौ रभो 

बनानिळः प्राणसमाङ्गशीतर; | 

असौ सुहृत्केलिविवादकोमलः 

करोति रूढोऽपि न खेदमातपः ॥ ३० ॥ 
इयं रसत्यद्य शिवाऽशिवाङ्कति- 

व्यनक्ति वामेन वयस्य सङ्गमम्‌ | 

ररुत्ययं लक्ष्मण दक्षिणेन मे 

शुभानि दासन्पषतः प्रिबासखः ॥ ३१ ॥ 
तताग्रपक्षो मम पश्चसम्पढं । 
चकास्ति चाषः पुरतो वदन्निब | 

अग्रे च नस्सिद्वमिवाभिङ्ाक्षितं 

क्षमारुहि क्षीरिणि वक्ति वायसः ॥ ३२ ॥ 
हरन्त्यमी कुड्मरुश्चालिनो नगाः 
समृद्धकस्पा इव नो-मनोरथाः | 

खिताः पुरः स्पष्टममूः फलानत- 
प्रतानिनीपड्क्ति,नेमाश्च सिद्ध्यः ॥ ३३ ॥ 
इति ब्रुवाणस्य गिरं Tage: 
` रुदारघण्टादिषनप्रमेदभूः | 
ध्वनिदवीय'नवधानलक्षित- 

श्रकार तारस्यकमन्तरात्मनि ॥ ३४ ॥ 
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विभक्तसामन्तसमूह लाञ्छन- 
ततश्चिर।च्छेदतरङ्गमु्ितः | 
प्रकृष्टतूयत्रिकयो ಸತ 
बिजम्मिताद्रिमहगौरवो रवः ॥ ३५ ॥ 
तिरो5भवज्जर्जरझल्लरीरवै: 

मद्दीभृतां निझरझातक्रियारव: | 

मृगन्रजार्ना विततान विद्रव 

सविश्रमो डिण्डिमडुम्बिडम्बरः ॥ ३६ ॥ 


विनिच्यते स्म प्रततप्रतिस्वनः 
स्बनोऽवनद्वप्रभवः ೮೫೧೩೪; | 

ध्वनि्भृश व्यक्तिमियाय काम्षवः 

क्रमेण वेणोरपि शुश्रुवे रवः ॥ ३७ || 
प्रवाळशङ्कस्तनिते समन्ततः 
शकुन्तिकोलाहलुमस्तमेयत | 
मतङ्गजानामवलेपगर्जित 
ममञ्ज मन्द्रे मणिजन्मनि ध्वनी | ३८ ॥ 
ममौ मयूरीमदनादमांसलो 

न मर्दैछाना ध्वतिरद्रिकुक्षिपु । 

न कुक्कुभौ घ क्वणितोमैयः श्रियं 
हडुक्कहिक्कालहरीघु लेभिरे ॥ २९ ॥ 
सगोमुखक्वाणःरङ्गसंहति- 

fut निनादोऽनुताद पाणव:। 

स्थळीषु निशवश्बलामु पार्णिमि- 

mmf केऽपि न पादपाणबः || ४० || 
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चचाल वाचालमहीधरा मही 
वितेनिरे ख हृदपङ्करेणवः | 

` जहुस्तरूणां भयलोलदृष्टय: 
कराधकृष्ट विटपं करेणवः ॥ ४१ ॥ 
बभुध्वजाः सांशुकरत्नपल्लवाः 
ककुप्सु कश्पोपपद्दुचारव; | 
सद्दोदभूद्धानुगभस्तिभिन्नया 
gad Moraga रवः ॥ ४३ ॥ 
विविक्तचित्रंशुकचिहपालय: 
प्रकाशवाल्व्यजनत्रजश्रियः | 
शिखिच्छदच्छत्रकचन्द्रकप्रभा- 
त्ितानचित्राः ककुमरचकाशिरे ॥ ४३ ॥ 
समं विशश्राम विसुक्तवीबधा 
पुरः परिध्कन्दवळीसुखावछिंः | 
चिरान्मृदूभाबमियाय वाहिनी- 
निवेशजन्मा तुमुलो gana: ॥ ४४ ॥| 
क्षण मिथः केलिरिथं निवायतां 
निगृह्यतामेष च तूर्थेडम्बरः | 
अयं स देवो विनयादुपास्यता- 
मिति श्रृताऽऽसीत्कपिराजघोषणा ॥ ४५ ॥ ' 
ततश्च तौ पूर्णमनोरथाविव - 
प्रसहतुः प्रसबणस्थलीमनु | 
प्ळवङ्गराजध्बजिनीविनिश्चया- 
न्मिथस्समुद्भूतसमाजनस्वरौ ॥ ४६ ॥ 
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गतस्य तस्याथ सहानुजन्मना ।अ 


नबोपरुच्छन्नतां वनस्थळीम्‌ | नि 

| हि 
बभूव सेवादरदूरबन्धुरः | 

पुरो हनूमान्प्रभुकायकोबिदः  ॥ ४७ ॥ 3 

ಐ 

Afi: समुलछसितसम्भ्रमगद्गृदामि: टि 

सम्भाष्य त बिरचिताञ्ञलिमाञ्ञ | . म 

रामः प्रमोदतरलः सुहृदस्तदानी- कः 

मभ्युदूमाय सहसानुजमादिदेश ॥ ४८ ॥ E 

दि 

इत्यमिनन्दक्षतौ रामचरिते महाकाव्ये is 

चतुर्थः सर्गः | 

प्र 

ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು : हु 


रामबैशस:--ए०८४०४ ಮಃಖವುಳ್ಳೆವನಾಗಿ ಇಇ--ವೇಗವನ್ನು ಈ 
नमीनभस्यौ- ಶ್ರಾವಣ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸಗಳು 

ಣಾಡಿ-ಆದೃಷ್ಟ, ವಿಧಿ “भाग्य स्त्री ಗಾಣಿಗ? -ಅಮರೆ 
- असून---552 ಣಗಳನ್ನು-ನಿತ್ಯೆ ಬಹುವಚನ “पुसि भूम्न्यसव: so: ಅಮರ 

ಇತ ತುಳಿಯುತ್ತಾ 

೫5೫--ಬೇಗನೆ 

1315157--ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದ, विमागित---१००००००८४० ೫544 ಒಡನೆ, ಬೇಗೆ 
೫7]ಇತ--ಅಪಮಾನ ಕ | 
दरिद्राति दरिद्रतः दरिद्रति ಎಂಬುದು ಪ್ರ. ಪು. ಕ್ರಿಯಾರೂಪ | 
विवास्य ವನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿ | 
ಪಂ: ಗುಣಗಳೆಂಬ ನವಿಲಿನ ** मयूरो बहिणो बही”? ಅಮರ | 
व्यालवधू-- 732500, ಹೆಣ್ಣು ಸರ್ಪ ಕ | 

| 


ಇನಿ ಸಂಕಟಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ 
शष्पलालिताः--%०७९,70४ ನೀಡಿ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ F 
ಸಘಿಶ್ತತಿಇ-ಕಪಿರಾಜ-ಸುಗ್ರೀವ. ಸ್ಪ್ಪಣ;--ಸಮಾಚಾರ ''बार्ता प्रवृत्तिवृत्तान्त: ಅ | र 


° 


| 
| 
| 
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ಗ್‌ ಸೋಮಾರಿಯಾದ 
' निदाघतकृताम्‌--ॐ ರರಿಬೇಸಗೆಯಿಂದ ಒತ್ತುವಿಕೆಯನ್ನು लोप्रताम्‌--४७०डे, २, 
अंशवः--४७६०४२ अवकेशी--०€२ २, ಬಿಡದ ಹೆಮ್ಮರ 

वन्ध्ये फले3वकेशी स्यात्‌ ಅಮರ 
दशाणेवम्‌- ದುರವಸ್ಥೆ ಯೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನು ಇ: ತೆಪ್ಪ 
अन्तगतमन्युम्‌- 2०2०० ದುಃಖವುಳ 
उद्कक्लिज्षतलेन--0१080ए ತೊಯ್ದ ಅಂಗೈಯುಳ್ಳೆ 
मज्जनक्षण SIPS ವೇಳೆ 
ಇಷ್ಞಾತ್ರ-ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ प्रजावती--( ३, प्रजावती आतृजाया ಅಮರ 
आशुगे —ಬಾಣಗಳಿಂದ 
। असव्यस्य--०००%ग 0 ೩ಕ4ಎಡ 
शिवा---् © ಇಗ: ಭಯಂಕರವಾದ अ-दिव-आङृतिः 
। चाप:- ०009 ಜಾತಿಯ ಪಕ್ಷಿ क्षीरिणि क्षमारहि--5०0८ ಮರದಲ್ಲಿ 
ಣಿ —ಕಾಂಸ್ಕತಾಳೆ डिण्डिमहुम्बिडम्बर:-- (20039१3 ಧ್ವನಿ 
ಇಗ್ಲಿಕಾ--ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ काम्बब्‌:--302805 ಜನಿಸಿದ 
हुहुक्कहिक्कालहरीघु- ३ँ९ठँ०५० ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧ್ವನಿಗಳಲ್ಲಿ 
बाहिनीनिवेशजन्मा--70<०७०४४१, ४४४२ ಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ 


ಅಭ್ಯಾಸ- ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು . 
1. ರಾಮನಿಗೆ ಒದಗಿದ ವಿಪತ್ತಿಗಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಗೆ ಮರುಗಿದನು? 


2. ` ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ರಾಮನು ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು ? 


ಅವನು ಕೊಟ, ಕಾರಣಗಳೇನು ? 


ಅದನ್ನು ಕವಿ ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ ? 


(ಆ) ಯಾದನಾಭ್ಯುದಯಂ 


ದಿ ತೀಯಃಸರ್ಗಃ 


ba 22 22.2: 0? 
3. ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮನ ಬಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾವ ಧ್ವನಿಯು ಸೂಚಿಸಿತು 1 


डे १०२०३३3 ಬೆಳಗಿಸಿದ ವಿಭೂತಿಪ್ರೆರುಷರು ರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಃತ್ರ, ಕವಿತಾರ್ಕಿಕ ಸಿಂಹ, 


1 
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ಶಿಂಟಾವತಾರಕೆಂದೇ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟು, ಸ್ವತಃ 5 ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ಯೊದಯ 
ॐ ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದಿದ್ದಾ ठ, ಬಹುನಿಧವಾದೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಹುಭಾನೆಗ್ಗಳಲಿ ನಿಮಿ) 
ವುದು ಇವರ ವಿದ್ವತ್ತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಕೃತ, ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಇವರ ಗ್ರ 
ಗಳುಂಟು. ವೇದಾಂತನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಅರಿವಾಗುವಂತೆ ದೇಶಭಾಷಿಬ್ಯ 
उ} ३३४३७१० ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಇವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ng 
ವಾದ ವಾದಸರಣಿ, ಗಾಢವಾದ ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಸರಳಜೀವನ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯ 
ಹೆಸರಾದವರು, ಅವರು ತಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾ 
ದರು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಶಂತ್ಯಬ್ದೇ ವಿಶ್ರುತನಾನಾವಿದ್ಯ $ ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತೇ ತೋರಿಸುತ್ತ! 
ಜನರು 100ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಯಾದವಾಭ್ಯರಸಃ 
ರಘುನಂಶದ ಮೇಲು ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಕಾವ್ಯ, ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತೆ ಇದರ ವಸ್ತು. ಪ್ರ 
ಭಾಗವು ಆ ಕಾವ್ಯದ 2ನೆಯ ಸರ್ಗದಿಂದ ७७७०००. । 


ಪೂರ್ವ ಕಥೆ 
ಭೂಭಾರ ಹೆರಣತ್ತಾಗಿ ನಾರಾಯಣನು ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತ 
ಸದಾ ನೆ. ದೇವಕಿಗೆ ನವಮಾಸಗಳೂ ತುಂಬಿವೆ. ಆಂದಿನ ಇರುಳು ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಸನನ 
ಬೇಕೆ ಅಂದಿನ ಸಂಜೆ ರಾತ್ರಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಕಥೆಯು ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿದೆ ಯಾವನಾ! 
ದಯದ ಎರಡನೇ ಸರ್ಗ ಮೂವತ್ತೆ,ಳನೇ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗಿಕೆ. । 
4 | 


यादवाम्युदयम | | 
द्वितीयः सगेः--श्री ऋष्णावतार वर्णनम्‌ 


तापोपशान्ति जगतां दिशन्ती 

सन्ध्याऽपरा साधुजनप्रतीक्ष्या । 

तामीइशीं विरवपितुः प्रसूति 

संवेदयन्तीव समाजगाम ॥ १॥ 


सुवर्णपीताम्बश्बासिनी सा 
स्वधामसन्छ।दितपूर्गदीति; | 


ಮರ್‌ Tei 
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उपासनीया जगतां बमासे 
मुरद्विषो मूर्ति रिव द्वितीया ॥ २ ॥ 


प्रसक्तपातश्चरमाम्बुराशो 
रक्तोरविम्बो ಓಜ 
दिनान्तनागेन हृढप्रणुन्न 

- मनश्शिलाशुञ्जमिवावमासे ಟೈ 


निमज्जता वारिनिधौः सवित्रा 

को नाम जायेत करग्रहदीता | 

तदेति सम्भाबनयैव नुने 

दृरादुदक्षेपि कराग्रमुच्चैः ॥४॥ 


स्फुरत्प्रभाकेसरमर्कबिम्बे 

ममजा सिन्धौ मकरन्दताम्रम्‌ | 
सन्ध्याकुमायों गगनाम्बुराशें 

क्रीडाहृत क्षिप्तमिवारविन्दम्‌ ॥५॥ 
फणामणिप्रेक्ष्यखराशुबिम्बः 


सन्ध्यसुपर्णीमवकोक्य भीत; | 
तापाधिको वासरपन्नगेन्द्रः 


प्रायेण पाताठबिळ विवेश ॥ ६॥ 
प्रदोषशगारुणतूयलक्षा - 
दिशागजो दृप्त इवातिघेरः । 
कालोपनीत मधुना समेतं ೬ 
( मन्ये पयोधिः ಹಸತ न्यमुङ्क्‌ : ॥७॥ 
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तदा तमः प्रोषितचन्द्रसूर्य . 

दोषामुखे दूपितसर्वनेत्रस्‌ | 

वियोगिनां शोकमयस्य वहे- 

राशागतो धूम इवान्वभावि ॥८॥ 


सतारपुष्पा ಯಯ 
प्रच्छायनीरन्ध्रतमःप्रत्मना | 

विश्वाभिनन्द्या दवृधे तदानीं 

वैहायसी कापि वसन्तवन्या ॥९॥ 


seed इयामलमन्तरिक्ष 
तारामिरादर्शितमी क्तिकौ घम्‌ | ` 

निवत्स्यतो विश्वपतेरवन्यां | 
कालेन भृत्येन तं बितानम्‌ ॥ १० ॥ 


अभूद्नादप्रतिपन्नमी ना 

निमेषभाजो नियतं बनप्था; | 

दूरं गते स्वामिनि पुस्करिण्य- 
स्तत्माप्तिलाभाग्र तपो Rdg । ११ ॥ 


निमीलितानां कमलोत्पढानां 
निष्पन्नसख्यैरिव चक्रवाक: | 
विमुक्तभोगे्विंद्घे बिषणौ- 
विंबोधवेलावधिको Ferd: ॥ १२॥ 


तमिश्नीलाम्बरसंवृताङ्गी 
श्यामा बभौ किश्चिदतीत्य सन्ध्याम्‌ | 
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प्राचीनशैले 5೫7೧8 
समुद्यता चन्द्रमिवामिसतुम्‌ ॥ १३ ॥ 


निशाकरेण प्रतिपन्नसत्वा 

निक्षिप्तदेहेव पयोधितरपे | 

जगस्समीक्ष्या जहती च कार्ये 
. प्राची दिशा पाण्डरतामयासीत्‌ ॥ १४॥ 


तमः प्रसङ्गेन बिमुच्यमाना 

गौरप्रमा गोत्रमिदाभिनन्या | 

' बिधूदयारम्मविशेपद्टरया 

प्राचीदिशाऽमासत देबकीब ಟಾಟ 


अपत्यराभं यदुवीरपल्याः 
महोदधौ मग्नससुस्थितेन | 
तद्वंशमान्येन समीक्ष्य पूव 
प्राप्त प्रतीतेन पुरोधसेव ७ १६॥ 


क्ष्वेळोपमे सन्तमसे निरस्ते 

सोमं सुधास्तोममिवोद्व्मम्ती | 

दुःघोदवेलेव दुदोह लक्ष्मी- 

माशा मनोज्ञाममरेन््रमान्या ॥१७॥ 


तमस्समाक्रान्तिवशेत पूर्व 

जज्ञे ೧೫೫೧೩ भूतधात्यास्‌ | 
ततस्तुषारांशुकरावगूढे- 

रुतम्यमानिरिव Wea: ॥१८॥ 
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दिशश्तदानीमवनीघराणां 

सगैरिकैः पारदपङ्कलेपै ; | 

चकाशिरे चन्द्रमसो मयूर; 

पश्चायुधस्येव शरैः प्रदीप्तैः ` ॥१९॥ 


समुन्नमन्ती कुटिळायतात्मा 
शशाङ्कलेखोदयदर्यकोटिः | 
वियोगिचेतोलवने प्रबीणा 

कामोद्यता काश्चनशङ्कलेव ॥२०॥ 


तमांसि galas 

प्रायो विलोप्तुं सहसा दिशां च | 

मनांसि कामश्च मनस्विनीनां 

प्रायुक्त शैत्याधिकमर्धचन्द्रम्‌ ॥२१॥ 


करेण सङ्कोचितपुष्करेण 
मदप्रतिच्छन्दकढङ्कममा | 

क्षिप्वा ಯ ಬರಯ 

मझो दिशानाग Wg - ॥२२ | 


मदोदयाताग्रकपोलमासा 

शक्रस्य काष्ठा शशिना चकासे | 

उदेयुषा maf त्रिलोकी. 

नाथस्य सा नाभिरिवाम्बुजेन ॥२३॥ 


समीपतस्सन्तमसाम्बुरारोः 
बमार शद्धाकृतिरिन्दुनिम्ब; | 
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पित्तोपरागादिव पीतिमानं | 
ಬು ಯ 5 ॥२४॥ 


कृशोदरीलोचनकृष्णलक्ष्मा 

राज्या समिद्वोदयराग इन्दुः | 

कस्तूरिका कुङ्कुमचित्रितात्मा 

कपूरविन्यास इबान्वमावि ॥२५॥ 


प्रसादमन्तःकरणस्य दाता 

प्रत्यक्षयन्विश्वमिद प्रकाशैः | 
तमश्च रागं च॒ विधूय चन्द्रः | 
सम्मोदनं सत्वमिवोरलास ॥२६॥ 


निशाकरो वारिनिधिस्वनानां 

निष्पादकः कुन्दरुचिश्रकाशे | र 
उदेऽ्यतशचक्रमृतो नियोगात्‌ | 

प्रादुभवन्‌ प्रागिव पाञ्चजन्यः ॥ २७॥ 


सृगेणनिष्पन्नमृगाजिनश्री 
स्वपादविक्षिपमितान्तरिक्षः | 

मुरद्विषो वामनमूर्तिभाज; 
पर्यायतामन्बगमच्छश। इ ॥२८॥ 


जिगाय शह्काश्रितरैवलाभः 
चारदुतेश्चन्द्रमसः कलङ्कः | 

` उदीयमानस्य महोमियोगात्‌ 
सामिच्युतं ಟೂ ॥२९॥ 
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उदेत्य तुङ्गदुदया द्रिशज्ञात्‌ 
तमोगजानभ्रकरेण ಗಜ | ` 
निशाकरस्तन्मदलेपलक्ष्मा 

सितामिशुः सिंहदशामयासीव्‌ ॥३०॥ 


निशीथरद्षम्या इब पुण्डरीकं 
निर्वेशसिन्धोरिव फेनचक्रम्‌ | 

तमन्बैक्षन्त विलासतन्त्राः 

तारामणीनामिब ಯೂ ॥ ३१ ॥ 


उदारतारागणबुद्‌ बुदौधः 

चन्द्रेण सम्पन्नयुधाप्रसूतिः । 
अरोषहऱ्यामधिगभ्यछक्ष्मी 
आठोकदुः्धोदेधिराबभासे ॥ ३२॥ 


प्रकाशयन्विश्वमिद्‌ यथावत्‌ 
चन्द्रोदयोद्दीपितसौम्यतारः । 
दैवान्निशीथो जगतः प्रभूता- 
दासीदिवान्धस्य ೭2೭22 -॥ ३३॥ 


विशोधितात्‌ सागरबृद्धिहेतोः 

विष्वङ्मुखी बिष्णुपदात्‌ सरन्ती । 

mad सूर्यसुतां निगीर्य 

ज्योत्त्नानदी शोणमपि व्यमुञ्चत्‌ ॥ ३४ ॥ 


age: तोयमधु प्रविष्ट 
dea नव प्रीत इवाम्बुराणिः | 
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समेत्य चन्द्रद्युतिनर्तकीमिः 
तरङ्गितं ताण्डबमाततान ॥ ३७॥ 


कलझचित्रीक्ृतमाबभासे 
तमहसमध्यासित सत्त्वकल्पम्‌ | 
अशुण्कशेवालमिवाधररयं 

` सिद्धापगासेकतमिन्दुखण्डस्‌ ॥ ३६॥ 


स्वमध्यसम्पन्नविशुद्धघामा 

श्यामा च सा देवकनन्दनी च | 

तमः क्षिपन्त्यौ जगतां त्रयाणां 
अन्योन्यसंवादमिवाग्वभूतास्‌ ॥३७॥ 


शालावकारोषु कृतप्रवेशेः 

चन्दरातंपेरा श्रितचारङत्यैः | 

हतावशिष्टानि तमसि हन्तु 

स्थानं तदाक्र।न्3ममृग्यतेव ॥३८॥ 


पराकृतध्वान्तनिकायपक्के; 
७ ಮಿ 
पयाप्ततारागणफेनपुंल्लः | 
यशःप्रवाहैरिव ಜಯ 
अशोभत चौरसमायुधस्य ॥३९॥ 


ददानया दिम्सरिता प्रसादं 

प्रसक्तईसागमया स्वकान्त्या | 
अपाकृतध्वान्तघनप्रबृत्या 

श्रत्त्विषा चन्द्रिकया बभासे ॥ ४० || 
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कळावता कामविहारनाय्ये 

कालोचित ಮ नर्म | 
अमोघमायापलितंकरण्यः 

प्रायो दिशां दीधितयः प्रयुक्ताः ॥ ४१॥ 


कदम्बमाहाभिरघीतछास्यः 
कर्याणसम्मूतिरमूतप्रजानास्‌ | 
प्रियोदयस्फीतरुचो रजन्याः 
सन्तोषनिःश्वासनिभस्समीरः 19೩1 


प्रायेण ಯಯ! 

चारुसिता सम्भृतभृङ्गनादा | 

सर्वोपभोग्ये समये प्रसुप्तं 

कुमुद्वती कोकनद जहास ॥४३॥ 


ಇತಿ सभैक्षि काचित्‌ 
कस्तुरिकापत्रविरोषकान्तिः | 
सुधांशुबिम्बव्यपदेशहृरये 

मुखे रजन्या मुखपुण्डरीके ॥४४॥ 


तलेष्ववेपन्त : महीरुहाणां 

छायास्तदा मारुतकम्पितानाम्‌ | 
शशाङ्कसिंहेन तमोगजानां 

लूनाङ्कतीनामिव गात्रखण्डः ॥ ४५ ॥ 


तमस्तरङ्गानवसादयन्त्या 
समेयुषी चन्द्रिकया महत्या | 
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श्यामा बभौ सान्द्रनवोत्पलश्रीः 
सुरलवन्त्येब कलिन्दकन्या ॥ 9६ ॥ 


स्विप्रयोगज्यसनात्सुघांजुः 
yma कुमुद्वतीभिः | 
प्रच्यावयामास बिष निपीत 
सुघाभिराप्छाव्य ಟೂ ॥ ४७॥ 


चकाशिरे पत्रकछासमृद्धया 

व्योमोपमे वारिणि केरवाणि | 
करङ्गहश्यश्रमराणि काले 

नाथेन साधम्थेघुपागतानि ॥ ४८ ॥ 


सरिन्मुखोपाहृतमम्बुराशि: 

पीत्वेव तोये मधु जातहर्ष: | 

चकार चन्द्रप्रतियातनानां 

करग्रहः कामपि रासलीलाम्‌ ॥४९॥ 


प्रसादभाजोरुमयोरमूताम्‌ 
उभावनिधोयमिथोविशेषी | 

नभःस्थले शीतरुचिस्सतारे 

संकैरवे तत्मतिमा च तोये ॥.५०॥ 


नभस्तुषारांशुमयूखयोगात्‌ 
` तमिंस्तया मोक्षमविद्ययेब | 
अतृष्यतस्तस्वविदो निशायास्‌ 
wage चित्तमिवात्मयोगात्‌ ॥५१॥ | 
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सहायिनी सागरसम्मदेव ॥ ५२ ॥ 


प्रबुद्धताराकुमुदाब्विचन्द्र 

निरशेषनिद्राणजने निशीथे । 

न ताइशो देवपतेःप्रसूर्ति 

पुष्यन्बमी पुण्यतमो मुहूर्त: ॥ ५३ ॥ 


ಲಾ 


भागेन पूर्वण तमोमयेन 
प्रकाशपूर्णन ಇ पश्चिमेन | 
तदा निशीथस्स सत प्रसच्ये 
संसारमुक्त्योरिव सन्धिरासीत्‌ ॥ ५४ ॥ 


प्रागेव जातेन सितेन घान्ना. 

मध्योपलक््येण च माधवेन | 

प्रकामपुण्या वसुदेवपरन्य। 

सम्पन्नसाम्येब निशा बभासे ॥ ५५ ॥ 


सबप्रतिच्छन्दशशाङ्कमेदैः 

सरध्वतां ताण्डविनस्तरङ्गाः | 

अवेक्ष्य शी रेरवतारवेलां 

सन्तोषनिष्ना इव dag; ॥ ५६ ॥ 


अवादितोदी रितवाद्यधोषस्‌ 
दिशामिराम्रेडितदिव्यगीतम्‌ | 
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सता मुपस्थापितसःत्वलास्यं 
सङ्गीतमाङ्गत्यमभूतदानीम्‌ ॥ ५७ ॥ 
प्रदीपितेः कंसगृहेषु दीपै : 

तांपैश्च भावेषु तपोधनानाम्‌ | 

'अलभ्यत क्षिप्रमलव्धमङ्गे: 
अहेतुनिवीणदक्यानुभूतिः - ॥ ७८ ॥ 
अजस्स्वजन्माहतयानुमेने 

यामष्टमीं यादवभावमिच्छन्‌ | 

द्वितीयया भावितयोगनिट्रा | 
साभूत्तदानीं प्रथमा तिथीनाम्‌ ॥ ५९ ॥ 
अथ सितरुचिङग्ने सिद्धपञ्चग्रहोच्चे 
न्यजनयदनधघानां वेजयन्त्यां जयन्त्याम्‌ | 
अखिल्भुवनपद्मक्लेशनिद्रा पनुच्ये | 
दिनकरमनपाय देवकीपूर्वसन्ध्या ॥६०॥ 


अवतरति मुकुन्दे. ಇಸು 
सुरभितहरिदन्तां स्वादुमाध्वीकदिग्धाम्‌ | 
अभजत वसुदेवस्थानमानन्दनिध्नेः 
अमरमिथुनहस्तराहितां पुष्पवृष्टिम्‌ ॥ ६१॥ 
इति श्रीमक्तबितार्किकसिंहस्य सर्वेतन्त्रस्वतन्त्रस्य 
श्रीमद्वेक्कटनाथस्य कृतिषु 
यादवाभ्युदये काव्यरत्ने 
श्रीकृष्णावतारवणेनं 
नाम द्वितीयः ಕಣೆ: 
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ಪಂಚಮಿ || 


ನಿಂದ | 


1 « 
ಇ... ( 


| 


स्फुरन्तः प्रभाकैसराः RA ಅರವಿಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ स्फुरन्तः प्रभासद्शा: Boch: यस्य ಎಂದು ' 
ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ | 
ಇ[ಕ್ರ--ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಇ91--ಗರುಡನ ತಾಯಿ ॥ 
दोषमुखे--००&,०३० ಆರಂಭದಲ್ಲಿ | 
॥ : | 
तारा एव पुष्पाणि त सद्द वतत इतिः सतारपुष्पा छायानां समृद्धि:--प्रच्छायमू ಅವ್ಕಯೀ | 
ಭಾವ 
वितान॑---छ८३० ಚಪ್ಪರ | 
ಣನಿಇ:-ಮೊಗ್ಗಾದ, ಧ್ಯಾನ ಮಗ್ಗುವಾದ | 
विभुक्तभोग्ेः-- १४९ ಕಾಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದ | 
तमिसमेव नीलाम्बरं तेन संत्रत अङ्ग यस्य।ः सा तमिख्न नीलाम्बर संत्रताङ्गी 
इयामा--निशा सेव श्यामा युवतिः 
प्रतिपन्नसत्त्वा-71%९३२४८ पाण्डरताम्‌ २४०३३३२, 


|. 
1 


तमः प्रसङ्गेन-5ॐ,© ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ, ತಮೋಗುಣ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ गोत्रसिदा- -२00,009 | 

(4: ಚಂದ್ರ, ಕೃಷ್ಣ विश॒ः शशाङ्के कपूरे हृषीकेशे च राक्षसे ವಿಶ್ವಕೋಶ | 

4 > ७ ~ | 

ತ್ರ वीरः तस्य पत्नी तस्या:--यदुवीरपत्न्या Ag: | 
“वीरस्तु सुभगे श्रेष्ठ” ವಿಶ್ವಕೋಶ प्रतीतेन--७८० ತುಂಬಿದ | 
प्रतौतः सादरे ख्याते ವಿಶ್ವಕೋಶ | 

ಇನ ವಿಷಸಮಾನವಾದ दुगधोद्वेलेव--§२३०००८३,० ಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
“वेला तीरांबुत्रद्धयोः” ರತ್ನಮಾಲಾಕೋಶ 

भूतधात्र्याम्‌--%५०२२०३२४ 


कुटिलायतात्मा--@९,९९य० ४२०३४, = लवनम्‌--व,079ॐह 


| 
|, 
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| “अधचन्द्रस्तु चन्द्रके, गलहस्ते बाणमेदे” ಎಂದು ವಿಶ ಕೋಶ ಬ ಹ 
ಬಾಹುಳ್ಯ सक्कोचित घुष्करेण--ॐ.भ२ 7९,६, ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ, ಮೊಟಕಾಗಿಸೆಲ್ಬಟ್ಟ 
| ಸೊಂಡಿಲುಳ್ಳೆ “पुष्कर करिहस्ताग्रे” ಅಮರ ಸ 
| काष्ठा---%४० 
। ओओषितानाम---50,5०शक्रांण. पित्तोपरांगातू--७७,फं०९७४६०ए 
) समिद्धोद्यराग:---०००३०७००३,७०८४ ಉದಯರಾಗವುಳ್ಳಿ 
। विधूय--डै००0००, ಕೊಡಹಿ 
| पर्यायताम--- ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ಕ್ಷೇತ್ರ आश्रितस्य शेवलस्य आमा यस्य सः शेखश्रित शैवलाभः 
। चारुमूते--7००८५ ಕಾಂತಿಯುಳೆ ಶಿ 
| उदेत्य--०५०५००००० तेषां मदस्य ಶಿರ: इव लक्ष्म यस्य स:--तन्मदळेपलक्ष्मा 
१९ ' विलासः तन्त्रं प्रधानं येषां ते बिलासतन्त्राः तन्त्रम्‌--०००००, 
. “तन्त्र स्वराषट्रव्यापारे तन्तुवाये परिच्छेदे 7 . 
शास्त्रे प्रधाने सिद्धान्ते प्रयोगेऽध्वरकर्मणाम्‌ ॥ ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶಕೋಶ 
| निर्वशा एव सिन्धुः + तस्य = निवेशसिन्धोः नि्वेशा- -ಸುಖೋಪಭೋಗ 
उदार: तारागणः,इव बुद्वुदौधः यस्य सः उदार- तारागग agile: 
| “'उदारो दातृमहतोः'? ಅಮರ लहक्ष्मीम्‌--5००४०३००२) ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ` 
| चन्द्रस्य उदयेन उद्दीपिता सौम्याः ताराः यस्मिन्‌ सः चन्द्रोदयोद्दीपितसौम्यत।रः 
। विशोधितात्‌- ऐँड,४०० ದೂರವಾದ 'ಇಸಕ್ಷಶ್ರತೆ-ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ 
} ' सूयेसुता---033539060 ನದಿ 


lel” 


। शरियामुखैः ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ “मुखं निस्सरणे बे” ವಿಶ್ವಕೋಶ ` 

| कलङ्केन चित्रीकृतं कलङ्कचित्रीकृतम्‌ । तमस्समाध्यासितसत्वक्रल्पम्‌-- ತಮಸ್ಸು ಸೆತ್ವಗು ಗಳು 

| ಕಪ್ಪು ಬಿಳು ३ ರೂಪವಾದುದರಿಂದ ಈ ಉಪಮೆ. 

| सिद्धापगासे'5तमू- शया 03 ಮರಳು ದಿಣ್ಣೆ 

| स्वस्य मध्ये सम्पन्न विझुद्ध॑ धाम यस्यां सा ಎಂಬುದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಯ. ದೇವಕೀ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
"ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಿಖಿಲ ಹೇಯಗುಣ ರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನುಳ್ಳ ಎಂದರ್ಥ. ' ತ 

| संवाद--5- ದೃಶ್ಯವನ್ನು 

| ಇನಿ: -ಚೆಂದ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ 

| दिशां सरितः +९ तासां = दिक्सरिताम्‌ ,  311:--ನೈರ್ಮಲ್ಯ 

| 6 


| ರ್ಸ್‌ ४ i 
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कलाबता--७००,२०८, ನಾಟ್ಯ ಚತುರನಿಂದ ह 
"ಇನಿ शिल्पे वित्तवृद्धी चन्द्रांशे कलने कडा! -ಯಾದವವ ಕೋಶ 

wd लास्यं यस्मात्‌ स:--अघीतलास्यः NE ' 

ಪದದಲ್ಲಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕುಮುದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ವೆಃಶ್ಠಾಸಾಮ್ಮ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಶಿ ೧೨ ಅವ 20 ® 5 rt) | 


ಬಲೆ 


बूनाकृतीनाम---०3,0४%, ६३, ಅವಯವಗಳುಳ್ಳೆ | 
समेयुषी--7९0० | 
र्वबिप्रयोगन्यसनात्‌--ॐ, ಅಗಲಿಕೆಯ ಭೀತಿಯಿಂದ | 
पत्राणि कलाः इव तासां समृद्धिः तया पत्रकला समृद्धया | 
प्रतियातना--58/5:00०0 “प्रतिमा प्रतियातना प्रतिच्छाया” ಅಮರ 
तुषारांशुमयूखयोगात्‌-- ಚಂದ್ರ ಕಿರಣ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ 

सञ्चनने- ಅವತಾರದಲ್ಲಿ | 


ಅಭ್ಯಾಸ । 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು : | 
|. ಜಗತ್ತಿನೆ ತಾಪೋಪಶಾಂತಿದಾಯಕವಾದ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಕವಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ 
2. विधूदयारम्भ विशेषदश्या प्राची दिशाभासत--**४०७. | 
3. ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕವಿಯು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ ? | 
4. ಈ ಕಾವ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರ ವೈಖರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾಸ 


| 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ. ! 
| 


(2 


ಕವಿಯು ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
A 
४०२३२१९३०६ 8९०३०४३5 

ಕವ ಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರ: 
ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ಪಂಚಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೊ. ००%. ಇದನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ५१०) 
ಇನನ ದೇಶಕಾಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವುಂಟು. ಕ್ರಿ, ४, 634ರ ಐಹೊಳೆ! 
येनायोजि न वेश्म स्थिरमर्थविधौ विवेकिना Rada स विजयतां रविकीर्तिः shit 
कालिदास भारविकीर्तिः ॥ ಎಂಬ ಶಾಸನದ ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ, | 
6 ನೆಯ ಶತಮಾನವೆಂದು. ಊಹಿಸಬಹುದು, ಅವಂತಿಸುಂದರೀಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬ 
ಆಖ್ಯಾಯಿ:ಕೆಯ ಆಧಾರದಂತೆ ಇವನು ಮೊದಲು ಪಲ್ಲವ ರಾಜನಾದ ಸಿಂಹೆನಿನ್ಣು ವಿನ ಆಸ್ಥಾ! 
ದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ರಾಜನಿಗೆ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ನು. ಇವನ ॐ 


pS 
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ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ, ९२३७२३५) ದಾಮೋದರ ಎಂದು. ತನ್ನ. ನಿರುಪನು ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ 
ಭಾರವಿ ಎಂಬ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಸಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಇವನು "ಕೌಶಿಕ ಸಗೋತ್ರದ 
ಬ್ರಾ वठ ६०४३०४ (ರಿದವನು, ಇವರ ಪೂರ್ವಜರು ದಕಿಣಾಸ ಅಚಲಪುರಸ್ಕೈ ವಲಸೆ 
ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದರು. ಒಮ್ಮೆ ಈ ಕವಿಯು ತೀರ್ಥಯಾತೆ ಕೆಗೊಂಡು ಕಡೆಗೆ ಸಿಂಹ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗಂಗರಾಜ ಡುರ್ನಿನೀತನ ಆಸಾ ನವ 
ಸೇರಿ २३९४ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾಶ್ರನಾದನು 

ಗಂಗರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿ ತಲವನಪುರ ಅಂದಕೆ ಈಗಿನ ತಲಕಾಡು. ಈ ಕವಿಯ 
ಕಿರಾತಾರ್ಜುಫೀಯಕಾವ್ಯದ 15ನೆಯ ಸರ್ಗಕ್ಲೆ ಆಶೃಯದಾತನಾದ ಮರ್ನಿನೀತರಾಜನೆ 
59, %% 8 ಬರೆದಿರುವನೆಂದೂ ಪೃತೀತಿಯಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಕನಿಯು ಎಂತ ರಾಜಮನ ಣೆ 
. ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದು... ಗ मधुरा भारविगिर:” mR. 
गौरवम्‌ !? ಮುಂತಾದ ಪ ४०३7४9 ಅರ್ಥವತಾ ಗಿವೆ ಇವನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ब ಪ್ರಕಾಶವರ್ಷ, ಜೋನ 
ರಾಜ, ಏಕನಾಥ, ಧರ್ನುನಿಜಯ, ವಿನಯಸುಂದರ, ನರಹರ ಮತ್ತು ಮಲಿನಾಥರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಮಲಿಕಾಥನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾದುದು. ಮಲಿನಾಥನು 
ಈ ಭಾರವಿಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಾರಿಕೇಳಪಾಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾ ನೆ. ಈ ಮಹಾಕವಿಯು, 


ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ಎಂಬ ಈ ನದ ಕಥಾಸಂದರ್ಭನನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ 
ವನನರ್ನದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಪಾಂಡವರು ದ್ವೈತವನದ ವಾಗ ವನೇಚರನೊಬ ಕ್ರಿ 


ಬಂದು ದುರ್ಯೋಧನನ ರಾ ७९३३२९9 ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವನು. ನಂತರ ದೌಪದಿ, ಭೀಮಃ 
०३१,५०7 ಪರಸ್ಪರ ತ್ತೋದ್ದಿ ९३८०२० ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಡೆಯುವುದು. ಅದೇ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸಿದ ವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳನು ಪಾಂಡನರು ಆದರದಿಂದ ಸತನಸುನರು 

ಇಲಿ ಆರಿಸಿರುವ ಮೂರನೆಯ 29 ದಲಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳ ವೆರನೆ, ವ್ಯಾಸ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ಸಂಭಾಷಣೆ, ವ್ಯಾಸರು ಅರ್ಟುನನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಂತ್ಲೋಸದೇ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು 35,0377 ಹೊರಡುವದು, ಅರ್ಜುನನ ವಿರಹದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾಂಡವ 
ವ್ಯಾಕುಲ ವ್ಯಾಸರು ಕಳುಹಿಸಿದ ಯಕ್ಷನೊ ನ ಜೊತೆ ಅರ್ಜುನನು ८००३६९७००० ಕ್ರೈ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳುವುದು ಈ ಭಾಗಗಳು ಸ್ವಾರಸ್ಥವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಶೈಲಿಯ್ಲ್‌ ನಿರೂಪಿತ 
ವಾಗಿದೆ 


2० 2८ 


ಭಾರವಿ ಅರ್ಥಗೌರವಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದವನು, ಅರ್ಥ ಎಂದರೆ ३5२५ ವಿಷಯ ಮತು 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಇವೆರಡೂ ಕವಿಗೆ 233४००) ಹೇಳಬಹುದು. ಭಾರವಿಯು 
ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ದುರವಗಾಹ್ನವಾದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಥವಾ ರಾಜನೀತಿಯ ರಹಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಾರಕ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಕ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಸೂಚಕ 
ವಾದ ವೃತ್ತವಿಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ २८२६१९) ६३०७ ಗತಪ್ರುತ್ಯಾಗತಾವಿ ಅಕ್ಷರವಿನ್ಯಾಸ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳಂದಲೂ, ಯಮಕ, ಅನುಪ್ರಾಸಾದಿ ಚಿತ್ರಬಂಧೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ನಾಂಗಬಂಧುರ 
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ಪೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯನೊಂದೇ. ಇವನ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಮಾಘ, ಹರ್ಷ, 
ಂತಾದ ವಿದ್ವತ್ಯವಿಗಳಿಗೆ ಆದರ್ಕವೆನಿಸಿತು- 


ಇವನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದೊಂದು ಸರ್ಗದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷಿ ಟೆ ಎಂಬ 
೨ ವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮ 805 ನೆಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಪ ತ್ರ ಾಗಿದ್ದಾನೆ 


ಬಾ ಜಾಸ್‌ 


राताजुनीयम्‌ | 
तृतीयः सर्ग 


yt 


ततः शरच्चन्द्रकराभिरामे- 

रुत्सर्पि मिः प्रांशुभिरिबांश्ुजालेः । 

बिश्राणमानीलरुच पिशङ्गीः 

जटास्तडित्वन्तमिवाम्बुबाहम्‌ ॥ १॥ 
प्रसादलक्ष्मी दधतं समग्रां | 

वपु प्रकर्षण जनातिगेन | 

प्रसक्ष चेतस्सु समासजन्त- 

मसंस्तुतानामपि भावमाद्रम्‌ ॥२॥ 
अनुद्धताकारतया विविक्तां 

तन्बन्तमन्तःक्ररणस्य वृत्तिम्‌ | 

माधुयेविश्नम्मविशेषभाजा 
कृतोपसम्भाषभिवेक्षितेन ॥३॥ - * 
घर्मातमजो धर्मनिबन्धिनीनां 

्रसूतिमेनःप्रणुदां श्रुतीनाम्‌ | ` 

हेतु तदभ्यागमने परीप्छु: 

सुखोपविष्टं मुनिमाबभाषे ॥ ४ ॥ 
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अनाप्त पुण्योपचयेदुरापा 

फलस्य निधूतरजाः सबित्री । 

तुस्या भबद्दरीनसम्पदेषा ಬೆ 
वृष्टेर्दिवो वीतवलाइकाया: Wu 
अय क्रिया: कामदुघाः क्रतूनां 

सत्याशिषः सम्प्रति भूमिदेवाः | 

आ संसृतेरस्मि जगत्सु जात- 

RAT यहहुमानपात्रम्‌ ॥६॥ 

श्रियं विकर्षत्यपहन्त्यधानि 

श्रेय: परिस्नौ ति तनोति कीर्तिम्‌ । 

सन्दर्शनं लोक्रगुरोरमोधं 


तवात्मयोनेरिव कि न धत्त "Ws 
रच्योतन्मयूखे$पि हिंमद्युतौ मे 

7೧5% निर्वृतिमेति चक्षुः | 
समुञ्झितज्ञातिवियोगखेदं 
वतसन्निधावुच्छूबसतीब चेतः ॥ ८ ॥ 


निरास्पदं प्रश्न कृतृह लिख- 

मस्मास्वधीनं किम निस्पृद्दाणाम्‌ | 

तथापि कल्याणकरीं गिरं ते 

माँ श्रोतुमिच्छा मुखरीकरोति ॥९॥ 
इत्युक्तवा नुक्तिविशेषरम्यं 

मनःसमाधाय जयोपपत्तौ | 

उदारचेता गिरमित्युदारां 

द्वेपायनेनामित्े नरेन्द्र: ॥ १० 0 
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चिचीषतां जम्मवतामछध्चीं 
यशोवतंसामुभयत्र भूतिम्‌ | 
अभ्यर्हिता बन्धुषु ಕ್ಷ 
वृत्तिविशेषेण तपोधनानाम्‌ 


तथापि Rei नृप तावकीने 
प्रद्ीकृत मे हृदयं गुणोघेः । 
बीतस्पुहाणामपि मुक्तिभाजां 
भवि त भव्येषु हि पक्षपात 
सुता न यूयं किमु तस्य राज्ञ 
सुयोधनं वा न गुणेरतीताः 
यस्त्थक्तवान्वः स वृथा बलाद्वा 
मोह विधत्ते विषयाभिलाषः. 
जहातु नैनं कथमर्थसिद्धिः 
संशय्य कर्णादिषु तिष्ठते यः । 
` असाधुयोगा हि जयान्तरायाः 
प्रमाथिनीनां विपदां पदानि 


धर्म्या दधानेन धुरं चिराय | 
त्वया उिपत्स्वप्यविपत्तिरम्य- 
माविष्कृत प्रेम परं गुणेषु 
fara विध्वंसमनात्मनीचे 
शमेकवृत्तेमवतरछलेन | 
प्रका शिंतखन्मतिशीलपाराः 
क्ृतोपक्रारा इव विद्विषस्ते 


॥ १२॥ 


॥ १२ ॥ 


॥ १४ ॥ 


॥ १५॥ 


॥ १६ ॥ 


नट 
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लभ्या धरित्री तव विक्रमेण 

ज्यायांश्च वीर्यास्त्रबठेर्विपक्ष; | 

अतः प्रकर्षाय विधिर्विधेय 

प्रकर्षतन्त्रा हि रणे जयश्री ॥ १७ ll 
त्रिस्सप्तकृत्वो जगतीपतीनां 

हन्ता गुरुयेस्य स जामदग्य: | 

बीर्यावधूतः स्म तदा ಬ! 
प्रकर्षमाधा रवर्श गुणानाम्‌ ॥ १८ ॥ 
यस्मिन्ननश्वयक्ृतव्यलीक 

पराभवं प्राप्त इवान्तक्कोऽपि | 

घुन्बन्धनुः कस्य रणे न कुर्या- 

न्मनो भयेकप्रवणं स भीष्मः ॥ ll 
सृजन्तमाज।विषुसंइतीवेः 

सहेत कोपज्वलित गुरुं कः | 
परिस्फुरलोलशिखाग्रजिह | 1 
जगज्जिघरसन्तमिवान्तवहिम्‌ ॥ २० Ip 
निरीक्ष्य संरम्मनिरस्तधैयं 
राधेयमाराधितजामद्ग्न्यम्‌ | 

असंत्तुतेषु प्रसमं भयेषु 

जायेत मृत्योरपि पक्षपात ॥ २१ ಕ್ರಾಪ್‌ 
यया समास।दितप्ताधनेन 

सुदुश्वरामाचरता तपस्याम्‌ | 

एते दुरापं समवाप्प्र वीर्य, 

मुन्मूलितारः कपिकेतनेन "नार 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| 


ಇವ १ १ } “० RS SN ್‌ Lt 3; gi 
है 4 Sd Pals 11.3 ८४1, (Uta 
5 ಲ 8 - टीम 


72 
Funding: Tattva Heritage Foundation, KoRata. Digitization: eGangotri. 


महरवयोगाय महामहिम्ना 
माराघनीं तां नृप देवतानाम्‌ | 
दातुं प्रदानोचित भूरिधाम्नी- 
मुपागतः सिद्धिमिवास्मि विद्याम्‌ 
इत्युक्तवन्तं ब्रज साधयेति 
प्रमाणयन्वाक्यमजातशत्रो; | 
प्रसेदिबांसं तमुपाससाद 


वसन्निबान्ते विनयेन जिष्णुः 
निर्याय विद्याथ दिनादिरम्या- 
| » डिम्बादिवार्कस्य मुखान्महर्धः | 
| पार्थानन वहिकणावदाता 
छै ಫಣಿ: स्फुरत्पद्ममिवाभिपेंदे 


Nu 


3 ಈ 1 / योगे च तं योग्यतमाय तस्मै 
ತ तपःप्रभावाद्रिततार सद्य: | 
टि नक येनास्य :तरबेषु कृतेऽवभासे 
“पु समुन्मिमीलेव चिराय चक्षुः 
>` ४ आकारमाशसितमूरिछामं 
ड ~ द्धानमन्त:करणानुरूपम्‌ | 
[= ~ ¬  नियोजयिष्यन्बिजयोदये तं 
\ । तपः समाधौ मुनिरित्युवाच 


ಹ್‌ अनेन योगेन विवृद्धतेजा 
> निजां परस्मै पदवीमयच्छन्‌ | 
। समाचराचारमुषाततहास्त्रो 


जपोपवासा भिषबैधुनीनाम्‌ 
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॥ २५ ॥ 


॥ २६ ॥ 


॥ २७ || 


॥ २८. 


MAY Hananda bay 
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करिष्यसे यत्र सुदुश्वराणि 

प्रसत्तये गोत्रमिदस्तपाँसि | 

शिलोच्चयं चारुशिछोच्चयं त- 

मेष क्षणान्नेष्यति गुद्यकस्त्बाम्‌ ॥२९॥ 
इति ब्रुबाणेन महेन्द्रसूनु 

महर्षिणा तेन तिरोबभूवे | 

तं राजराजानुचरोऽस्य साक्षा- 

स्रदेशमादेश शवाधितप्डौ ॥३०॥ 
कृतानतिर्व्या द्वतसान्त्ववादे 


जातस्पृहः पुण्यजनः स fre | 5 ಮು 
इयाय सख्याविव सम्प्रसाद्‌ , “2 
विश्वासयत्याशु सतां हि योग 1311 


अथोष्णमासेव सुमेरुकुल्ना J, |, 
न्विहीबमानानुदयाय तेन [12 , Ve Ane Cd पी 
बृढ्दुतीन्दुःखक्कतात्मलाम ರ್‌ 
तमः शनैः पाण्डुसुतान्प्रपेदे ॥३१२॥ 
असंशयालोचितकार्यनुन्नः 

प्रेम्णा,समानीय विभज्यमानः | 
तुरबाद्विभागादिब तन्मनोमि- 

दुःखातिमारोऽपि ag: स मेने ॥ ३३१ ॥ 
चेयेण विश्वास्यतया महर्ष- 
स्तीत्रादरातिप्रमवाच्च मन्योः | 

ಫಸ च विद्वत सुते मधोतः ಹೆ 
स तेषु न स्थानमवाप शोकः ॥ ३४ स्ट क 
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तान्भूरिधाम्नश्चतुरोऽपि दूरं 

विहाय यामानिब वासरस्य | 

एकौघभूतं तदशर्म कृष्णा 

विभावरीं ध्वान्तमिव प्रपेदे || ४५॥ 

तुषारलेखाकुलितोत्पलामे 

पर्यश्रुणी मङ्गरमङ्गभीरः | 

अगूढमावापिं बिलोइने सा 


न लोचने मीलयितुं विपेहे ॥ ३६॥ 
अकृत्रिमप्रेमरसा भिरामं 

रामापितिं दृष्टिविछोभिदृष्टम | 
मनःप्रसादाज्ञलिना निकाभं 

जग्राह पाथेयमिवेनद्रसूनुः || ३७॥ 


धर्यावसादेन हृतप्रसादा 

वन्यद्विपेनेव निदाघसिन्धुः | 
निरुद्धबाष्पोदयसन्नकण्ठ- 

मुवाच क्रच्छादिति राजपुत्री ॥ ३८॥ 
मझा द्विषच्छ्मौनि पङ्कभूते 

सम्भावनां भूतिमिवोद्धरिष्यन्‌ | 

आधिद्विषामा तपसां प्रसिद्धे- 

रस्मद्विना मा भृशमुन्मनीभू: ॥ २९॥ 
यशोऽधिगन्तुं सुखछिप्सया वा 
मनुष्यसँल्यामतिवतितुं बा | 
निरत्सुकानामभियोगभाजां 

समुत्सुकेवाङ्कमुपति सिद्धिः ॥ ೪9॥ 
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लोकं विधात्रा विहितस्य गोप्लु 

कषत्रस्य मुष्णन्वसु जैत्रमोजः | 

तेजस्तरिताया विजयेकवृत्त- 

निघ्नन्‌ धिये प्राणमिंवाभिमानस्‌ ॥४१॥ 
ब्रीडानतैराप्तजनोपनीतः 

संशय्य कृच्छ्रेण नैः प्रपन्नः | 

वितानभूतं वितत प्रथिव्यां 

यशः समूहन्निव दिखिकीर्णम्‌ ॥ 92 ॥ 
वीयौवदानेषु कृतावम्प- 

स्तन्वन्नभूतामिव सम्प्रतीतिम्‌ | 
कुवैन्प्रयामक्षयमायतीना- 

मर्कत्विषामह इवावशेषः ` 1931 


प्रसह्य यो5स्मासु परेः प्रयुक्तः 

स्मतु न शक्यः किमुताधिकतुम्‌ | 
नवीकरिष्यत्युपशुष्यदाद: 

स त्बद्विना मे हृदय निकारः 1991 
प्राप्तो$मिमानव्यसनादसह्य | 
दन्तीव दन्तव्यसनाद्विकारस्‌ | 
द्विपत्मतापान्तरितोरुतेजा: 

शरद्धनाकीण इवाद्रिरहः ॥ 2५ ॥ 
सन्नीडमन्दैरिव निष्क्रियस्वा- 
ज्ञात्य्थमस्त्रेरवभासमान; | 
यश!क्षयक्षीणजळाणेवाभ- 
स्त्वमन्यमाकारमिवामिपत्न; “WR 
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दुःश्षासनामर्षरजोविकी गें- 
रेमिर्विनायैरिव भाग्यनाथैः | 
केश: कदर्थीकृतवीय॑सारः 
कच्चित्स एवासि ಟುಟ! 
स क्षत्रियस्त्राणसइः सतां य- 
gh कर्मसु यस्य शक्तिः | 
बहन्‌ यीं यद्यफलेऽर्थजाते 
क्रोत्यसंस्कारहतामिदो क्तिम्‌ 
वीतौजसः सन्निधिमात्ररोषा 
egal भूतिमपेक्षमाणाः | 
समानदुःखा इव नस्त्वदीयाः 
सरूपतां पार्थ गुणा भजन्ते 


आक्षिप्यमाण रिपुभिः प्रमादा- 
ननागैरिवाळूतसटं: मृगेनद्रस्‌ | 
त्वां धूरियं योग्यतयाधिरूढा 
दीप्त्या दिनश्रीरिव तिग्मररिमम्‌ 
करोति योऽरेषजनातिरित्तां 
सम्भावनामर्थेबतीं क्रियाभिः | 
संसत्सु जाते पुरुषाधिकारे 

न पूरणी तं समुपैति संख्या 
प्रियेषु यैः पार्थं विनोपपत्ते- 

बिं चिन्त्यमानेः क्ळममेति चेतः | 
तव प्रयातस्य जयाय तेषां . 
क्रियादघानां मघवा विघातम्‌ 
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॥ ४९ || 


Ile || 


॥ ५१ 1 


॥ ५२ ॥ 
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मा गाश्चिरायैकचरः प्रमादं 

` वसन्नसम्वाधशिवे5पि देशे | 
मात्सर्थरागोपहतात्मनां हि 
स्खळन्ति साधुष्वपि मानसानि ॥ ५३ ॥ 
तदाशु कुर्वन्वचने 768. 
Mra: सफलीकुरुष्व | 
प्रत्यागत त्वास्मि कृतार्थमेव 


स्तनोपपीड परिरब्धुकामा We ॥ 
उदीरितां तामिति याज्ञसेन्या 
नवीकृतोद्राहितविप्रकारास्‌ | 

आसाद्य वाच स भृश दिदीपे 
काण्डामुदीचीमिव तिम्मरर्मिः ॥५५॥ 


अथाभिपश्यन्निब विद्विषः पुरः 
पुरोधसारोपितहेतिसंहतिः । 

बभार रम्योऽपि aged भीषण 

गतः क्रियां मन्त्र इवाभिचारिकीम्‌ ॥ ५६ ॥। 
अविन्ध्यविकर्षणं प्रैः 

प्रथितज्यारवकर्म कामुकम्‌ | 
अगतावरिरष्टिगोचर 

शितनिस्त्रिशयुजौ महेषुधी ॥ ५७ || 
यशसेव तिरोदधन्मुहु 

महसा गोत्रमिदायुधक्षतीः | 

कवच च सरलमुद्गह- 

ब्ज्वल्तिज्योतिरिवान्तरं दिवः . ॥ ५८ ॥ 
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अछकाधि' उत्यदर्शितं 
शिवमुर्वीध ಇನೆ सम्प्रयान्‌ | 
हृदयानि र माविवेश स | 
क्षणमुहाष्प्ट्शां तपोभृताम्‌ ॥ ५९ | 


अनुजगुरथ दिव्य दुन्दुमिध्वानमाशाः | 
सुरकुसुमनिातैव्योम्नि ङक्ष्मीविं तेने | | 
प्रियमिव कथयिष्यन्नालिलिङ्ग स्फुरन्तीं 
भुवमनिभृतवेळावीचिवाहुः पयोधिः ॥ ६० || | 

| 


इति 
श्री भारविकृती किराताजुनीये महाकाव्ये 


| 

| 

तृतीयः सर्गः ! 

ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು: | 


विराताश्वाजुनाश्व किराताजुनौ किराताजुनावधिकृत्य इतो ग्रन्थ किराताजुनीयम्‌ “af. 
कृत्य कृते ग्रन्थे ?? ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ किराताजुनीयम्‌ ಎಂದಾಗಿದೆ | 


ಪದ್ಯಸಂಖ್ದಾ | 
1. ಮಹಾಕವಿಗಳು ಎರಡು, ಸೂರು, ನಾಲ್ಕು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪದಗಳ್ನ 
ಒಂದೇ ವಾಕ್ಕದಂತೆ ರಜ ನವರು. ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯುಗ್ಭ, ವಿಶೇಷಕ, ಕಲಾಈ 
ಕುಲಕ ಎಂದು ಕರೆಯುವಂ :. द्वाभ्यां युग्ममिति प्रोक्तं त्रिभि 'छोकर्विशेषकम्‌ । 
चतुर्भि: स्यात्तदूध्वे कुलकं मृतम्‌ ” पिशन्ली:८व्े-०००0६७ ळय | 
2. असंस्तुतानामू--अपरिचिताथाम्‌ | 
८ संस्तवः स्यात्‌ परिचय: ” इत्यमरः | | 
3. माधुयं च fame माधुर्य स्रम्मौ तयोः विषेशः तं भजतीति तेन 77121 | 
भाजा । | 
4. ಇಳೆ निवध्नतीति धमेनिबरिधय तासम्‌ धर्मनिबन्धिनीनाम्‌ , ೫1೪೧ ह | 
कानाम्‌ इलर्थ: । परीतुर ಇಷ್ಟ: परीप्सु: “ आप्जञप्यु बामीत्‌ ” ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಯ 
है ಕಾರ ಬಂದಿದೆ. ೫. भाषे. आ-लिटू,१/भाष 
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5. निर्धूतं रज: यस्याः सा निधूतरजाः ರಜೋಗುಣದಿಂದ ದೂರವಾದ, ಧೂಳಿಲ್ಲದ. 
वीतबलाहकाया: दिवः ಸೌ; तुल्या ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ. 


6. अस्मि ಎಂಬುದು अहं ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತಿರೂಪಕಾವ್ಯಯ. 


7. 


८२ 


« अस्मीत्यस्मदर्थानुवादे5हमर्थपि'” इति गणव्याख्याने आ संसृतेः-आ संसारात्‌ ಸಂಸಾರ 
ಎರುವವರೆಗೂ अभिबिधौ आङ्‌ । 
आत्मयोनेः--२०,०७. 
परि+लौति ಶತ್ರು प-पद 

लौति स्नुत:-स्नुवन्ति 

लौषि स्नुथः- स्नुथ 

MA स्नुव--स्नुमः 
हिमद्मुति:०300). 
Regd श्रयोतन्मयूखेऽपि चेतः नितरूर्ति नेति ಎಂಬಲ್ಲಿ ವೀಶೇಷೋಕ್ತ್ಯಲಂಕಾರ 
नित्रेति:--5250. 


9. मुख वागस्यास्तीति मुखरः ಬಿಡುವಿಲ್ಲದೆ ಮಾತನಾಡುವವನು. 


10. 
11. 
12. 


13. 


14. 


ಬ, 


“‹ र॒प्रकरणे Rg उपसङख्यानम्‌ ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಂತೆ रफ ಬಂದಿದೆ. 
दुभुखे मुखरावद्धमुखौ..... .इत्यमरः 

अमुखरं gat संपद्यमानं करोतीति मुखरीकरोति ಇಲ್ಲಿ च्वि ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. 

द्वीप अयन यस्य सः द्वेपायन: ವ್ಯಾಸರು. अमिनदधे लिटू आ-पद्‌, 
चेतुमिच्छताम्‌ चिचीषताम्‌-- 50 ,8०४८९० ಇಷ್ಟಪಡುವವರ. अभ्यहिंता ಉಚಿತವಾದುದು. 
तावकीनेः-त्वदौयैः ““ युष्मदस्मदोरन्यतरत्यां खञ्च” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ खश्‌ ಬಂದು 
ಅದಕ್ಕೆ इन्‌ ಆದೇಶವಾಗಿದೆ. 

प्रह्ौकृतम्‌=आवजितम्‌ , [ಣಥಣಎಅಧೀಸವಾದುದು. ४० अधीनो ಔರ आयत्तः इलमरः 


बि=्धत्ते लट आ-पद. 

धत्त दधाते दधत 

धत्से दधाथे दध्वे 

द्धे ಕಣಕ दध्महे 
अन्तरायः=ऽच्,- विज्नोऽन्तरायः प्रत्यूहः इत्यमरः ; तिष्ठते “ प्रकाशनस्येयाख्ययोश् “ 
ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ आत्मनेपद ಬಂದಿದೆ. 


ಇ 


प्रमाथिनीनाम्‌=२८३६०ॐ ಮೇತವಾಗಿ ಉರುಳಿಸುವ. 
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15. 


16, 


17. 
18. 


19. 
20. 
21. 


23. 


24. 


25. 
28. 
29. 
30. 


31. 


| 
80 | 

Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. | 
समितौ=सभायाम्‌ । सभासमिति संसदः इत्यमरः | 
धर्म्यांम--धर्मपथ्यथे न्यायादनपेते ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ-ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದು । 
೧ + 

ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ यत्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ನಿಪಾತವಾಗಿದೆ. | 
| 

अनारमनीनाम्‌-आत्मने हितः आत्मनीनः स: न भवतीलनात्मनीन: तम्‌ । | 
`° आत्मन्विश्वजनभोगोत्तरपदारखनः '' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಇ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು इन्‌ | 
ಆದೇಶವಾಗಿದೆ. | 
| 


i 


प्रकषतन्ता हि रणे नयश्रीः ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸೊಕ್ತಿ. 
जमदग्नेः ಆರನೆ प्रुमान्‌ जामद्ग्न्यः । गर्गादिभ्यो यज्ञ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ यञ्ञ्‌ ಬಂದಿದೆ. | 
बिवेद्‌ लिटर प-पद्‌ | 
ತ | 
विवेद स्म ಇಲ್ಲಿ ಇ ಎಂಬುದು ಪಾದಪೂರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. | 
व्यलीकम्‌--८5०४००. दुःखे वेलक्ष्ये थ्यलीकम्‌ इति यादव: 1 | 
भेयेकप्रवणम्‌=5९३९ ಭಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. | 
अत्तुमिरछन्तम्‌= जिघत्सन्तय्‌ “ लङ्‌ ಇನಿ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ घस्ल ಆದೇಶ | 
ಬಂದಿದೆ. अन्तवहिम्‌=प्रलयामिम्‌, सहेत विधिलिड आ-पद्‌- 
| 
संरेमेण निरस्तं घैये येन तम्‌ ಕೋಪದಿಂದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ. | 
ಹ ~ | 
जायेत चिधिलिङ आ-पद. | 
८ | 
भूरि धाम्नीम--महाग्रभावास्‌ | 
“ धाम देशे ಸತ್ತಿ रइमौ स्थाने जन्म प्रभावयोः ''--इति विश्व: । | 
व दु ಈ | 
प्रसेदिबांसम्‌-प्रभन्नस्‌ “ भाषायां सदवसश्रुवः ” ಎಂಬ ಸೊತ್ರದಂತೆ ಹತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯ | 
ಬಂದಿದೆ. जिष्णु:-जयनशील: ಅರ್ಜುನ, । 
उप+आ+ससाद ಸಮೀಪಿಸಿದನು. | 
प-पद-लिट्‌. | 
निर्याय-निर्गत्य ಇಲ್ಲಿ ल्यप्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. । 
अभिषवः८52,७० उपात्तम्‌ रास्त्रम येन सः उपात्तशस्त्र: । | 
| 
ಸಇಕಾಪ್ರಸನ್ನತೆಗಾಗಿ ಶ್ರಕ್ಷತ;-ಯಕ್ಷ. | 
'ಿಸಿಕ್ಕಾತಿ--ಅಂತಧ್ಧಾನವಾಗೋಣವಾಯಿತು भावे लिटू , ಇ | 
भघितष्टौ=प्रापः--लिट्‌ प-पद्‌ | 
कृता भानतिः (प्रणामः) येन सः 
संप्रसादम्‌--%2१,२०य२, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


33. 
35. 
36. 


37. 


41, 


42. 


43. 


44. 


46. 


Funding: Tattva Heritage Fo ane [೪ Digitization: ಜ್‌ 
Rada सतां हि योग: ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರ ನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರ. 
नुन्नः=निरस्तः | 
विभावरीं wad प्रपेदे ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ. ' ಇ೫ನೆ-ದುಃಖವು. 


`तुषारस्य लेखा, तुषारढेखया आकुलिते उत्पले तयो: आमेव भाभा ययोस्ते ಹಿಮ ಬಿಂದುಗಳ 


ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳೆ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳೆ (ಕಣ್ಣುಗಳು 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರು ಒತ್ತರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಜುನನನು) 
ನೋಡ:ಸೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣೀರು ಕೆಳೆಗೆ ಸುರಿದರೆ ಏನು ಅಮಂಗಳವಾದೀತೋ 
ಎಂಬ ನೀತಿಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೆ ತಡೆದುಕೊಂಡಳು ಎಂದರ್ಥ. 

€ 


क्रियया ಶಿಕ: कृत्रिमः ' ड्वितः क्तिः” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ क्ति ಪ್ರತ್ಯಯವು ಈಸೆಷ್ಠ 
नित्यं ० ००० ಸೂತ್ರದಿಂದ मम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ಬಂದು कृत्रिम ಎಂಬ ರೂಪವಾಗಿದೆ. 
न कृतिभ: अङ्कत्रिमः ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ हृष्टिबिलोमि-दृष्ठिप्रियम्‌ । 


. सन्नकण्ठ ಗದ್ಗದ 3०520८} ಸಣಣ दृतप्रधादा-हृतः नर 


प्रसाद:- मनो नेमेल्य यस्याः सा (ಕಳವಳಗೊಂಡ ದ್ರೌಪದಿ) 
द्विषच्छ्यनिर 232) ಕಪಟದಲ್ಲಿ पङ्कभूते ಎಂಬಲ್ಲಿ भूत ಶಬ್ದ ४७55०5०१४३53. 
ತ ಗ 


*« भूतं ea पिशाचादौ न्याय्ये सत्योपमानयो: ” इति विश्वः। 


- लन्धुमिच्छा वया-लिप्सया 


असियोगभाजाम्‌=असिनिवेशवताम्‌ 

समृत्सुकेवाइमुपति सिद्धि: ಉಪಮಾಲಂಕಾರ. 
जिन्रम--जयनशीलम्‌ । ओजः5-२०७. 

ओजो बछे च दीप्तौ च इति विरत: ತೇಜಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಮಾನಹಾನಿಯು ಪ್ರಾಣಹಾನಿಗೆ ಸಮ 
ಎಂದು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ನಕ್ಷ -ಸಂಕೋಚವಾಗುತ್ತಿದೆಯೊಃ ಎಂಬಂತೆ. 

ಹಸತ] ವೀರಗಾಥೆ. "5 अवदानं कर्मद्रत्त ® इत्यमरः ADA । 
निक्रारः= ಅವಮಾನ अधिकतुर 29५०३०० ಸ್ವಲ್ಪ ಒಣಗಿದಂತೆ ಇದ್ದ ಗಾಯವು 
ಪುನಃ ಉಲ್ಬಣವಾಗುವಿಕೆ ಎಂಬ ಅಪ್ಪಸ್ತುತವಾದ ಗಾಯದ ವಿಷಯವು ತೋರುವುದ 
ರಿಂದ ಸ.ಹಾಸೋಕ್ಕ್ಯಲಂಕಾರ. १ 
त्वत्‌ विना ಎಂಬಲ್ಲಿ. “ पृथमिना नान।मिस्तृतीयान्यतरस्याम्‌ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದ ನಿಯಮ 
ದಂತೆ ಪುಚಮೀ ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಸಿ 

क्षीणजलागवाभ: क्षोगजलस्य अणैवस्य आमेवाभा यश्य सः 

7 र 
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48, 


49, 


52. 


53. 


54. 
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37. 


58. 


39. 


60. 
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- आदनसटमप्र्‌ आळनाः सराः यस्य सः तम्‌ ಕೆದರಿದ ಕೇಸರವುಳ್ಳೆ ““सरा जटा केपरयोः' 


82 
Funding: Tattya Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: 6೮೩/0011. 
aad ಜಯ 8030. ತ डू 
भाग्यनाथेः=८द,००३९७०२अ।४२५ 
\ रो ¢ | 
कदथीकृतौ बौयेसारौ यस्य सः कदर्थीकृतवौथसारः | 
ಶಗಳಳ್ಳು-ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾದ | 
संस्कारहतामिवोक्तिम्‌ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ ; ವ್ರತ್ಚತ್ತಿರಹಿತವಾದ ಮಾತಿನಂತೆ. | 
ಕ್‌ ७, 21 ಇಲ | 
बीतं ओजः येषां ते ಹಕೆತ5;--ಕಾಂತಿಹೀನವಾದ | 
ಎಲೈ ಅರ್ಜುನ, ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳೂ ಸಹ ನಮ್ಮಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನವಾ) 
ಮಃಖಕ್ಕೆ ಸಮಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. | 
| 
९ ಸ | 
इत्यमर्‌ः। धुः--कायभारः | 


क्रिया इभषातुः अशीलिंड्‌ परस्मपद ; अधानाम्‌--व्यसनानां “'दुःखैनो 
व्यसनेष्वधम्‌ इत्यमर: | | 
असंबाधः=असंकटः “ संकटं ना तु संबाधः इलमरः | 
मा गाः " इणो गा छुङि? ಎಂಬ ಆನುಶಾಸನದಿಂದ इण्‌ ಧಾತುವಿಗೆ गा ಆದೇಶವಾಗಿದೆ. | 

ವಿ ದ್ಯ ७ ಇ ड | 
परिरब्धुं कामः यस्याः सा परिरिब्धुकामा | "ಕ್ಷ काममनसोरपि ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂಕ 
तुम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಮಕಾರವು ಲೋಪವಾಗಿದೆ. | 
हेतिः=भ।युधः 


ब.भार रम्ग्रोऽपि... ......... आमिचारिकीम्‌ ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ. | 
ಮಂತ್ರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ರಮ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ७७००० ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ 
ಭೀಷಣವಾಗುವಂತೆ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಶಾಂತೆನಾದರೂ ಪುರೋಹಿ 


ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಭಯಂಕರನಾದನು. 


इषवः धीयन्त अस्मिन्नितीषुधि: । 
महान्तौ च तौ इषुधी ಇ महेषुधी । निरििशः= खङ्गः | 


| 

| 

| 

| 

गोत्रभिदः=इन्दरस्य, गोत्रान्‌ (पर्वतान्‌) भिनत्तीति गोत्रभित्‌ ಇಂದ್ರ, अदु 
| 

| 


प्रह्मरकिणान्‌ 

अलडाया: भधिप: कुबेर: 

अलकाधिपस्य मलःस्यक्ष:, शिवम्‌ू-००००४फ/उ०एं. 
೫ಸ್ತತಕ್ತ::ಅನುರಣಿಸಿದುವು. 


F 


ಇಬೇ ದ ಜಲವಾ क 
ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು - 
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ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಭಾರವು ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದು ಎಂಬ ಪ್ರಿಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು 

ಹೇಳುತ್ತಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತ್ಯಲಂಕಾರ. 

आशझा=दिकू वि+तेने लिट्‌-आत्मनेपद्‌ 

वीचण एव बाहवः यस्य सः वीचिबाडुः 

ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 

1) ಕವಿಯು ವ್ಯಾಸರನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ? य केर 
2) ಈ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಿರಿ. - 
3) ಅರ್ಜುನನ ವಿರಹದಿಂದ ಸಂತಪ್ತಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಒಂದೊಂದು ಮಾತಿನ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 

ವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ. 


4) ವ್ಯಾಸರ ಆಗಮನದ ಉದ್ದೇಶವೇನು? ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ? 


ಸೂಕ್ತಿಗಳು 
ಪದ್ಯ 
अद्य क्रियाः कामदुघाः क्रतूनाम्‌ । ६ 
सत्याशिषः संप्रति भूमिदेवाः | के 
वीतस्पृद्दाणामपि मुक्तिभाजां भवन्ति भव्येषु हि पक्षपाताः। १२ 
मोह विधत्ते विषयामिलाष; | १३ 
असाधुयोगा हि जयान्तरायाः प्रमाथिनीनां विपदां पदानि । १४ 
प्रकर्षतन्त्रा हि रणे जयश्रीः | १७ 
विवेद प्रकर्षमाधारवश गुणानाम्‌ | १८ 
विश्वासयत्याशु सतां हि योगः | ३१ 
समुत्युकेवाइमुपैति सिद्धि । ४० 
तत्कामुक कर्मसु यस्य शक्ति: | 9८ 
` मात्सर्थरागोपहतातमनां हि स्घलन्ति साधुष्ठपि मानसानि ५३ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage त यि Digitization: eGangotri. | 
(ಈ) ಮಾಘನ ತಿಶುಪಾಲನಧಂ | 
| 
ಚತುರ್ದಶಃ ಸರ್ಗಃ | 
ಮಾಫೆ ಶಿಶುಪಾಲವಧ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ನಿದ್ಧತ್ತನಿ. ವಾಮನ ಆನ 
ರ್ಧನರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯ. ಮಲ್ಲಿನಾಥನೂ ಈ ಕಾವ छु, ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಕಾವ್ಯವು ಸಂಚ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ, ಇನ್ನ 
ತಂದೆ ದತ್ತಕ, ಪ್ರಾಯಃ ಕನಿ ಗುಜರಾತಿನವನು ಕನಿಯು ತನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಣಿನಿಸೂತ್ರ 
ಶೆಯಾದ "ನ್ನಾಸ'ವನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿದಾನೆ. ಆ ಕಾರಣ ಕನಿಯ ಕಾಲವು ಬಹು! 
ಕ್ರಿ.ಶ. 7ನೆಯ ಶತಮಾನನಿರಬಹುದು. ಈತನ ಕಾನ್ಫವು ಭಾರವಿಯ ४०२४०४३९३१०१५ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯು ಭಾರನಿಗಿಂತ ४५४९३३०६०१) 
ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿತರ ದೃಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಾಫನ ಸಿದ್ದಿಯು ಹೆಚ್ಚಿನದು, ಮಾಘನು ತನ್ನ ಕಾವ 
ತನ್ನ ಬಹುಮುಖ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆದಿದ್ದಾನೆ | 
| 
ಪೂರ್ವಕಥೆ : | 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭ:ರ ಮಾಡುತ್ತಿ छड ಕೆ ०२४४०० 
ಯಣಗನನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ನೆರೆದಿದ್ದಾ ಕೆ. ಯಾಗವೂ ಸಾಂಗನ್‌! 
ನೆರವೇರಿದೆ, ಅಗ್ರಪೂಜೆ ಯಾರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು ಎಂಬ ಪೃಶ್ತೆ ಎದ್ದಿದೆ. ಭರ್ಮರಾಜ ದನ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಭೀಷ್ಮರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಗ ಭೀಷ್ಮರು च ३7१९ ಅದು ಸಲ್ಲತಕ್ಕದೆಂಗ! 
ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭೆವಾಗಿದೆ ಲದಂತೆ ಪದ್ಧ 53 ರಿಂದ ಪಾ ए 


| 
ತ | 
शिशुपालवधस्‌ | 
चतुदेशः सर्गैः“ अग्रपूजा ” |... 

2 


इत्थमत्र विततक्रमे क्रतौ 
वीक्ष्य घर्ममथ धभजन्मना | 
अधंदानमनु चोदितो वचः 
\सभ्यमभ्यधित शन्तनोस्मुतः ॥ १ ॥ 
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आत्मनेव गुणदोषकोविदः HD | RS 
कि न वेत्सि करणीयवस्तुषु | 

यत्तथापि न गुरून्न एच्छसि 

त्वे क्रमोऽयमिति तत्र कारणम्‌ ಇ. 


स्नातकं गुरुमभीष्टमृत्विज 

संयुजा च सह मेदिनीपतिम्‌ | 

अधमाज इति कीर्तयन्ति षट्‌ 

ते।च ते युगपदागताः सदः ॥ ३॥ 


शोभयन्ति परितः प्रतापिनो 
मन्त्रशक्तिविनिवारितापदः | 
त्वन्मख मुखभुवः स्वयम्भुवो 
gaa परळोकजिष्णवः ॥४॥ 


आभजन्ति गुणिनः एथक्प्रथक्‌ 

पार्थे सत्कृतिमकत्रिमाममी | 

एक एवं गुणवत्तमोऽथवा 

पूज्य इत्ययमपीष्यते विधिः ॥ ५ ॥ 


अत्र चैष सकलेऽपि भाति मां 
प्रयशेषगुणबन्धुरहति | 

भूमिदेवनरदेवसङ्गमे 

पूर्वैदेवरिपुरहणां हरिः काता 


मत्यमात्रम३दीवरड्भवान्‌ 
सैनमानमितदेत्यदानवस्‌ | 
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अंश एप जनतातिवर्तिनो 
वेधसः प्रतिजनं कृतर्थितेः ॥७॥ 


ध्येयमेकमपथे स्थितं धियः 
स्तुत्यमु्ममतीतवाकपथम्‌ | 

आमनन्ति यमुपास्यमादरा 

दूदूरवर्तिनमतीव योगिनः ॥ ८ ॥ 


पद्मभूरिति सृजन्‌ जगद्रज; 

सत्वमच्युत इति स्थिति नयन्‌ | 

संहरन्‌ इर इति श्रितस्तम- 

स्त्रेधमेष भजति त्रिमिगुणे$ ॥९॥ 


सर्वेवेदिनमनादिमास्यित 

देहिनामनुजिषृक्षया वषुः | 
क्लेशकर्मफलमोगवर्जित 

पुंविरोषममुमीश्वरं fag: ॥ १० ll 


भक्तिमन्त इह्‌ भक्तवत्सले 
सन्ततस्मरणरीणकरमषा: | 

यान्ति निर्वहणमस्य संसृति- 

क्ेशनाटकविडम्बना विधेः ॥ ११ ॥ 


ग्राम्यभावमपहातुमिच्छवो 

योगमार्गपतितेन चेतसा । 

दुर्ग मेकमपुनर्निवृत्तये . 

यं विशन्ति वशिनं मुमुक्षवः ॥ १२ ॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


87 


आदितामजननाय देहिना- 
मन्ततां च दधतेऽनपायिने | 


बिभ्रते भुवमधः सदाथ च ಈ पु) /2) 
त्रक्षणो5प्युपरि तिष्ठते नम; ॥ १३ ॥ 22५ 
केबढे दघति कतृवाचिनः py, 

प्रत्ययानिह न जातु कर्मणि i 


घातवः -रूजतिसंहृशास्तयः ಚಿ 
स्तौतिरत्र विपरीतकारकः / ॥ १४ 1 


पूर्वमे किळ सुष्टवानपः 

तासु ीरयमनिवारयमादधो । \ 

तच्च कारणमभूद्धिरण्मयं 

त्रमणोऽएजदसाविद्‌ जगत्‌ ॥१५॥ ಒಗೆ 


मस्कुणाविव पुरा परिष्लवी 

सिन्धुनाथशयने निषेदुषः | 

गच्छत; स्म मधुकैटभो विभो- 

अस्य नेद्रसुखविध्ततां क्षणम्‌ ॥ १६॥ 


श्रौतमारगीसुखगानकोविद- 

ब्रह्मपट्चरणगर्भ मुज्ज्वलम्‌ | 
हि... 4. शोभते 
यस्य नामिसरसीसरोरुहम्‌ ॥ १७॥ 


RE ಎರಾ ——— 
सत्यवृत्तमपिं मायिनं जग- — 
व्दुवृद्धमप्युचित निद्रमभकम्‌ । 


ROD NS CSRS Cr 
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NS जन्म बिश्रतमजे नवं बुधा ABH 

८७ ये पुराणपुरुषं प्रचक्षते ॥ १८ ॥ | 

ಓ/ 5222 
स्कन्धधूननविसारिकेसर- 
क्षितसागरमहाप्लवामयम्‌ | 
उदुघृतामिव मुद्दर्तमैक्षत ೫... 
स्थूळनासिकवपुर्वसुन्धराम्‌ ೬.611 
दिव्यक्रेसरिवपुः सुरद्विषो 


नैव लब्धशममायुेरपि | 
दुर्निवाररणकण्डु कोमले 
चक्ष एष निरदारयन्नसैः ॥२०॥ 


वारिधेरिव इराग्रवीचिमि- 
दिंड्मतक्ञजमुखान्यमिध्नत; | 
यस्य चारुनखशुक्तयः स्फुरन्‌- 


मौक्तिकप्रकरगर्भतां दधुः ॥ २१ ॥ 
दीपिनिजितविरोचनादय 

गां विरोचनसुतादभीप्सतः | 
आत्मभूरवरजाखिल्प्रजः 

स्वपतेरवरजत्वमाययौ ॥२२॥ 


कि क्रमिष्यति क्रिलिष वामनो 
यावदित्थमहृसन्न दानवाः | 
तावदस्य न ममौ नमस्थले 
` इङ्गितार्कशशिमण्डलः क्रमः ॥ २३ ॥ 
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गच्छतापि गगनाम्रमुच्चके- 

थस्य भूधरगरीयसांत्रिणा | 

क्रान्तकन्धर इवाबलो बडि: 
स्वर्गभतुरगमत्‌ सुबन्धतान्‌ ॥ २४ ॥ 


क्रामतो5स्य दच्शुर्दिवौकसो 


दूरमूरुमलिनीलभायतम्‌ | : 
व्योम्नि दिव्यसरिदम्बु पद्धति- - ೫೨. 


= 


स्पर्धयेव यमुनौ घमुत्यितर्‌ ॥२५॥ ~ 


यस्य किच्चिदपकतुमक्षमः 
कायनिम्रहगृह्ीतविग्रहः | 

कान्तवक्त्रसहृशाक्कति कृती 

राहुरिन्दुमधुनापि बाधते ॥ २६ ॥ 


सम्प्रदायविगमादुपेयुषी- 

रेष नाशमविनाशिविग्रह। | 
स्मतुमप्रतिहतस्मृतिः श्रती- 

ಕೇ इत्यभवदत्रिगोत्रज; ॥ २७ ॥ 


रेणुकातनयतामुपागतः 

शातितप्रचुरपत्रसंहति; | 
ढनभूरिमुजशाखमुज्शित- 

'व्छायमजुनवनं व्यधादयम्‌ . ॥२८॥ 


एष दशरथिमूयमेत्य च 
ध्वंसितोद्धतदशाननामपि | 
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राक्षसीमकृतरक्षितप्रज- 
स्तेजसाधिकविभीषणां पुरीम्‌ ।! २९ ॥ 


निष्प्रहन्तुममरेशविद्विषा- 

मर्थितः स्वयमथ स्वयम्भुवा | 

सम्प्रति श्रयति सूनुतामयं BZ 
कश्यपस्य वसुदेवरूपिणः ॥ ३० ४110 
तात नोदधिबिलोडनं प्रति ೩೪ 
त्वद्विनाथ वयमुत्सहामहे | 

यः सुंरेरिति सुरौ घवछमो 

वलवेश्व जगदे जगत्पतिः ॥ ३१॥ 


नात्तगन्धमवधूय शत्रुभि- 

इछायया च शमितामरश्रमम्‌ | 

योऽभिमानमिव वृत्रबिद्विषः 
पारिजातमुदमूल्यद्विवः ॥ ३२ ॥ 


यं समेत्य च ललाटलेखया 

बिभ्रतः सपदि शम्भुविञ्रमम्‌ । 

चण्डमारुतमिंव प्रदीपव- 

च्चेदिपस्य निरवा द्विलोचनम्‌ ॥ २३ ॥ 


यः कोलतां वछवतां च बिश्र- 

दृष्टामुदध्याशु भुजां च गुर्वीम्‌ | 

मञ्चस्य तोयापदि दुस्तरायां 

गोमण्डलस्योद्धरणं चकार ॥ ३४ ॥ 
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घन्मोऽसि यस्य हरिरेष समक्ष एब 

दूरादपि क्रतुषु यज्वभिरिज्यते यः | 
दत्वाधमत्रभवते भुवनेषु याव- 
त्संसारमण्हळमवाप्नुहि साधुवादम्‌ ॥ ३५ ॥ 


भीष्मोक्तं तदिति वचो निशम्य सम्यक्‌ 
साम्राज्यश्रियमधिगच्छता नृपेण | 

as महति महीभृतां पुरोऽपि 

्रेलोक्ये मधुभिदभूदनधे एव ॥३६॥ 


इति 
श्रीमाघङ्कतौ शिशुपालवधे महाकाव्ये 9% श्रीकृष्णाधेदानो नाम 
चतुदेशः सर्गः 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 


1. ಔ೯ಕರ್ಸಾವಿಸ್ಯೃತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು. 
धर्माव्‌ जन्म यस्य सः तेन- धर्मजन्मना 
“ जन्मादयत्तरपदो बहुत्रीहिः fm: ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ ವ್ಯಧಿಕರಣ 
ಬಹುವ್ರೀಹಿ. 
अर्घे: ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿ. 
«८ माल्ये पूजाबिधावध: '' ಅಮರ ಇಜ-ಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನು 
८ सभायाँ ಇ: ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಇ ಪ್ರತ್ಯಯ ; अभ्यवित-९०७१ ಲ ಕಾರೆ: 
2. गुणदोषयोः+कोबिदःन्युणदोषकोनिदः 
वेत्ति वित्तः बिदन्ति हज. 
बेत्सि वित्थः नित्थ 
a बिह विश: 
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संयुज्यत इति = संयुक्‌ + तेन ಸ್ರಕ್ಕತ1--ಅಳಿಯನೊಂದಿಗೆ 
मेदिन्याः + पतिः + तं = मेदिनीपति 
““पतिस्समास एव” ಎಂಬುದರಿಂದ हरि 800 ४०४ ರೂಪ. 


ಕ;--ಸಭೆಯನ್ನು सत्‌ ಶಬ್ದದ हि.ए. 
अतापयितु vis येषां ते = प्रतापिनः ““स प्रतापः प्रभावरच यत्तेजः कोशदण्डयोः ಅಮ 
मन्त्रशक्त्या बिनिवारिताः आपदः येषां ते = मन्त्रशक्तिबिनिवारितापद 
वेदे मेदे शुप्तवादे मन्त्रः ಅಮರ 

स्वयम्भुवः मुखभुब:---९०२,०% ६००० 

ease यरुसमासीत्‌??--20:3 

त्वन्मुख परितः “भभितः परितः समया निकषा हा प्रतियोगे$पि ” 


ದ್ವಿತೀ ಯೆ. 


ಎಂಬುದರಿಂದ 


रै सक्कषिम्‌- ठेङ२,७७३ 
« अशेषगुणबन्धुः — ಸರ್ವಗುಣ ಸರಿಸೂರ್ಣನು 


पूर्वदेवरिपुः ವದು ರಾಕ್ಸಸರಿ ಶತ್ರುನಾದ 
“ पूर्वैदेवाः सुरद्विषः ” ಅಮರ 


* आनमिता: दैत्यदानवाः येन सः + तं आनमितंदेत्यदानवम्‌ 


भवान्‌ बावदी धरत- ವಿಶ प्रथमः?” ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಬಂದಿದೆ 
जने + जने > प्रतिजनं (ಅವ್ಯಯೀ ಭಾವ) 

कृता स्थितिः येन सः + तस्य = कृतस्थिते: 

ध्यातुं + योग्यं = ध्येयम्‌. 

भपथे = ಅಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ , 

''अपथं नपुंसकम्‌?” ಎಂಬುದರಿಂದ ನಪುಂಸಕತ್ವ 

अतीतः वाक्पथः येन + ते =भतीतवाक्पथम्‌ 

“बतो वाचो:निवतैन्ते” ಶ್ರುತಿ 

ತ್ಷೆಷ--ಅತ್ಯಂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಯ 


अलुग्रहीतुं इच्छा + तया = अनुजिषृक्षया ; क्लेशकर्मणा फळे, तयोः भोगः + तेन + . 
बर्जितम्‌ = क्ळेशकमेफलभोगवर्जितमू 
ಕ್ಲೆ (ಶಗಳು ಐದು-- 


अबिद्या, अस्मिता, रागः, दषः, ಉಗ್ಗು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


11. 


12, 


13. 


14. 


15. 


16, 


17. 
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भक्तषु वत्सल: = भक्तवत्सलः 

सन्ततं स्मरणं तेन रीणकल्मषाः = सन्ततस्मरणरीणकरस्मषाः 
रीण--“"री-क्षयो ಧಾತು 

संसरते: क्लेशः तदेव नाटकं तस्य विडम्बनाविधि: + तस्य = संसृति क्डेश्नारक- 
विडम्बनाविधेः | 

मोक्तुं + इच्छवः सुसुक्षवः 

अपुननिवृत्तये--०3909१292,89 ಸಡೆಯದಿರಲು 

दुःखेन गम्यत इति तं = दुभेमू %२५४, ಪಡೆಯಲಾಗದ 

योगमाग पतितेन = ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗ ಮಗ್ಗ ನಾದ 
योगस्सन्नहनोपायध्यानसंगतियुक्तिषु ಅಮರ 


अपायः अस्य भस्तीति=अपायी, सः न--भवतीति + तस्मे = अनपायिने 
तिष्ठते नम: -- ““नम: स्वस्तिस्वाहास्वधालं वष॒डधोगाच्च ” ಎಂಬುದರಿಂದ चतुर्थी 


सुजतिश्च संहृतिश्च शास्तिरच = सृजतिसंहतिशास्तयः hi: 
“सजविसर्गे 'हृड: हरणे शासु अनुशिष्टौ ಧಾತುಗಳು स्तेतिः ಸ್ತುತಿ, ಸ್ತೋತ್ರ 
9 ತಗ]ಪ-ತಡೆಯಲಾಗದ वीयेम--0९ 38, 60, 
ಕತ तेजो रेतसी च ಅಮರ 
हिरण्यस्य + विकार: = हिरण्मयं 
«« आप एव ससर्जादौ तासु वीयमपासजत्‌ । 

तद्ण्डमभवद्धेमं सहस्रां ्ुसम प्रभम्‌ । 

तस्मिन्‌ जज्ञे स्वयं ब्रह्मा सवेलोकपितामहः '' 
परिएवौ- ಚಂಚಲರಾದ 
ಆನೆ चपलं तूर्ण पारिष्ठद परिएवे” ಅಮರ... मत्कुः---आंछ 
सिन्धुनाथ: एव शयर्ने + तस्मिन्‌ = framed —ೀರಸಾಗರಶೆಯನನಲ್ಲಿ 
निद्राया: आगतं तदेव सुखं + तस्य विषनतांनेदरस॒खविभ्नताम्‌- ०३२०३७४० 
श्रौतमागस्य सुखगानं तस्य कोविदः स चासौ ब्रह्मा च स: एव षट्चरणः सः गम . 
यस्य तत्‌ =श्रौतमागसुखगा नकोविदत्रह्मपट्चरणगभम्‌ ದ ಿವಿಗಿಂಪಾದ ವೇದವನ್ನು 
ಶುಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಚತುರ್ಮುಖನೇ ಮಂಬಿ ಅವನನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಡೆದಿರುವ 
श्रियः सुखमेव इन्हु: तस्य सविधे श्रीमुखेन्दुसविधे । 
नाभिः एव सरसी तस्यां alee = नामिसरसी सरोरुहम्‌ । 
कासारः सरसी सरः ಅಮರ 
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ಕ Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
18. ಮಾಯಾವಿ, ಕಪಟ ನೃತ್ತಿಯುಳ್ಳನನು 
ತ೫ತೃತ್ತಕ್ಷ--ಸರ್ವಲೋಕನಿತಾಮಹನನ್ನಾ ಗಿ 
“प्रवयाः स्थविरो वृद्धः? ಅಮರ 
ನಿಕೋಧಾಭಾಸಾಲಂಕಾರ 
आभासत्वे विरोधस्य विरोधाभास इष्यते । 
बिनापि तन्वि हारेण वक्षोजो तव हारिणौ । ಎಂಬುದು ७559: | 


19. स्कन्धस्य धूननं तेन विः.;रिणः, तैः केसरेः क्षिप्तः, स चासौ सागरश्च तस्य माव 
` यस्याः ताम्‌ स्कन्धधूननदि मारिकेसरक्षिप्रसागरमहाष्ठवामू | 
सटाः = ಕೇಸರಗಳು स्थूलनासिकबपुः = ನರಾಹೆರೂಪಿಯಾಗಿ 


ಹ SE 


20. दुनिवाररणकण्डूः यस्य तप्‌ = दुनिव।ररणकण्डु 


21. eft वीचयः इव+ताभिः कराग्रवीचिसिः ९०३३५३ ಸಮಾಸ; ದಿಗಂತವ್ಯಾಪ್ತ ಮಾಡ 
ಎಂಬುದು ಭಾವ 


೫೮೫೫ — ಆನೆ “Ra गजो नाग:!? ಅಮರ | 
चारनाः झुक्तयः इव ಉಸಮಿತ ಸಮಾಸ. शुक्तिः = ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪು | 
स्फुरन्मौक्तिकप्रसर: गर्भ यासां तासां भावः ताम्‌ = स्फुरन्मौक्तिकप्रसरगमैताम्‌ । 


22. दीप्त्या निर्जितः विरोचनः अस्मात्‌ = दोप्तेनिर्जितविरोचनात---०९) ವಿರೋಚನ 
ಶಬ್ದವು ३ब्‌.  ಪ್ರಹ್ಲಾದಪುತ್ತ, ಸೂರ್ಯ ಎಂದು ಅರ್ಥ 


“ बिरोचनेऽके दहने चन्द्रं 9्हादनन्दने ” ವಿಶ್ವಕೋಶ 
बिरोचनसुतात्‌ = ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ 


NI 


अवरजाः, भखिलाः प्रजः; यस्य सः = अबरजाखिलप्रजः 
भवरजत्वं = ತಮ್ಮನಾಗುನಿಕೆಯನ್ನು 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರೋಧ್‌ 9०890. 


23 वामन:--5२ॐ7२ड. 8, ಕುಬ್ಜ 
“ಫಾ! हस्वरच वामन:” ಅಮರ 

ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಧಾರನ ದ ७७०४३, ०३ ७५९०३७२८ ಪಾದಕ ಮಣಕೆ 

kg [न्यु 


09 


ವನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿದೆ. ಆ ಕಾರಣ ಅಧಿಕಾಲಂಕಾರ. - 
आाश्रयाश्रयिणोराचिक्यम ಇನ್ನ” ಲಕ್ಷ್ಮಣ. 


ಆಧಿಕ 


ट्रक 
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24 


25 


26 


27 
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Funding: Tattva Heritage Found Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಹಾ, 
कळक ಸ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು 
भूधरात, गरायान्‌ तेन--भूधरगरीयसा । उच्चक्रे:-_४७३ 
भूः चर्क ನ್ನತವಾದ, 

ಇಣಕಿ ದುಂಬಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ. 
दिव्यसरितः अम्बूनि तेषां पद्धति: -दिव्यसरिदम्बुपद्धति: । 
ग्रहीतविग्रह:---०_ 0८७४४०. 
कान्तं च तत्‌ वक्त्रं च तेन सहशी आकृति: यम्य त॑-कान्तवत्कत्रसटशाहृतिमू--ळ0०४ 
ಸುಂದರ ವದನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ. 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯನೀಕಾಲಂಕಾರವಿಜೆ. 
* प्रत्यनीके बलवतः शत्रोः पक्ष पराक्रम: ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷಣ. ರಾಹುವಿಗೆ ಸಾಕಾ. 

ರಿ ७ 53 ದು ಭ್ರ 
ತ್ರ ತಿಕಕ್ಸಿಯಾದನನು ಶ್ರೀಹರಿ. ಅವನ ಮೇಲೆ ವೈರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾದ 


ರಾಹುವು ಹರಿಸದೃಶವಾದ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ವೈರವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಮಸ್ವಯ. 


अप्रतिहता स्मृति; यस्य स:-अप्रतिहतस्मृतिः ; सम्प्रदायस्य विगमः, तस्मात्‌-सम्प्रदाय्‌- 
बिगमात्‌--9०३८९४ ಪರಂಪರೆಯ ನಾಶದಿಂದ. 


स्मतुमू--- ०39. ಜೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಲು. 


अलुन:--')९ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನ. 

अजुन: ककुमे पार्थे कार्तवीर्य मयूरयोः ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ವಿಠೋಧಿಯಾದುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನೆಂದೇ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

“ संग्रोगो विप्रबोगश्व साहचर्यं विरोधिता” ಎಂಬ ಹೆರಿಕಾರಿಕೆ ವಿಶೇಷ ಸ್ಮೃತಿಗೆ 
ಕಾರಣ. 

शातिताः प्रचुराः ಸ पत्रसंदतिः यस्य तत्‌ शातितप्रचुर॒पत्रसंहति। 

ಈ ಪದದಲ್ಲಿ पत्रसंहति ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಾಹನ ಸಮೂಹ, ಎಲೆಗಳ ಗುಂಪು ಎಂದು 
ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. 

“* पत्रे स्याद्वाहने विरवे” ವಿಶ್ವಕೋಶ. 

Ra: भूरयः भुजा: एव शाखाः यस्य तत्‌ छन भूरिमुजशाखम्‌ | 

उज्झिता छाया यस्य तत--उजिझितच्छायं। ಇಲ್ಲಿ छाया ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕಾಂತಿ, ನೆಳಲು 
ಎಂದು ಎರಡರ್ಥ. 
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धनगर्ण लब्धा ಎಂಬುದರಿಂದ यत्‌ ನ ತ್ಯ ರು 


1) 
2) 


3) 


, गोमण्डलस्य--४239000 ; ಥೇನುಸಮೂಹದ 
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ಈ 37,7९ ಸಾವಯನ ರೂಸಕಾಲಂಕಾರವಿದೆ. ಅಮ ಶೇ ವಾಗ 
दाशरथेः भावः--दाशारथि भूर्य । “मुचो भावे” ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ ಕನ 


ಸತ್ತೆಯ ಬಂದಿದೆ, ರಾಮತ್ವವನ್ನು 


ध्वंसितः उद्धतः दशाननः यस्या तां--ध्व॑सितोद्धतदशाननां | 


| 

ು ಅಮರ | 

« छाया सुप्रिया कान्तिः प्रतिविम्बमनातपः ಎಂದ | 
1 

| 

ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವನ್ನಾಗಿ, | 


अधिकविभीषण ಇಲ್ಲಿ विभीषण ಶಬ್ದವು ಶ್ಲಿಷ್ಟ. 


ಕ ಸೆ ಅಲ 
ವಿಬೀಸಣನುಳದಾಗಿ (ವಿಭೀಷಣ-ರಾವಣನ ಮ್ಮ) ವಿರೋಧಾಭಾಸ ಅಲಂಕಾರ 


। 

मरे्विद्विषाम्‌-२४००२७०९7४२५ अमरेशविद्विर्षा निष्प्रहन्तुम्‌-४००९ ಷಷ್ಠೀ | 
ಕಾಕಿ: ಗೋಪಾಲಕಕೊಡನೆ उद॒थिनिलोडनम-- ०09, ಮಥನ | 
त्वद्विना ल ९००. | 
नात्तगन्धम्‌--ॐ2हे ठै ನೋಡದ, ३८7,१३९,५८३ | 

` «« आत्तगन्धो5भिभूत: स्यात--£०90 | | 
छायया--लै029०७, ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ 


ಮ 95 ಹಮ ಮಿ 
छाया स्यादातपाभावे प्रतिबिम्बाकेयोषितों: ” पालनोत्कषेयो:--0 टु चप 
ड ९२७०४२५. 
ಇತಕಣ್ನ--ವರಾಹತ್ವವನ್ನು, 


೧೨ 


“ बराहः सूकरो ಇಡಿ: ಈತ: पोत्री क्रिरिः ಇಾಣಿ:--ಅಮರ. 


धनं + लब्धः-धन्यः--ॐ)६०३९. 
“ सुकृती पुण्यवान्‌ ಇ: ಅಮರ. 


यज्बनि: -- ಯಾಗ ಮಾಡುವವರಿಂ 
«« यज्वा तु विधिनेष्टत्रान्‌ ಅಮರ. 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು : 
ಹೆರಿಯೇ ಅಗ್ರಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಹನೆಂದು ಹೇಳುವ ಮೊದಲು ನೀಠಿಕಾರೂಪವ 
ಏನು ಹೇಳಿದನು? (1-5) 


९ 
> 
- 
ತ್‌ 


ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿ ತಿ-ಲಯಗಳು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ ಸ್ವಸೂಸನಾದ ಶೈಕ ಪುರಾಣ ಪುರುಷ 
ठे ಯೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕನಿ ಹೇಗೆ ನರ್ಣಿಸಿಸಾ (6-13) 

೨ 

ಇ 


ವಿಷ್ಣು ನಿನ ನಾನಾ ಅನತಾರಗಳು ಹಾಗೂ छ 
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ಕಾಲಿದಾಸನ- ಮೇಘ ದೂತ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
} 


ಪೂರ್ವಮೇಘ 

ಕಾಲಿದಾಸ 

ಕಾಳಿದಾಸನು ವಿಶ್ವದ ಮಹಾಕವಿ. ಅವನಂತೆ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯುವ ಕವಿಗಳು ವಿರಳ 
ಆದರೂ ಅವನ ವಿಷಯವು ಅಷ್ಟಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ ಪೌರ್ವಾತ್ಯರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಕನಿಯು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಆಸ್ಥಾನದ ನವಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಪಾಶ್ಚಿ 
'ಮಾತ್ಮರ ० &,०००४ ಕನಿ ಇಮ್ಮಡಿ 2४3 ६४5०93, 3 ಲದಲ್ಲಿ ಸ ನು ಕ್ರಿ ४. ಆರ 
ಸಿಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ, ಮುಂಚೆಯೇ 9) ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ಐಹೊಳೆಯ ಶಾಸನವು 
ಸಾರುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣ ಕನಿಯ ಕಾವ,ವು ಬಹುಶಃ ಕ್ರ. ४. 4-5 ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳ 
ಮಧ್ಯ ಭಾಗವಿರಬಹುದು. 


| 
| 
| 
| 
| 
[| 
| 


ಕವಿಯ ದೇಶವೂ ಸಂಶಾಯಾಸ್ನಪನೇ. ಆಂತರಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕೆಲವರು ಆವ 
(ನನ್ನು ಕಾಶ್ಮೀರಿಯೆಂದೂ, ಹಲವರು ಅಂಧ್ರದವನೆಂಡೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕೇರಳಪನ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಅದರೆ ಮೇಫೆ-ಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಮೇಫಕೆ ಬಳಸು ಪಾರಿ 
(ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯನ್ನು ಕಾ ಣದಿರಬೇಡ ಎಂದು ನುಡಿದು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯನ್ನು 
ಮನಸಾರೆ ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ್ದಾ ಆ ಕಾರಣ ಶನಿಯು ಅವಂತಿ ದೇಶದ ಉಜ್ಜ 9७०७०७० 
'ಬಹುದು. 

| ಕವಿಯ ಹೆಸರಿನಲಿ ಅನೇಕ ಕಾನ್ನಗಳಿವೆ.  ಆಷರೂ ಅವನವೇ ಎಂದು ३७६६४ 
!ನಾಗಿರುವುವು ಆರು ಮಾತ. ರಫುನಂಶ, ಕುಮಾರಸಂಭವಗಳು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು 
ಶಾಕುಂತಲ್ಕ ನಿಕನೋರ್ವಶಿಯ, ಮಾಲನಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನಾಟಕಗಳು, ಮೇಘಮೂತಂ- 
ಖಂಡಕಾವ್ಯ 


२३५३३०२५३१ ಇವನದೆಂದು ಹಲವರ ಎಣಿಕೆ 


| 
| 

७ 
| 8 ०:०0 ಪ್ರಕಾಶ ಸಾಹಿತ್ಯನಿಸಾಮಾಂಸ್ಯ १३४३३, ನಿಚಾರ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ 
| ಕುಂತರಶ್ಸರ ದೌತ್ಸವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು 2४०४ ಉಲ್ಲೇಖವುಂಟು 


ಾಡಿಕೆಯುಂಟು 
ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಲ ८०३५०३३०५२९२ ಕಾಳಿದಾಸ ಜಯಂತಿ ಎಂದು ಆಚರಿಸುವ ವ 


ಪಾತ 
ಕವಿಯ ಕಾವ್ಕಗಳೆಲ್ಲ ದರ್ಭ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿವೆ ವರ್ಣನಾ ವಿನ್ಯಾಸ, ಷಾ 


ಪರಿಸೋಷಣ್ಕೆ ಹಿತಮಿತವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಬಳಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವ. 

ಉಸಮಾಲುಕಾರದಲ್ಲಿ ಒಲವು ಹೆಚು ಎಂದೇ उपमा कालिदासस्य” ಎಂಬ ಮಾತು 

ನಿಶ್ಚ ವಿಖ್ಯಾತ. 
8 
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कालिदासक़्तं- मेघदूतम्‌ 
पूर्वमेघः 


कश्चिकान्ताविरहृगुरुणा म्वाधिकारात््रमत्तः 
शापेनास्तं गमितमहिमा वर्षभोग्येण wg: | 
यक्षश्चक्रे जनकतनयास्नानपुण्योदकेषु 
खिग्षच्छायातरुघु बसति रामगिर्याश्रमेषु 


तसिन्नद्री कतिचिदबळा विप्रयुक्तः स कामी 
नीत्वा मासान्‌ कनकवळब्रभ्रशरिक्तप्रकोष्ठः | 
आषाढध्य प्रथमदिवसे मेघमाक्लिष्टसानु 
वप्रक्रीडापरिणतगज प्रेक्षणीयं ददश 


तभ्य स्थित्वा कथमपि पुरः कौतुकाधानहेतोः 
अन्त्वाष्पश्चिरमनुचरो राजराजम्य दध्यौ | 
मेघालोके भवति सुखिनोऽप्यन्यथावृत्ति चेत: 
कण्ठाइलेषप्रणयिनि जने किं पुनदरसंस्थे 


प्रत्यासन्ने नमसि दयिताजीवित।लम्बनार्थी 

जीमूतेन स्वकुशळमयीं हारयिष्यन्प्रवृत्तिम्‌ | 
जे. में 

स 9a: कुटजकुसुमैः कल्पितार्घाय तसै 

प्रीत; प्रीतिप्रमुखवचनं स्वागतं व्याजहार 


धूमज्योतिःसलिरुमरतां संनिपातः ಫ मेषः 
सन्देशार्थाः क प्टुकरणैः प्राणिभिः प्रापणीयाः | 


॥ १ ॥ 


॥ २॥ 


॥ ३॥ 


॥ २ ॥ 
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ಯ ಯ 20 ಇ ययाचे 

कामात हि प्रकृतिकृपणाश्रेतनाचेतनेष  ॥५॥ 
Nee —— A Ne 

जातं वंशे भुबनविदिते पुष्करावर्तकानां 

जानामि खाँ प्रकृतिपुरुषं कामरूपं मघोनः | 

तेनार्थित्वं खयि बिधिबशाद्‌ दूरबन्धुर्गतो5ह 


याश्चा मोघा वरमधिगुणे नाधमे लब्धकामा ॥६॥ 
TTS सारी 


सन्तप्तानां त्बमसि शरणं तत्पयोद प्रियायाः 
सन्देश मे हर घनपतिक्रोघविरलेषितस्य | 
गन्तव्या ते वसतिरळका नाम यक्षेश्वराणां 
बाह्योयानस्थितहरशिरश्चन्द्रिकाधौतहर्या ॥७ ~ 


खामारूढे पवनपदवीमुद्‌गुहीताङकान्ताः 

प्रेक्षिष्यन्ते पथिकवनिताः प्रत्ययादाइबसम्स्यः। 

कः सन्नद्ध विरहविधुरां त्वग्युपेक्षत जायां 

न स्थादन्योऽप्यइमिंव जनो यः पराधीनवृत्ति ॥ 61 


मन्दं मन्दं नुदति प्नश्चानुकूछो यथा त्वां 

वामश्चायं नदति मधुरं चातकस्ते सगन्धः | 
गर्माधानक्षणपरिचयाजूनमाबद्धमाठा: 

'सेविष्यन्ते नयनसुभग खे मवन्तं बढाकाः ॥९॥ 


at चावश्ये दिवसगणनातत्मरामेकपत्नी- 

मव्यापन्ञामबिहतगतिद्रेक्ष्यसि आतृजायाम | ಸ 
आशाबन्धः FATE प्रायशो5द्यज्वनानां 

सद्यःपाति प्रणयि हृदये बिप्रयोगे रुणद्धि ॥ १० ॥ 
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कु यच्च प्रभवति महीमुच्छिलीन्ध्रामवन्ध्या 

तत्‌ gal ते श्रवणसुभगं गिते मानसोत्काः | 
अक्रेळासाहिसकिसलग्रच्छेदपाथेयवन्त: 

सम्पत्स्यन्ते नभसि भवतो राजहंसाः सद्दाया: ॥ ११ ॥ 


आएच्छस्व प्रियसखममु तुङ्गमाढिङ्गय शैले 

बन्देः पुंसां रघुपतिपदैरङ्कितं मेखलासु | 

कालि काले भवति भवतो यस्य संयोगमेत्य 
स्नेहव्यक्तिश्चिरविरहजं मुञ्चतो बाष्पमुष्णम्‌ ॥ १२१ 


मार्गे तावतश्रणु कथवतबत्प्रयाणानुरूप 

सन्देश मे तदनु जलद श्रोष्यसि श्रोत्रपेयम्‌ | 

खिन्नः खिन्नः शिखरिषु पद न्प्रस्य गन्तासि यत्र 

क्षीण: क्षीणः परिलघु पयः ೫781 चोपभुज्य ॥ १३ ॥ 


अद्रे; शुङ्ग इरति पवनः किस्विदित्युन्मुखीमिः 
दृष्टोत्साइश्रकितचकित मुरसि द्वाङ्गनाभिः 1 
स्थानादस्मात्सरसनिचुळांदुत्मतोदड्मुख; ख 

दिङ्नागानां पशि परिहरन्‌ स्थूलहस्तावलेपान्‌ ॥ १४ ॥ 


रत्नच्छायाव्यतिकर इव प्रेक्ष्यमेतत्पुरस्ता- 
हृल्मीकाम्रात्ममवति धनुःखण्डम। खण्डरुह्म | 

येन श्याम वपुरतितरां कान्तिमापत्यते ते. 

adda स्फुरितरुचिना गोपवेषस्य विष्णोः ॥ १५ ॥ 


त्वय्यायत्त कृषिफलमिति भ्रविळासानभिज्ञ 
प्रीतिस्निंभजतपदवधुळोचने पीयमानः 
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सद्यः सीरोत्कृषणसुरभि क्षेत्रमारुह्य मारं 
किश्चिपश्चाद्वज रुघुगतिभूय wa ॥१६॥ 


त्वामासारप्रशमितबनोपप्छवे साधु मूध्नी 
वक्ष्यत्यध्बश्रमपरिगतं सानुमानाम्रकूटः | 
न क्षुद्रोऽपि प्रथमसुङकृतापेक्षया संश्रयाय 
प्राप्ते मित्रे भवति ಗ್ರಾಸ: कि पुनर्यस्तथोच्चैः ॥ १७ ॥ 


खिता तस्सिन्वनचरवधूभुक्तकुक्ञ मुहूत 
तोयोत्सगैटरततरगतिस्तत्परं ಕಳೆ तीणः | 

रेवां द्रक्ष्यस्युपलविषमे बिन्ध्यपादे विशीणा 
भक्तिच्छेदेरिव 6163! भूतिमङ्गे गजस्य ॥ १८ ॥. 


तस्यासितक्तिवनगजमदवसित वान्तवृष्टि; 
जम्बृकुञ्जप्रतिहतरथ तोयमादाय गच्छे; 

अन्तस्सारं घन तुलयितु नानिल: शक्ष्यति त्वां 

रिक्तः सर्वो भवति हि og: पूर्णता गौरवाब ॥ १९ ॥ 


नीपं दृष्टा हरितकपिश FETE 

राविभूतप्रथममुकुला कन्दरलश्चानुकच्छम | 

ज्वा रण्येष्वधिकमुरभिं गन्धमाप्राय चोव्यों ०, 
सारङ्गाम्ते जललवमुचः सूचयिष्यन्ति मार्गम्‌ ॥ २० । 


उत्पशयामि 7120 सखे म यार्थ यियासो 

कालक्षेपे ककृभमुरभौ पर्वते प्ते ते। 

ಪ್ರತ: सजलनयने स्वागतीकृत्य केका 

प्रत्यद्यात: कथमपि भवान्‌ गन्तुमाशु व्यवस्येत्‌ ॥ 331 
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पाण्डुच्छायोपवनवृतयः केतकैस्सूचिमिल- | 
नौडारम्मैगृइबलिमुजामाकुढग्रामचैत्या; | 
त्वय्यासन्ने परिणतफलश्यामजम्बूबनान्ता: | 
सम्पत्स्यन्ते ಫಿ दशार्णाः ॥ २२॥ 1 


तेषां Rg प्रथितविदिशालक्षणा राजधानीं 
गत्वा सद्य, फरमविकलं कामुकत्वस्प लब्ध्वा | 9.2 
तीरोपान्तस्तनितसुभगं पास्यसि स्वादु wear: 

` सरङ्गं सुखमिव पयो वेत्रवत्याश्चलोर्मि AR ॥ 


ಸರತ गिरिमधिवसेस्तत्र विश्रामहेतोः 
Q >> ಖಿ 
त्बत्सग्पकोत्पुलकितमिव Mage : कदम्बैः | 
गः पण्यस्त्रीरतिपरिमळोद्वा रिमिर्नागराणा- 
मुद्दामानि प्रथयति शिढावेरमभियौँवनानि ॥२४॥ 


विश्रान्तस्सन्‌ ब्रज बननदीतीरजानां ಯಯ! 

डद्यानानां नवजलकणेयूथिकाजालकानि | 
गण्डस्वेदापनयनरुजाक्लान्तकर्णोत्पछानां 2 
छायादानात्क्षणपरिचित: पुष्पलाबीमुखानाम्‌ ॥ २५ i) | 


4 


4 
वक्र; पन्था यदपि भवतः प्रस्थिततस्योत्तराक्षां | 
' सीधोसङ्गप्रणयविमुखो मा स्म भूरुज्जयिन्या: | 
विद्युद्वामसफुरितचक्तिस्तत्र पौराङ्गनानां 
ढोलापाङ्गेथदि न रमसे adds ॥ २६ ॥ 


वीचिक्षोमस्तनितविहगत्रणिकाञ्ची गुणायाः 
संसपन्त्याः स्लितसुभगं दर्शितावर्तनामे: | 


RIN SR Sle sis ಬ್ಬ 
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निर्विन्ध्यायाः पथि भव रसाभ्यन्तरः सन्निपत्य 
स्त्रीणामाद्य प्रणयवचनं विभ्रमो हि fg ॥२७ (> 


वेणीभूतप्रतनुसलिला [तामतीतस्य सिन्बुः 

पाण्डुच्छाया तटरुहतरुअंशिमिजीणप: | 

सौभाग्य ते सुभग विरहावस्थया व्यञ्जयन्ती 

grad येन त्यजति बिधिना स त्वयेवोपपाद्य: ॥ २८ ॥ 


, प्राप्याबन्तीनुदयनकथाकोविदग्रामवृद्धान्‌ 
पूर्वोद्दिशमनुप्तर पुरी श्रीविशालां विशाढाम्‌ | 
<add सुचरितफले स्वर्गिणां गां गतानां 
रोषौ; पृण्यैहतमिव दिवः कान्तिमत्खण्डमेकम्‌ RR 


दीर्धीबुर्वन्‌ पठु मदकले कूजितं सारसानां 

प्रत्यूषेषु स्फुटितकमलामोदमैत्रीकषायः | 

यत्र स्त्रीणां हरति पुरतबछ।निमङ्गानुकूलः 

शिप्रावातः प्रियतम इव प्रार्थनाचाटुकारः ॥ ३०॥ 


प्रद्योतस्य प्रियतुडितरं वःसराजोऽत्र जहे 
. हेम गलढुमवनममूदत्र ed राज्ञः | 


अन्नोद्‌आन्तः क्रिल नलगिरिः स्तम्ममुताट्यदर्पा- ಆದೆ. | 
दित्यागन्तूत्रमयति जनो यत्र बधूनभिज्ञः ॥ २१ ॥ ತ 


जालोददर्गेहपचितवपु: कशा 

बन्धुप्रीत्या भवनशिसिमिदचतृत्योपहार'ः | 

geen: कुतुमसुरमिप्वध्वखेदे नयेथा: 

लक्ष्मी पदयेल्ळुलितरनिमापादरागाह्ितेषी. ॥२२॥ 
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मर्नु: कण्ठच्छविरिति गणेः सादरं वीक्ष्यमाणः 

पुण्यं यायाश्रिभुवनगुरोर्धांम चण्डीश्वरस्य | 

धूतोद्यानं कुबलयरजोगन्धिमिर्गन्धबत्याः 
तोयक्रीडनिरतयुवतिस्नानतिम्तैर्मरुद्धि: ಚಿ 


अप्यन्यस्मिन्‌ TON महाकालमासाथ काले 

स्थातव्यं ते नयनविषयं यावदत्येति भानुः । 

कुचैन्‌ सन्ध्याबढिपटहर्ता शूलिनः इलाघनीया- 

मामन्द्राणां फळमबिकळं grad गर्जितानामू ॥ ३४ ॥ 


पादन्यासैः कणितरशनास्तत्र लीलावधूतैः 
रत्नच्छांयाखचितविभिश्चामंरेः, क्लान्तहस्ताः | 
वेश्यास्त्वत्तो नखपदसुखान्प्राप्य वर्षम्रबिन्दू- | 
नामेक्ष्यन्ते त्वयि मधुकरश्रेणिदीर्षीन्‌ कटाक्षान्‌ ॥ ३५ ॥ 


पश्चादुच्चैमुजतरुवन मण्डळेनामिलीनः 

सान्ध्यं तेजः प्रतिनवजपापुष्परक्तं दानः | 

नृत्यारम्मे इर पशुपतेराईनागाजिनेच्छ। 
शान्तोद्वेगसिमितनयन इष्टभक्तिभैवान्या ॥ ३६ ॥ 


गच्छन्तीनां रमणवसर्ति योषित तत्र नक्त 
रुद्धालोके नरपतिपथे सूचिमेचैस्तमोमिः | 
सौ दामिन्या कनकनिकषल्िया ಯ 
तोयोत्सर्गत्तनितमुखरो मा स्म ूर्विक्लवास्ताः ॥ ३७ ॥ 


तां कत्याश्चिद्धवनवलभौ सुप्तपारावतायां 
नीला रात्रि चिरबिळसनात्‌ खिल्नविद्यस्कलत्र; | 
ಇ 
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इष्टे सूर्य पुनरपि भवान्वाहयेदध्वशेषं 
मन्दायन्ते न खढु सुद्ददामभ्युपेताथेकृत्याः ॥ ३८॥ 


तस्मिन्काले नयनसलिछं योषितां लण्डितानां 

शान्ति नेयं प्रणयिमिरतो वर्म भानोरत्यजाश्ु | 
प्रालेयास कमरवदनात्सोऽपि हतु नझिन्याः 
्रत्यावृत्तस्त्वयिं कररुधि स्यादनस्पाभ्यसूयः ॥ ३९॥ 


गम्भीरायाः पयसिं सरितश्चेतसीव प्रस्न 

छायात्मापि प्रकृतिसुभगो लप्स्यते ते प्रवेशम्‌ | 
तस्मादष्याः कुमुदविशदान्यईसि ಕ न Wald, 

मोधीकतु चढुलशफरोद्वर्तनप्रेक्षितानि, vel, 
वस्थाः = =-= Metall विश्‌ तजथना 
स्वन्रिष्यन्दोच्छूवसितवसुधा गन्वसम्पकर म्य; 
स्रोतोरन्ध्रध्वनितसुभग दन्तिभिः पीयमानः | 

ಬ ಬಬ್ಬ ಬ गिरि ते 

शीतो वायुः परिणमयिता काननोदुम्बराणाम्‌ ॥ ४१ ॥ 


तत्र rd नियतवसति पुप्पमेधीक्कतात्मा 

पुष्पासारे: स्नपयतु भवान्‌ व्योमगङ्गाजलाद्रैः | 
रक्षाहेतोनवशशिभृता वासवीनां चमूता- 

मत्यादित्यं हुतवहमुखे संभृते तद्धि तेजः ॥ ४२ ॥ 


safe गिते यस्य बढ भवानी 

पुत्रप्रम्णा कुवलयदढप्ापि कर्णे करोति । 

दौतापाङ्ग इरशशिरुचा पाबकेस्तं मयूरं 
पश्नादद्रिमहणगुरुमिर्गर्जितेनर्तयेथा: ॥०३॥ 
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आराध्येन शरबणभवं देवमुरलच्विताध्वा 
सिद्धदवनद्वैजटकणमयाद्वीणिमिधुक्तमार्ग; | 

व्यारूम्बेथा: सुरमितनयालम्भजां मानयिष्यन्‌ 

ಬಂ ಯಯ परिणतां रस्तिदेबस्य कीर्बिम्‌ ॥ ४४ ॥ 


ama जलमबनते afi वर्णचौरे 
तस्याः सिन्धोः एथुमपि तनु दूरभावात्प्रवाहृम्‌ | | 
प्रेक्षिष्यन्ते गगनगतयो नूनमावज्ये दृष्टी- | 
रेक मुक्तागुणमिव भुवः स्थूङमध्येम्द्रनीलस्‌ ॥ ४५॥ 


तामुत्तीय ब्रज षरिचितश्ूलताविश्रमाणां 
षद््मोत््ेपादुपरिविळसत्क्रप्णशारप्रभाणाम्‌ | 
कुन्दक्षेषानुगमधुकरश्रीमुषामात्मबिम्बं 

पात्रीकुर्वन्‌ दशपुरबधूनेत्रको तूह लानास्‌ ॥ ४६ ॥ 


ead जनपदमथ च्छायया गाइमानः 
क्षेत्र क्षत्रप्रधनपिशुन कौरवं तद्भजेथाः | 
राजन्यानां शितशरशतैयत्र गाण्डीवधन्वा 
बारापातेसत्वमिब कमलान्यम्यवर्षनमुखानि ॥ ४७ ॥ 


हित्वा हाळामभिमतरसां रेवतीलोचनाङ्कां 

बन्धुप्रीत्या समरविमुखो लाङ्गली या: सिपैवे | 

कृत्वा तासामभिगममपां सौम्य सारस्वतीना- 
Sargeras भविता वर्णमात्रेण कृष्ण; ॥ ४८ ॥ 


तस्मादूच्छेरनुकनखरूं शेराजाबतीरणा 
ತನ್ನ: कन्यां सगरतनयस्वर्गसोपानपङ्क्तिम्‌ | 
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गौरीवक्त्रभूकुटिरचनां या विहस्येव फौ: 
शम्भोः केशग्रइणमकरोंदिन्दुरूनोर्मिहता ॥४९॥ 


तस्याः पातुं सुरगज इव fe quia 
त्वे चेदच्छस्फटिकविशदं तर्कगेस्तियगम्मः | 
संसपन्त्या सपदि भवतः af च्छायग्रासौ 
स्यादस्थानोपगतयमुनासङ्गमेवाभिरामा ॥ ५० ॥ 


आसीनानां सुरमितशिळ नाभिगन्धैयृगणां 

तस्या एब प्रभवमचलं प्राप्य गौरं ಕ್ಷಿ: । 
बष्ष्यस्यवध्श्रमविनयने तस्य शुङ्गे निषण्णः 

शोमा झुञ्रत्रिनयनवृषोत्लातपङ्कोपमेयाम्‌ ॥५१॥ 


तं चेद्वायौ सरति सरलस्कन्धसंघट्टजन्मा 
बाघेतोर्क्षपितचमरीवालमागे दवाम्निः | 

अहेस्येने शमयितुमळं TRAINEE: 
रापन्नार्तिप्रशमनफलाः सम्पदो gaa ॥ ५२॥ 


जे संरम्मोत्पतनरभसाः स्वाब्नभङ्गाय तस्मि 

मुक्ताध्वानं सपदि शरभा रूंघयेयुमवन्तम्‌ | 

तान्‌ कुर्वीथाहतुमुरुकरकाबृष्टिपातावकी णौन्‌ 

के वा न स्युः परिभवपद निष्फलारम्मयलाः ॥ ५३ | 


त्र व्यक्त वदि. चरणन्यासमधेन्दुमौले: 
शश्वत्तिद्वंरपचितवर्लि ಯು परीयाः | 

यस्मिन्‌ इष्टे करणविगमादृष्वेमुद्धृतपाणा: 

ged स्थिरगणपदप्राप्तये ೫೩೫1: ॥ १४ (| 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


222 > 


108 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


शब्दायन्ते ಯಜು कीचकाः पूर्यमाणाः 
संसक्तामिह्निपुरविजयो गीयते किन्नरीभिः | 
निह्वाँदस्ते मुरज इव चेत्कन्दरेषु ध्वनिः स्या- 
्सङ्गीतार्थो ननु पशुपतेस्तत्र भावी समग्रः ॥ ५५॥ 
प्रालेयाद्रेरपतटमतिक्रम्य तांस्तान्विशेषान्‌ 
हंसद्वारं भृगुपतियशोवद्म यक्रोञ्जरनध्रम्‌ | 
तेनोदीचीं दिशमनुसरेस्तिथंगायामशोभी 
श्याम: पादो बलिनियमनाभ्युद्यतरयेव विष्णोः ॥ ५६ | 
गत्वा चोध्वे दशमुखभुजोच्छवा सितप्रस्थसन्धेः 
केलासस्थ त्रिदशवनितादपणश्यातिथिः स्याः | 
a: कुमुदविशदैर्यो वितत्य स्थितः खे 
राशीभूतः प्रतिदिनमिव त्यम्बकस्याङ्टहासः ॥ ५७ ॥ 
उत्पश्यामि तबि तटगते खिग्पमिन्नाज्ञनामे 
सद्य: कृत्तद्रिरददशनच्छेदगौरस्य तस्ग्र | 
शोभामद्रेः स्तिमितनयनप्रेक्षणीयाँ भवित्रीं 
अंसन्यस्ते सति हलभृतो मेचके वाससीव ।। ५८ | 
हेमाम्भोजप्रसवि सलिलं मानसस्याददानः 
कुर्वेन्कामं क्षणमुखपरप्रीतिमैरावतस्य | 
घुन्वन्‌ करपुमकिसल्थाः्यंशुकानी वातै- 
नोनाचेष्टेजल्द र्तिर्निविशेग्त नगेन्द्रस 


॥ wl 
तस्योस्सङ्गे ्रणयिन इव क्षस्तगङ्गादुकूढां 

न त्व दृष्टा न पुनरलकां ज्ञास्यसे कामचारिन्‌ 

या व: काले वहति सलिलोद्वारमुच्चेर्विमाना 
मुक्ताजालग्रथितमळक कामिनीवाअवृंदम्‌ || ೩೦ |. 
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ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 
, ಮೇಘದೂತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸದ ಸೊಬಗು- - 


ಅಲಂಕಾರಗಳು ಕಾವ್ಯದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ತ, धर्मान्‌ 
भलङ्कारान्‌ प्रचक्षते ಎಂದು 3७६७० ಹೆ ಟು. ಘೆ! अलङ्कारः ಎಂದು ವಾಮನ 
ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಶರೀರ. ಆ ಕಾರಣ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವರ್ಧೆಕವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಎರಡು ನಿಧವುಂಟು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ, ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ 
ವೆಂದು ; ಅನುಪ್ರಾಸಾದಿಗಳು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳು, ಉಪಮಾದಿಗಳು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳು 
ಉಪಮಾನ ಸ್ಪಶ ವಿಲ್ಲದ ರಗಳು ಅಪೂರ್ವ. ಉಪಮೆಯೊಂದೇ ಲಾಸಿಕೆಯಂತೆ 
ನಾನಾ ರೂಪ ತಾಳಿ ತ್ರ ಜೆ ನ್ನು ०,८ ಎಂದು ಅಪ್ಪದೀಕ್ಷಿತರು ಚಿತ್ರ 
ಮಿಾಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವು ಒಂದು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರೆ. 
ಕನಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟು 'ಜೆಲುವಾಗಿ ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ ७०७०० ಇಲ್ಲಿಯ 
ವಿವೇಚನೆ. 


उपमा कालिदासस्य ಎಂಬ ನುಡಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಕನಿಯು ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಬಳಸಿದಂತೆ ಉಳಿದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾದಿ ಅಲಂಕಾರ 
ಪ್ರವಣತೆ ಉಳಿದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಮೇಘದೂತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸ ಪ್ರಿಯತೆ 
ಹೇರಳವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. 


डक्तिरर्थान्तरन्यासः स्थात्सामान्यविशेषयो:-००००७७० ಅದರ ಲಕ್ಷ್ಮಣ. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ದಿಂದ ನಿಶೇಷವನ್ನಾ ಗಲೀ, ವಿಶೇಷದಿಂದ ಸಾಮಾಕ್ಯವನ್ನಾ ಗಲೀ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ಅದರ 
ಲಕ್ಷಣ 

ಯಕ್ಷಕೊಬ್ಬ ಒಡೆಯ (ಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿದ್ದಾನ ಯಕ, ರಾಜನಿಂದ ಒಂದು 
ವರ್ಷ ನಿರ್ವಾಸನ ಶಿಕ್ಷೆ ಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತೆಂಕಣದ ರಾನುಗಿರ್ಯಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿದಾ ನೆ. ಅಂದು ಮೋಡವೊಂದು ಗಿರಿಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದೆ. ಪ್ರಿಯೆಯ ನೆನಪು 
ಮರುಕಳಿಸಿದೆ. ಆಗ ನೋಡಜೊಡನೆ ಸ್ಲೇಯಸಿಗೆ ಸಂದೇಶ ಕಳುಹಿದ್ದಾ ठै. ಅಡೊಂದನ್ನೇ 
ಬೇಡಲು ಕಾರಣವನ್ನು यात्रा मेघा वरमधिगुणे नाधमे लब्धकामा ಎಂಬ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. 
`` ಮೇಘರಾಜ ! ನೀನು ಸಡ್ವಂಶನಲ್ಲಿ ಜಫಿಸಿಪವನು ; ಪುಸ್ಕಲಾವರ್ತಕಗಳ ಕುಲವೇ ನಿನ್ನ 
ಶುಲ. ಇಂದಿಗೆ ನೀನು ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚು. ನೀನು ಆತನ ನಾಹನವಲ್ಲವೇ, ಜತೆಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ನಿನಗುಂಟು. ಆ ಕಾರಣ ಇಚ್ಛಾ ರೂಪ ಸ ಯಾನ 
ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲೆ. छ ನಯೋಗದಿಂದ ನನಗೂ ನಿನಗೂ 6०७००७० ಆ 
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ಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಕಂಡ ತಂಡವರನ್ನು ಜೇಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡುವುದು ಲೇಸು. ದುಷ್ಟರ ಸ್ನೇಹಕ್ಕಿಂತ 0 ನೊ 
ಒಳಿತು. ನೀಚರನ್ನು ಬೇಡಿ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮರನ್ನು ಬೇಡಿ ಕೆಲಸನಾ 
ದಿರುವುದೂ ಒಳಿತು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವು ಎಷ್ಟು ಜಿಲುವಾಗಿ ಮೂಡಿ 
« .याञ्चा.... . -. २०१) ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ಮೇಘರಾಜನ ಸದ್ವಂಶಾದಿ ವರ್ಣನೆಗಳ ಮುಖಾಂ್ಯ 
ಕವಿ ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. | 
ಮೇಘವೆಂಬುದು धूमज्योतिरसलिलमरुतां सन्निपातः ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮರುಳನಂತೆ ७३ 
ವನ್ನು ಸಂಜೇಶವಾಹಕನಾಗಿ ಕಳುಹುವುದು ಸರಿಯೇ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕನಿ ಅಥ್ಯ 
ತರನ್ಯಾಸದಿಂದಲೇ ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. कामार्ता हि प्रकृति कृपणाः चेतनाचेतनेषु, ಮಂ) 
ರಾಜ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ನಡೆ ; ಅಲ್ಲಿ ಆಮ್ರಕೂಟಿನೆಂಬ ಗಿರಿಯುಂಟು ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲ ತಂಗು. ಲ 

- ನಿನಗೆ ಸಿಗುವ ಪುರಸ್ಕಾರವು ಬಣ್ಣ ನೆಗೆ ನಿಲುಕದ್ದು- ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಕನಿ आप्ते शि 


। | 


-: भवति विसुखः किं पुनयस्तथोच्च: ಎಂಬ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. | 


ಆಮ್ರಕೂಟವೆಂಬ ಸರ್ವತವುಂಟು ; ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿ ನಿಂದ ठो], ಶರೀರಿಯಾದ ಆದು भं 
ಬರವನ್ನು ಹಾಕೈಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ ಅವನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ७९३ ` 
ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನೆದ ಅದು ನಿನಗೂ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡೀತು. ತನ್ನ 8900 
ನಿಲ್ಲಲು ನಿನಗೆ ಎಡೆಯಿತ್ತೀತು.  ಉಸಕಾರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡದ ಹೀನವೃತ್ತಿ | 
ಗಿರಿಗಿಲ್ಲ. | 


क 


| 
ಮುಂದೆ ರೇವಾನದಿಯುಂಟು. ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ ಬರಡಾದ ನಿನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ತಃ 
ಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು ; ರೇವಾ ನದಿಯ ಸಲಿಲವು ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂಕೈಸುತ್ತದೆ. ಧಃ 
ನಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಗೌರವವು ಬಡವನಿಗೆ ಜೊರಕವು. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಜಲಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹಗ 
ವಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಗಾಳಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನೀರು ತುಂ 
"ನಿನ್ನನ್ನು ಗಾಳಿ ದೂಡಡು. ಇದನ್ನು ನುಡಿಯಲು ಕವಿಯು ನೀಡಿರುವ ಅರ್ಥಾಂಕ 
ನ್ಯಾಸವು ಮನನೀಯವಾದುದು./ रिकस्सर्वो भवति हि लघु: पूर्णता गौरवाय । 


ಅಯ್ಯಾ ಜೀಮೂತವೇ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಡೆ. ದಾರಿ ಬಳಸಾದರೂ ಚಿಂತೆಯ್ಗಿ 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಮರೆಯದಿರು. 
ಕಟಾಕ್ಚ ಕೈ ಪಾತ್ರ ನಾಗದಿದ್ದ ಕೆ ನಿನ್ನ ಜೀವನನು 


ಎಂಬ ನದಿಯುಂಟು ; ಆಕೆಯ ಅವಯನ ಸಂಸರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖಿಯಾಗು. ಇನನೆ 


ಬ ಸ್‌ 
ವಿನರಿಸಲು ಕವಿ ನೀಡಿರುವ ಅಕ್ಕ ರ್ಕಿಂತರನ್ಯಾಸದ ಸೊಬಗನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ . 


“ स्त्रीणार दै प्रणयवचनं विभ्रमो हि प्रियेषु ?? 
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७४१३३५९ ಚೇತನ ವ್ಯವಹಾರಾರೋಪದಿಂದ ಜನಿಸುವ ರಸೋತ್ಕರ್ಷವು ಅನು 
ಭವವೇದ್ಯವಾದುದು ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ಶೃಂಗಾರದ ತನಿರಸವನ್ನು ಧಾಕೆಯೆಕೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಆ 
ತಟನಿಗೆ ಜಲಚರ ಪಕ್ಷಿಗಳ ನಿನಾದನೇ ४०४६३०३ ನಾದ, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಧುಮುಕುವುಡೀ ಪದಸ್ಮಲನ. २००५ ವರ್ತನೇ ಆವರ್ತನಾಭಿ. ಸಲಿಲವೇ ४०० ರಸ 
ಅಯ್ಯಾ, ಮೋಡವೇ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಮನೋಗತವನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು, ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ಅವರ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಗಳಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು. ಈ ನುಡಿ ಕಾಳಿದಾಸನ 


ವಾಗ್ದಿಲಾಸಕ್ಕೂ ಸಮವೇ. 
1 रामगिरेः आश्रमाः + तेषु = रामगिर्याश्रमेषु 

स्वस्य + अधिकारः + तस्मात्‌ = स्वाधिकारात्‌ स्वाधिकारात्‌ प्रमत्तः 5.२. 
“ जुगुप्सा विराम प्रमादार्थानां उपसंख्यानम्‌”. ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕದಿಂದ ಪಂಚಮಿ. 
कान्तायाः ARE: तेन गुरुः तेन = कान्ताविरहगुरुणा । 

` वर्षे भोग्यः + तेन = वर्षभोग्येण | 
अश्तं गमितः महिमा यस्य सः = अस्तंगमितमहिमा 
जनकस्य तनया तस्याः स्नानानि तेः पुण्यानि उदकानि येषु तेषु=्ननकतनयाः 
स्नानपुण्योदकेषु । 
छायाप्रघानाः तरवः तेषु = छायातरुषु ಮಧ್ಯಮ ಸದಲೋಪಿ ಸಮಾಸ. 


2 कनकस्य वलयः तस्य अंशः तेन रिक्तः प्रकोष्ठः यस्य सः = कनकवलयअंश- 


रिक्तप्रकोष्ठ; आषाढानक्षत्रण युक्ता--नक्षत्रण युक्त: काढ ಎಂಬುದರಿಂದ अणू 
ಪತ್ನಯ ಬಂದಿದೆ 


आछिष्टाः सानवः येन तम्‌ = आाङ्षिष्टसाबुस्‌ 
बप्रक्रीडायां परिणत; गजः पद्वत्‌ रक्षणीयम्‌ = बप्रकौड।परिणतगजप्रेक्षणीयम्‌ 


3 राज्ञां राजा = राजराजः तस्य = राजराजस्य--चंग्धत्रले राजा--५६, 
५ राजा प्रभौ तुपे चन्द्र यक्ष क्षत्रिय शक्रयो:- ३१९१४. 
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द्यौ दतः ಕಣ್ಣ: 
दृध्यिथ | दध्यतुः द्ध्य 
दध्याथ | « 
द्ध्यौ दध्यिष द्विम 
V ध्यै, लिटू। 


अन्यथा वृत्तिः यस्य तत्‌ = अन्मथावृत्ति 
कण्ठस्य आझ्छेषः तसिन्‌ प्रणयः अस्य अस्तीति तस्मिन्‌ = कण्ठइ्लेषप्रणयिनि 


दूरे संस्था यस्य तसिन्‌ ಸು 


4 नमसिं-०३,०४७ ಮಾಸವು... सति सप्तमी 
“नुमः खे श्राबणे नभाः-७=३५ 
दयितायाः जीवितस्य आलम्बनं अथैयत इति = दयिताजीवितालम्बनार्थी 
स्वत्य कुशल तेन व्याप्तां = स्वकुशलमयीम्‌ | 
प्रवृत्तिः ಸಮಾಚಾರ 
“वार्ताप्रवृत्ति: वृत्तान्तः-<७० प्रत्रम्‌ हड 
प्रत्यम्नो$मिनवो नव्यो नवीनो नूतनो नवः ಅಮರ, 
कल्पित; अर्ध; यस्य तस्मे = कहिपितार्घाम्य 
प्रीतिप्रमुखाणि वचनानि यसिन्‌ कर्मणि तद्यथा भबति तथा == प्रीतिप्रमुख- 
वचनम्‌ | शोभनं + आगतम्‌ = स्वागतम्‌ | 


೨ धूमः च ज्योतिंः च सिलं च ಸನ್ನ च तेषाम्‌ = धूमञ्योतिस्सलिलमरुताम्‌ | 
'सन्दिइयन्त इति सन्देश: त एव अर्था: = सन्देशार्थाः 


प्रकृत्या कृपणाः = प्रकृतिकृपणा: ೫0: ಸೃಭಾವ, 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಸಮಾಲಂಕಾರವಿಡೆ. ತೆ 


दिषमं add यत्र घटनाननुरूपयो: | 
केयं शिरीपमृदड्ी क तावन्मदनज्वर; || 
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झुबनेषु विदितः तस्मिन्‌ = भुबनविदिते 
कामेन रूपाणि यस्य ते = कामरूपम्‌ 


दूरे बन्धुः यस्य स: = दूरबन्धु ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರ 
उक्तिरथोन्तरन्यासः स्यात्सामान्यविशेषयों 


हनूमानब्धिमतरत्‌ दुष्करं कि महात्मनाम्‌ | 


धनपतेः क्रोध: तेन बिश्लेषित; तस्य धनपतिक्रोधविइलेषितस्स | 

ते गन्तव्या-कृत्यानां कर्तरि वा ಎಂಬುದರಿಂದ चतुर्थी 

बाह्योद्याने सितस्य हरस्य शिरः तस्मिन्‌ ' चन्द्रिका तथा घौतानि दर्श्याणि 
यस्यां सा = बाह्योद्यानस्थित हरशिरश्वन्द्रिकाधी तहम्या | 


पन्थानं गच्छन्तीति पथिकाः तेषां वनिता: = पथिकवनिताः | 
] 


पथिकः“ पथः ನ್ನ ಎಂಬುದರಿಂದ कन्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ 
पराधीना वृत्तिः यस्य सः ಎ पराधीनवृत्तिः 


मन्दं मन्दे-' नित्यं वीप्सग्रोः ಎಂಬುದರಿಂದ Gla 
आबद्धाः मांळाः यामिः ताः = आबद्धमाला; | 


-एकः पतिः यस्याः तां = एकपलीम्‌ 


अविइता गतिः यस्य सः = अविद्वतगतिः 
प्रणयः अपत्य अध्तीति = प्रणयिं 
सद्यः पतितुं शीरं अस्य इति = सद्यःपाति 


agar: fide: यस्याः तां = उच्छिलन्त्राम्‌ शिलीन्ध:--«०%>चेळळ 
मानसे उत्का: = मानसोत्काः पाथेयम्‌ ಬುತ್ತಿ पश्चि साधु = पाथेयम्‌ 
“पथ्यतिथिवसति म्बपतेडन्‌ ಎಂಬುದರಿಂದ ಕನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ 

9 
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स्ती otri 
बिसानां किंसलगानि तेषां ಯಯ एषा अस्तीति = बिसकिसहा 
च्छेदपाथेयबन्तः 
आकेळासात्‌ ०२. पञ्चम्यपाङ्परिभिः, आह्‌ मयोद्रावचने ' ಎಂಬುದರ] 
पञ्चमी । 


३ 114 | 
| 


12 आएच्छछ ವ್ಯಾನ एच्छ ಧಾತುವು ಸರಸ್ಕ್ಯೈ ಸವ ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿ "आडि नृपच्छो 
रुपसंख्यानम्‌ ” ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕದಿಂದ आत्मने ಪದತ್ವ 
चिरं विरहः तस्मात्‌ जातः त = चिरविरहजम्‌ 
बाष्प:--58 (०) 
बाष्पो नेत्रजलोष्मणो ವಿಶಕೋಶ 


“ उपलाम्फालनाक्षिपविच्छेदे: स्वेदितोदकाः | 


हिमवन्मलग्ोद्‌भूता: पथ्या नद्यो भवःत्यम्‌ः ॥ 
ಎಂಬ ವಾಗ್ಗಟಿ ವಚನದಿಂದ ಆರೋಗ್ಯಕರ. 


| 

| 

13 पातु योग्यः = पेयः. श्रोत्राभ्यां पेयः ते = श्रोत्रपेयम्‌ खोत;--ठ9. | 
| 

| 


14 ತಕ मुखानि यासां ताभिः = उन्मुखीभिः 

" स्वाङ्गाचोपसजनात्‌ असंयोगोपधात्‌ ” ಎಂಬುದರಿಂದ ङीष्‌ | 

: . 3३77४० पेरावतः, पुष्पदन्तः, पुण्डरीकः, ` वामनः, कुमुदः, | 
सार्वमौमः, सुप्रतीकः | 

दिड्नागानां पथि + परिहरन्‌-2४६३ 5३०९३ : 


ಮಲಿನಾಥನು ಕ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದಾ ನೆ 
a ह 


ನಿಚುಲನೆಂಬ ಕನ 
ಕಾಲಿದಾಸನ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ - ದಿಜ್ನಾಗನೆಂಬ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಕಾಳಿದಾಸ! 
ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸೀ ಟೀಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದ ನಿಚುಲ ಅದನ್ನು 200 
ತ್ತಿದ್ದ, ಎಂದು. सरस; निंचुळ: यस्मिन्‌ तस्मात्‌ स्थानात्‌ ರಸಿಕನಾದ ७४४४ 
२०७३८०३०, दिङ्नागानां = ०७३7३०५ स्थूढा; ये ಗಳ: 
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ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಆರೋಪಗಳು, परिइरन्‌-३२०३३२ उदङमुख; 
ತಲೆಯೆತ್ತಿದವನಾಗಿ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ನಾನಮಾಡಜೇಕು 


बल्मीकाआत्‌ प्रभवति घनु:खण्डमाखण्डलप्य--ठ०ड,४ ಬಳಿಯಿಂದ ಕಾಮನ ` 

ಬಿಲ್ಲು ಉದಿಸುತ್ತದೆಂಬುದು ಕನಿ ಸಮಯ. 

ಜಯದೇವನ ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ - 
चन्द्रकचारुमयूरशिखण्डक मण्डलवलयितवेषम्‌ | 
' प्रचुर पुरन्दर धनुरनुरञ्जित मेदुरमुररिपुवेषम्‌ ॥ 


ಈ1[2ತ-ಅಧೀನವಾದುದು 
जनानां पदम्‌ जनपद: तस्य वध्व; तासां लोचनानि त: = जनपदवधूलोचने: | 


आसारेण प्रशमितः बनोपप्छव: येन तम्‌ = आसारप्रशमित बनोपप्डवम्‌ | 
आसार;- 9४. धारासम्पात AIAN: ಅಮರ 
अध्बनः श्रम; ते परिगतः तम्‌ = अध्वश्रमपरिगतम्‌ 
ಚ್ರಕ:--ಕೀಳು ಮನುಷ್ಯ ತಸ: ಅವ್ಯಯ 
ಹೋಲಿಸಿ--ಫ್ರೌ್‌ नुनं शरणं प्रपन्न 
ममत्वमुच्चेः शिरसामितीव ॥ ಕುಮಾರಸಂಭವ. 


बने चरन्तीति = वनचरा:--' ಕನ कृति ಕ್ಯಾತನ? ಎಂಬುದರಿಂದ अङ्क्‌ 
ಸಮಾಸ ವಿಕಲ 


वने चराणां वबूमिः भुक्ताः कुञ्जाः यत्मित्‌ तहिमिन्‌=्रतच(बधूभुक्तकुन्जे | 
ಕಣ: ಪೊದರು. 


. . “ निकुब्जंकुब्जौ a कीबे ठतादिपिदितोदरे ಅಮರ 


पाद;- छ ड.०ड ಪರ್ವತ ತಸ್ಮಲು 


* भअक्तिच्छेदा:--४७०७०४ ಪ್ರಕಾರಗಳು रेवा--ठ8०६०० ನದಿ. 


४ रेबा तु नर्मदा सोमोद्भवा मेघछकन्यका ಅಮರ 
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19 ` gral: वृष्टयः थेन सः = वान्तवृष्टि 
तित्ता ಸುವಾಸಿತವಾದು... 0%! 18 सुगन्धे च ವಿಶ್ವಕೋಶ. 
Bl कुल्ला: तः प्रतिहतः रथः यन्य तत्‌ > जम्बुकुञ्जप्रतिह्ृतरथम्‌ ¦ 
अन्त; सारः यस्य त = FIN | 
ವಾತರೋಗದಿಂದೆ ನೀ ದವನಿಗೆ ಮೊದಲು ವಮನಕ್ಕೆ ಔನಧಿ 3 
ಥೆ 


aes ४35 ಹೋಲಿಸಿ ಸೋ 
ಎಂದು ವಾಗ್ಗಟಿನ ಅಷ್ಟಾಂಗ ಡೆಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೆಯುಂಟು. ಹೋಲಿಸಿ ನೊ 


गुणयुक्तो5प्यधो याति रिक्तः कूपे यथा घटः | 
गुणहीनोऽपि सम्पूर्णी जनैः शिरसि धाते ॥ 


20 अभ्रे + रूढाः तैः = अधः 
ನೌಕ ಕದಂಬ ವೃ ಕ್ಚವನ್ನು कच्छेषु = अनुकच्छस्‌ ಆವ್ಯಯೀಭಾವ “ 
आबिभूताः प्रथमाः मुकुळाः यासां ताः = आविभूतप्रथममुकुलाः 
जग्वा-55 ನೋಡಿ 
जलळबान्‌ मुञ्चतीति तस्य जललवमुचः | 
ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಯು ನಾಯಕನಿಗೆ ಇರುವ ನಾಯಕಿಯ i 
ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ 


ಹೋಲಿಸಿ मृत्सुरभि क्षितीशः 


"रहस्युपाघ्राय न तृप्तिमाययौ ॥ ರಘುವಂಶ 
सारङ्गा: ಎಂಬ ಸದಕ್ಷೆ 


ಗಳು, ಆನೆಗಳು ಎಂಬ ಎರಡರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬ 


यातुं + इच्छुः + तस्य = यियासो: 


ककुभ:--१-००७ ಜಾತಿಯ ಮಲ್ಲಿಗೆ. ककुभः कुटजेऽजुने'? 'ಶಬಾ ಣಗ: 
ಎ 
जुबलापाजै:--8:७७१९४०० ३ 


“मयूरो बढ़िणो बढी गुक्ठापाङ्ग: ೭ ಅ ದು ०३०२०३३ ಕೋಶ 
न स्वागत स्वागत सम्पद्यमाने कृत्वा = स्वागतीङ्कत्य | 
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) दश ऋणानि येषु ते = दशाणीः | 
५ प्रुवत्सतरकम्बळवसनदशाणांनामृणे ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕದಿಂದ ವಿಶೇಷ = 
दशार्ण ಎಂಬುದು ದೇಶವಾಚಿ ಮತ್ತು ನದೀವಾಚಿ. 
ಕೌಮುದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ-- 

1: देशः नदी च amon | ऋणशब्द: दुर्गवूमी ಇತಿ च, द ಕಣೆ: 
सम्पस्यन्ते पाण्डु; छाया यासां ताः, उपवनानां वृतयः, पाण्डच्छाया: उपवन- 
बृतय येषु ते = प।ण्डुच्छायोपबनबृतयः | 
बलिभुकू--छथा 
कतिपयेष्वेव दिनेषु स्थायिनः हसा; येषु ते = कतिपयदिनस्थायिहसाः | 


3 प्रथितं विदिशेति लक्षणं यष्याः तां प्रथितविदिशाङक्षणाम्‌ | 
ಇಲ್ಲಿ लक्षण ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥ 
५ लक्षण नाम्नि चिंह च! ವಿಶ್ವಕೋಶ. 
सद्यः ळढ्या = छुट्‌ लकारः 
ಇಷ್ಟ]: ऊर्मयः यस्मिन्‌ तत्‌ = चलोर्मि 
तीरस्य उपान्तः, तस्मिन्‌ स्तनितं तेन सुभग यथा तथा = तीरोपान्तस्ततित- 
सुभगम्‌ | 


ಸ ಭ್ರ 
24 नीचे; इति आख्या यस्य ते = नीचराख्यम्‌ 
आस्यम्‌ ಸ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ | | 
गिरिं अधिवसेः -- “उपान्वध्याङवसः ” ಎಂಬುದರಿಂದ ದ್ವಿತೀಯೆ. 
णि [1 ११ डर 

विश्रामहेतोः ००६ विश्राम zg अपाणिनीय | [ಹ छ ಹ 

र ० यत्र" ಎಂ | 
ಚಾಂದ್ರ ವ್ಯಾಕರಣದಿಂದ ರೂಸಸಿದ್ಧಿ 'विश्रामो हृदयस्य य | 
3} 03.2९7. 
ಇ 
पण्यस्षी--२०००ठ, ಗಣಿಕೆ. शिलाविश्म--1१८ 
नगरे + भवा: + तेषां = ताग्राणाम्‌ | 
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25 चनस्य नद्यः तासां तीरेषु जातानि = बननदीतीरजातानि 
यूथिका-- 5070७ ಒಂದು ಜಾತಿ. | 
गण्डयोः स्वेदः तस्य अपनयनेन रुजा. तया क्लान्तानि करणेषु sry 
यासां तासां = गण्डस्वेदापनयनरुजाक्लान्तकर्णोत्परानाम्‌ | 

रुजा "षिद्विदादिभ्योऽङ्‌” ಎಂಬುದರಿಂದ अङ्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ; ಹೀಗೆಯೇ ಗಾ 

& 


छिदा ಮುಂತಾಗಿ 
पुष्पाणि ढनन्तीति पुष्पलाव्यः तासां मुखानाम्‌ = पुष्पछावीमुखानास्‌। | 
| 
26 ಉಜ್ಜಯಿನಿಯು ನಿರ್ನಿಂಧ್ಯಾ ನದಿಯ ಪೂರ್ವಕ್ಕುಂಟು. ಆ ಕಾರಣ ಉತ್ತಿ 


| 
आशा- | 
सौधानां उत्सङ्गः, तेषु प्रणयः तस्मिन्‌ विमुखः = सौधोत्सब्नप्रणयविमुल;।| 
ಉಜ್ಜಯನಿ ಭಾರತದ ಏಳು ಮಹಾ ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲೊ 009. | 
अयोध्या मधुरा माया काशी asl द्यवन्तिका पुरी द्वारावती चेव सै 
मोक्षदायकाः | 

ಇದು ವಿಕ್ರಮನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತು.  ಸಿಪ್ಲಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ನಗ 
ಇದೇ ಕನಿಯ ಜನ್ಮಸ್ಥಳನಿರಬಹುದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ७७००७. 

मा स्म भू:- न माङ्‌ योगे” ಅಿಜಾಗನು ನಿಸೇಷ. 


। 
ಹೋಗುವ ಮೇಫಕ್ಕೆ ದಾರಿಯು ಬಳಸೆಂಬುದು ಕನಿಯ ४०४७२, 033. 
| 
4 


3 


} 


27 वीचीनां क्षोभः तेन स्तनिता विहगानां श्रेणि; सैव काञ्चीगुणः यस्याः | 
`, अेणीमूतस्तानितविहरश्रणिकाश्चीगुणाया; | | 
. दर्शिताः आबर्त; एव नाभिः यस्याः तस्याः = दशितावर्तनाभेः | 
निष्कान्ता बिन्भ्यायाः = निबिन्ध्या ಪ್ರಾದಿ ಸಮಾಸ, 


द र 
8 अवेणी वेणी सम्पद्यमान भूतम्‌ = वेणी भूतम्‌ प्रतनु च सलिल ಇಡ ॥ 
वेणीभूतप्रतनुसठिळा | सुभगस्य भाव: ಎ सौभाग्यम्‌ | 
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६/ हृद्धगसिन्ध्वन्ते पूर्वपदस्य च्‌ ಎಂಬುದರಿಂದ ಉಭಯ ವೃದ್ಧಿ. 
काइय ವೆಂಬುದು ನಿರಹಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ 5ನೆಯದು 
४ नयनप्रीतिः प्रथम चित्तासब्स्तथो5थ सङ्कल्प; | 
निद्राच्छेदस्तनुता विषयनिवृत्तिस्त्रपानाश; | 
उन्मदो मूर्छा मृतिरित्येता स्मरदशाः दशेब स्युः ॥ ರತಿರಹಸ್ಯ 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ असावतीतस्य सिन्धुः ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ सिन्धु ನದವು ७७6०७२ ನದಿಗೆ 


ಅನ್ವಯವನಾಗ उ, . ಏಕೆಂದರೆ ಸಿಂಧುವು ನದನೇ ಪರಂತು ನದಿಯಲ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಂದ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹೆರಿಯುವ ಹೊಳೆಗಳು ನದಿಗಳು, ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹರಿ 


ಯುವುವು ನದಗಳು. ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುವುದು ಸಿಂಥೊ ನದ, ನದಿಯಲ್ಲ 


೧೧2 


अवन्ती = ३०८८ ಉತ್ತರಕ್ಷಿರುವ ८९४ 
agar: येषु तान्‌=उदयनकथाकोविद्‌ ग्रामबृद्धान्‌। 


ग्र 
ಉದಯನನು ಚೆಂ ಶದ ಅರಸು. ಆಂವತಿಯು ಅವನ ಮಾನನರಾಜ್ಯ ಕೌಶಾಂಬಿಯು 
22 


30 


32 


ಅವನರಾಜಧಾನಿ. ವತ್ಸರಾಜನೆಂಬುದು ಅವನ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು..ಇವನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಬೃಹೆತ್ಥ ಥೆ, ट, ०9९०७ ಬೃ ಹೆತ್ಯ ಮಂಜರಿ, ಸೋಮದೇವನ 'ಕಥಾ ಸರಿತ್‌ 


(४, ಕ 4 


~ ने 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಉಪವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಭಾಸನ ಪೃತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಥೆರಾಯಣ, ಸ್ವಷ್ಟ 
ವಾಸವದತ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ ಕಾಣಬಹುದು १ 


विशाला = ಉಜ್ಜನಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. 
कान्तिमत्‌ एकं खण्डमिव- -ಸ್ವರ್ಗದ ತುಣುಕೇ ಕಲ नुं ब ಇಳಿದು 
ಬಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತ 


अदीध दीधै सम्पद्यमानं कुर्वन्‌ = दीर्घीकुबैन्‌ । 
ಸಸ್ನಹಘನ್ನ ಮಧ್ಯೆ ಪಾನದಿಂದ ಮಧುರವಾದ ೧೫ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ. 
प्रार्थनाया चाट करोतीति = प्रार्थनाचाठुकारः | 


केशसंस्कारधूंपेः उपचितवपु = ನೋಡು घूमज्योतिस्सलिङमरुताँ का, 
ಎಂಬುದನು ಗಮನಿಸಿ. ಈಗ ಕೇಶಸಂಸ್ಥಾ ರಥೂಪದಿಂದ ಮೋಡದ ಶರೀರ 


ಯುತ ಜಿ ಎಂಬುದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
7d 


(ಷೆ ನವಿಲು शिखावलः शिखी केकी " ७३१ 
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33 भर्तु; कण्ठच्छविरिति- ಹಂದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಅಮೃತಕ್ಕಾಗಿ द 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದರು. ಆಗ ಮೊದಲು ಕಾಲಕೂಟಿವುದಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕ್ರ 
ಶಿವನು ರೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಪಾನಮಾಡಿದ. ಆದು ಅವನ च्‌ 
ಉಳಿಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಪರಶಿವನು. ಕರಿಗೊರಳನಾದ ಎಂಬ ಕಥೆಯು ನು 
०७. 
त्रयाणां भुवनानां समाहारः त्रिभुवनम्‌ ಸಮಾಹಾರ ದ್ವಂದ್ವ. 
५तुद्वितार्थो पपद समाहारे च" ಅನುಶಾಸನ 
धूतं + उद्यानं यस्य तत्‌ = धूतोद्यानम्‌ | 


| 
| 
| 
| 
कुबल्यानां रजांसि तेषां गन्धः एषु अस्तीति तैः = कुवळयरजोगन्धिमि: | | 
| 


34 ते खातव्यम्‌-- ' कृत्यानां कर्तरि वा?! ಎಂಬುದರಿಂದ ಶರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ चतुर्थी, 
सन्ध्यायां बलिः, तस्मिन्‌ पटहः, तस्य भावः, तां = सन्ध्याबलिपटहृताम्‌ | 


35 रशना 5९३४, ಉಡ್ಯಾಣ. 
: रत्नानां छायामिः खचिताः वल्या; येषां तेः » रत्नच्छायाखचितवलिमिः | 
वलि;--६ळ 08 ಹಿಡಿ. ''बलिश्वामरदण्डे च? ವಿಶ್ವಕೋಶ. 


36 aa आएम्म; तस्मिन्‌ = बृचारम्मे 
ಕೃತ್ಯವು ಭಾವಾಭಿನಯ; ಸಂಗೀತ ತಾಳಗಳೊಡನೆ ಅಭಿನಯಿಸುವುದು ಸಸ ನೆನಿಸ 
ತ್ತದೆ. भावाशरय तु नृत्य स्यात्‌ ಸ್ಥೆ ताललयान्वितम्‌ ” ದಶರೂಪಕ, 
uaa अभिलीनः छू १. 
"" छक्षणेनाभिप्रती अभिमुख्ये ” ७०) 
२४४ ಬಂದಿದೆ. 
्रतिनाबानि जपापुष्पाणि तद्वान्‌ रक्त = प्रतिनव जपापुषपरक्तं | 
भवस्य पनी = भवानी. , 


1६ ನ್‌ 
र वर्ण भव,शर रुद्र मृड हिमारण्य यव यवन मातुलाचार्याणामानुक ' 
ಎಂಬುದರಿಂದ भानुगागम ७०९३. 


ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಪ್ತಮ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ 
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38 


39. 


40 


4] 


42 
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ge भक्तिः यस्य सः = ಕಗ; ಎಂಬುದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಯ. 
दृष्टा भक्तिः यस्य सः ಎಂಬುದು ಅಸಾಧುವಾದುದು. ಆಗ ಪುಂವದ್ಧಾನ ಬರು 


ವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. $ 
€ ० ಈ 
आद्रे यत्‌ नागाजिन तस्मिन्‌ इच्छा, तां, आद्वेनागाजिनेच्छाम्‌ | 


नक्ते = ಅವ್ಯಯ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 

सूचिभिः 2g 28: = सूचिमेथ: 

नरपतेः पन्थाः तस्मिन्‌ = नरपतिपथे | 

४ ऋषपूरब्धू: पथामानक्षे ಎಂಬುದರಿಂದ 532 ಬಂದಿದೆ. 

सौ दा ೧71 ಮಿಂಚು 

तोयोत्सगैश्व स्तनितं च ताग्याँ मुखर; = तोये त्सर्गस्तनित्मुखर; | 


वलभी--50०. 
«५ आच्छादनं स्याद्वळपी गृह्माणामू--2७२००फ, ಕೋಶ. 
खिन्नं faa कत्रे यस्य सः = खिन्नविदयुत्कलत्र: | 


ಕ ನಾದುದರಿಂದ ಶುಹಿತಳಾದ ನಾಯಿಕೆ. 


5 
= 


खण्डिता--53०४७ ಅನ್ಯಾ 


विशदम्‌ -ಬಳುಸಾದ | 
चटुळानि शफराणां ತಕ प्रक्षितानि = चटुरशपरे द्वर्तन्प्रक्षितानि | 


शफर ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮಾನು. गम्मीरा- ०७४० ನದಿಯ ಹೆಸರು 


तव निष्यन्दः तेन उच्छसिता aga तस्या गन्धः तस्य सम्पर्क तेन रम्य: > 


ರ ಬಜ ಯಂ ಇಪ | 
उदुम्बरा:--४3, ಯ ಮರ. ನಗಳ: ಮೆಲುವಾಗಿ 


पुष्प ಸ್ನ: --ಕುಸುಮ ವೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
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पुष्पाणां मेघः, अतघपुमूत: पुष्पमेधः ಮಟ कृतः आत्मा यश्य सः; 


पुष्पनेधीकृतात्मा | 
आदित्यं अतिक्रान्तं = अत्यादित्यम्‌ । 
“अत्यादयः Fle द्वितीयया ಎಂಬುದರಿಂದ २३,१ ಸಮಾಸ. 


शराणां + वनं = Rad | 

शरबणे भवः यस्य तम्‌ = शरबणमवम्‌ ವೃಧಿಕರಣ ಬಹುವ್ರೀಹಿ. 
वीणा; येषां सन्तीति = बीणीनि, ते! = बीणिभिः 

जळकणेभ्यः भयं तस्मात्‌ = जळकणभयात्‌ | 

उर्ळंघितः अध्वा येन सः = ತಾತಗಿಕಗ | 

भुबि परिणतां रन्तिदेवस्य कीर्तिम्‌-- 

ರಂತಿದೇವನು ದಶಪ್ರರದ ಅರಸು, ಆತ ಒಮ್ಮೆ ಗವಾಲಂಭನವೆಂಬ ಯಾಗನನು 


ಮಾಡಿದ. ಸತ್ತ ಪಶುಗಳ ಚ ಹರಡಿದ ದರಿಂದ ಹರಿದ ನೆತ್ತ 
ಹೊಳೆಯಾಗಿ ಹರಿಯಿತು. ಅದೆ ಣ್ವತಿ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವ ಕಥೆ. 


es 


ಹ ಅಸಾ. 


ರವನು 
ಹ 
शृङ्गस्य विकारः = शाङ्गम्‌, शाहु अस्य अस्तीति तस्य शार्ङ्गिणः, ಎನು 
£ 

ವಿನ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಶಾರ್ಜ್ಸನೆಂದು ಹೆಸರು; दूरभावात्‌ तनु ದೂರಗತನಾದುರಿಂದ ಚಿಕ 


ದಾಗಿ ತೋರುನ ; स्थूलः मध्यः इन्द्रनीलः यस्य तम्‌ = स्थूलमध्येन्द्रनीलम्‌ | 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ಅಭಿಮತದಂತೆ ७७३ (७० ಲಂಕಾರವಿದೆ 


ದಶಪುರ--ರಂತಿದೇವನ ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೆಸರು. ಇದು ಈಗಿನ ५०३३००५) 
ನಿಲ್ಸನ್‌ ಅನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದು ಸ್ಥಾಣೇಶ್ವರದಿಂದ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಹೊಗುನ 
७२००४१४. ಆ ಗ್ರಾಮವು ४३०७७१ ಕಣಿವೆಯ ಉತ ರಕ್ಕುಂಟು, ಆಕೆ 
ಯವನರು ಈಗಿನ ಥೋಲಾಪುರವೇ ದಶಪುರನೆನುತಾಕೆ 

आत्मनः बिम्बं = आत्मबिम्बम्‌ ಸ್ವರೂನವನ್ನೇ 

दशपुरस्य वध्वः तासां नेत्रकोतूहळानि दशपुरवधूनेत्रकोतूहलानि | 

श्रवः रुताः इव = भलता 
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/ उपमित व्याघ्रादिभिः सामान्याप्रयोगे” ಎಂಬುದರಿಂದ ಉಪಮಿತ ಸಮಾಸ, 
पक्ष्मोत्क्ेप:-.०8५४), ಮೇಲೆತ್ತುನಿಕೆ. 
कृष्णाश्च शाराश्च, उपरिविल्सन्तः कृष्णज्ञारा; प्रमा; येषां ते तेषां = उपरिबि 
ढसकृष्णशारप्रमाढाम्‌ | 
कुन्दानां क्षेपाः ताम्‌ अनुगच्छन्तीति तथाभूताः मधुकराः, तेषां श्रियं 
मुषणन्तीति तेषां = कुन्द्षपानुगमधुकरश्रीमुषाम्‌ । 
ಮೇಲೆಸೆದ ಮೊಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಇಳಿಕೆಗೈೈಯ್ಯುವ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತ- ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು: ವೃಷದ್ವತೀ ನದಿಗಳ ನಡುನಣ ಭೂಮಿ. 
सरस्बतीइषद्वत्यो; देवनद्योयदन्तरम्‌ । ಸ? 
तं देवनिर्मितं देश ब्रह्ावते प्रचक्षते ॥ ಎಂದು मनुस्मृति | 
जनानां पदे जनपदम्‌ | 
५ नीवृडजनपदौ देशविषयौ तूपवर्तनम्‌ ” ಅಮರ 
छायया गाइमानः ವ ನಿನ್ನ ನೆರಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೇಳಿಸುತ್ತಾ ದಿವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ತುಳಿಯದೆ ಸರಿದು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದು ನಿಯಮ, 
“ पीठक्षेत्राश्रमादीनि परीवृत्यान्यतो ब्रजेत्‌ 


प्रधन = ಯುದ್ದ, “युद्धमायोधनं जन्य 99d प्रविदारणम्‌ ಅಮರ 


si पिशुनं = ಸೂಚಕವಾದ कुरूणां + इदं = कौरवम्‌ 


२३०३४ €ड छु ಜಿಹಲಿಯ ಬಳಯಿರುವ ತಾಣ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೌರನ ಪಾಂಡವರ 
ಸಮರವು ನಡೆದುದು. ಈ ಜಾಗವು ಆಡೇ ಹೆಸರಿನ ಸರೋವರದ ಬಳಿಯಿದೆ. ಆ 


ಸರೋವರವು ಸ್ಲಾಣೇಶ್ವರಕ್ಷೆ ದಕ್ಷಿ ಣದಲ್ಲುಂಟು 


119ತ್ರೆ]ಕ ಅರ್ಜುನನ ಬಿಲ್ಲು मी ರ್‌ 
“कृपिष्वजस्य गाण्डीवगाण्डीवी पुन्नपुसको ಅಮರ गाण्ड व ಕಪ: ससन := 


ग।ण्डीवधन्बा | 
"(ಇಷ್ಟ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ आन्‌ ಆದೇಶ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundati Ikata. Digitization: eGangotri. 
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qt अपत्यानि पुर्मास; = राजन्याः 


“48% 
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५ राजश्वशुराद्यत्‌ ಎಂಬುದರಿಂದ यत्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. 
द्विस्वा---3/9600. हालाम्‌-.80८४८) 


“सुरा दृलिप्रिया हाळा” ७0. 


: रेवत्याः लोचने अङ्कः यस्यास्तां = रेवतीलोचनाङ्काम्‌ 


ಕೇವತಿಯು ಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಮದುಚಸಕನನ್ನು -ನೀಡುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ 


"ಅವಳ ರಮಣೀಯ 3९३,५०५ ಗಳು ಅದರಲಿ ಸತಿಫಲಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಕವಿಯ 


ಮನೋಧರ್ಮ 

ಹಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಲರಾಮ ನೈಮಿಶಾ ರೆ ಕ್ಸ ನಡೆದೆ... ಅಲ್ಲಿ ಯಾಗವೊಂದು ಜರೆಗು 

ತ್ಲಿತು ಸೂತಪುರಾಣಿಕನೊಬ್ಬ ಪೃತ್ನುತಾ ನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಕುಸಿತ 
ಖ २» ७2 त्रा 


१00 
ನಾದ ७७०० ಅವನನು ಸಂಹರಿಸಿದ. ६७०6०० ಬ್ರತ್ಮಹತ್ತಾ ಪಾತಕವಾನರಿ 
ಸಿತು. ಆ ಪಾಸ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಬಲರಾಮನು ಸರಸ್ಸತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಘೋಕ 
ತಸನಾಚರಿಸಿದ. ಆ ಕಾರಣ ಸರಸ್ವತಿಯ ಜಲಪಾನವು ಬಲರಾಮೆನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಮೆಚ್ಚಾಯಿತು ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಮ ಆ 


सरस्वत्याः + इमाः, = सारस्वत्यः + तासां = सारस्वतीनाम्‌ | 


वर्ण; एव + वणेमात्रे तेन = वणेमात्रेण | 
ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧವಾದುದು. ಎಂಬುದು ಕನಿಯ' 
ಅಭಿಪಾಯ. 


ಕನಖಲ ಎಂಬುದು ಹೆರಿದ್ದಾರದ "ಬಳಿಯ ಒಂದು ह ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಮುನಂತ 


५... ನಿಂದ ಜಗುಳಿದ ಗಂಗೆ ಮೊದಲಿಗೆ ಭೂಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡುವುದು ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ಅಭಿ 


ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಪರ್ವತ 
कनखळस्थ समीपे = अनुकनखलम्‌ 
"अनुसमय" ಎಂಬುದರಿಂದ ७३०९ (ಭಾವು. 


जह्नोः कन्याम्‌ 


ಭಗೀರಥ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ತಂದ. - ಅದು ನೆಲವನ್ನು ४४० 
ಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ ४०५ ವಿನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿತು, ಕುಪಿತನಾದ ಮಹಿ" | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundqtipg, Kolkata. ಒ.ಜ... eGangotri. 


: ಗಂಗೆಯನ್ನು: ಆಪೋಶನ ಮಾಡಿದೆ. ಮರಳಿ ಭಗೀರಥ ಖುಷಿಯನ್ನು ' ಮೆಚ್ಚಿಸಿ 


ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆ ; ಅಂದಿನಿಂದ ದೇವಗಂಗೆಗೆ “ಜಾಹ್ನವೀ? ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು, 
सगरतनयस्बणीसोप।नपङ्किम्‌- 


ದುಗ. ಸಗರ ಶತಾಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿ उ (30० ಭಯಮೂಡಿತು. ಆತ ಸಗರನ 
ಯೆಜ್ಞಾ ಶ್ವೈವನ್ನು ಕದ್ದೊ ಯ್ದ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಕನಿಲ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ಸಗರ ಪ್ರತ್ಕರು ಅಶ್ವನನ್ನು ಅರಸುತ್ತ ಅತ್ತ ನಡೆದರು. ಕಸಿಲನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದರು. ಅವನ ಕೋಪಾಗ್ತಿ ಯಂದ ಬೂದಿಯಾದರು. 'ಭಗೀರಥ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಭೂಮಿಗೆ ತಂದು ಅವರ ಬೂದಿಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಸಿಷ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ: ಅವರಿಗೆ 


..ಸಗರನು : ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಅರಸು. ಅವನ ಪ್ರಥಮ ಪ ಗ್ಗೆ 60,000. ಮಕ್ತಳು 


ದ್ವಿತೀಯ ಪತಿ ಗೆ ಅಸಮಂಜಸನೆಂಬ ಒಬ್ಬನೇ ವ 


*ಸ್ಟರ್ಗವು ದೊರಕಿತು. 


गौर्याः ಟಿ + तां > गौरीवक्त्रभुकुटिरचनाम्‌ | 
gmat: ऊर्मयः एव हस्त यस्याः सा = इन्दुलानोमिहस्ता | 


50 पश्चार्धेन लम्बत इति = पश्चाधलम्बा | 


51 


अच्छे यत्‌ स्फटिक तद्वत्‌ विशद अच्छस्फरिकविशदम्‌ | 


आस्थाने उपगतः यमुनासङ्गमः यया सा अभ्यानोपगत यमुनासङ्गमा। _ 
ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ನದಿಗಳು ಸ.ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಡುತ್ತವೆ ४3०४४ ಅಲ್ಲ. 
ಆ ಕಾರಣ ಕನಖಲವು ಅಸಾ ನೆ” ಎಂಬುದು ಕನಿಯ ७९००७७७ 


नाभिगन्ध ४५,०४7 
सुरमिताः शिळा: यस्य त सुरमितशिलम्‌ | | 
गौरम्‌--४७०ग्छ ५ अवदातः सितो गौरः 6ಎ 


ಟೆ 
शुक्रः यः त्रिनयतस्य वृषा तेन उत्खातं यत १६ तेन उपमातुमहों + तां 


ಹ ಯ ಮಃ! 
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126 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಇಲ್ಲಿ ಹಿಮವು ಉಪಮೇಯ, ನಂದಿ ಉಪಮಾನ. ಮೋಡವು ಉಪಮೇಂ 
ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟಿ ಉಸಮಾನ. 


ara स्कन्धाः तेषां संघट्टेन जन्म बस्य सः -सरलस्कन्वसंघट्ट जन्मा | 
उरकामि: क्षपिताः चमरीणां वाळमाराः येन सः -उरकाक्षपितचमरीवालमभार, 
ॐ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರನಿದೆ. 


ಪ್ರಕೋಪ संरम्मः सङ्क्रमे कोपे ಎಂದು ಶಬ್ದಾರ್ಣವ 

. रभसः “रभसो वेगहर्षयोः” ಅಮರ 
संरम्मेण उत्पतने रभसः येषां ते ಉಲ | 
ಶರಭಾಪೂರ್ವಯುಗದ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ ; ಅವುಗಳಿಗೆ ಎಂಟು' ಕಾಲುಗಳಿದ್ದು ವಂತೆ. 
मुक्त: अध्वा येन ते -मुक्ताध्वानम्‌ । 
तुमुळाः करका: तेषां वृष्टिः तस्याः पातेन अवकीर्णाः तान्‌ = तुमुङकरकाव॥ 
पाताबकीर्णान्‌ | 
करकाः ७४४९५४७ “ वर्षोपलस्तु करकः” ಅಮರ 
निष्फल: आरम्मेषु यत्नः येषां ते = निष्फलारम्मवला: | 


उपचितः बलिः यस्य तं = डपचितवलिम | 

ಗಸ; मौलौ यस्य सः+ तस्य = अधेन्दुमौलेः | 

करणस्य विगमः तस्मात्‌ = करणविगमात्‌ | 

fat गणानां पदं तस्य प्राप्तये = खिरगणपदपराप्तये | 

ಶಂಭು ರಹಸ್ಯದ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ; 
अव्यक्त व्यज्ञयागास शिव; श्रीचरणद्वयम्‌ | 
हिमाद्रौ शाम्मवदीना सिद्धये सर्वकर्मणाम्‌ ॥ 
दृष्टा श्रीचरणन्याप साधकः खितये तनुम्‌ । 
इच्छाधीनशरीरो ಇ विचरेच्च जगत्त्रयम्‌ । 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


55 


56 


57 


58 


59 


60 


प्न 


Funding: Tattva Heritage Fourk@tlon, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಫಥ: ರಂದ್ರವಿರುವ ಬಿದಿರು. 
५ कीचका वेणवस्ते स्युः येस्वनन्त्यनिलोद्धता:” ಅಮರ 
त्रिपुरस्य विजयः ಎ त्रिपुरविजयः | 


तटस्य समीपे = उपतटम्‌ भृगुपते: यशः तस्य वत्मे = भृगुपतियशोवदर्म | 
ಪರಶುರಾಮ ಯುವಕಸಿದ್ದಾ ಗ ३८४४३०० ಅಸ್ತ್ರನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅರಿತ. ಆತ ಕ್ರೌಂಚ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಭೇಧಿಸಿದ.. ಆಗ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಂಥ್ರವಾಯಿತು. 
ಹೆಂಸಗಳಿ ಗಮನಾಗಮನಕ್ಕೆ ७८९ ಹತ್ತಿರದ ದಾರಿಯಾಯಿತು, 


बलेः नियमनं तस्मिन्‌ gad: + तस्य = बलिनियमनाभ्युद्यतस्य | 
fag आयामेन शोभत इति = तिथगायामश्ञोभी | 


दशमुखस्य gar: तेः उच्छवासिता: प्रस्थानां सम्धयः यस्य तस्य = दशमुख 
भुजोच्छवासितप्रथसन्धेः । कुमुदवत्‌ + विशंदैः = कुमुदविशदेः | 


fd भिन्नं च यत्‌ ೫೫೫ यस्य तस्मिन्‌ = खिम्धभिन्नाज्ञनामे | 
सद्यः कृतस्य द्रिरददशनस्य छेदवत्‌ गौरस्य ಯ ಭೂ 
स्तिमिताभ्यां नयनाभ्यां प्रेक्षणीया + तां = स्तिमितनयनप्रेक्षणीयाम्‌ | 


हेमाम्भोजानां प्रसवि = हेमाम्मोजप्रसवि | क 
कल्पद्रुम!णां किपलयानि = कल्पद्रुमकिसळ्यानि | निर्विशेः = ಅನುಭವಿಸು, 


सस्ते गङ्गादुकूलं यस्याः तां = सत्त गन्नादुकूछाम । 

। सा = उच्चैबिमाना ॐ कामिनी ಎಂಬ ಪದ 
उच्च: विमानानि यस्यां सा = उच्चर्षिमाना ಈ ಪದವನ್ನು 2 व 
ಜೊಡನೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು... 876: मानः यस्मा; सा विमाना, उच्चः 


विमाना = उच्चर्विमाना ಕೋಪನಿಲ್ಲದ. 


ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
ಕ್ತ ಕುರಿತು ಒಂದು 5७ ಬರೆಯಿರಿ. 


ಸನ ಜೀವನ, ಕಾಲ ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳ 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಜೀವನ, ಲಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಜಿಸಿ. (1-7) 


ಮೇಘನು ದೂತನಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಕನಿಯ 


೯ 1 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಟ್ರ 


दिवः कान्तिमत्‌ खण्डमेकं ಎಂದು ಕವಿ ಪ್ರಶಂಸಿರುವ ವಿಶಾಲಾ ಪಟ್ಟಿಣದ ವ 


3. 
ವಿಲಾಸಗಳ > ವರ್ಣಿಸಿ 
4. ದೇವಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದ २३२००३३३ ಮೇಘವು ಹೇಗೆ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ? 
5. ಮೇಘದಮೂತನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ. | 


ಈ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಫ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರೋದಾಹರಣೆಗಳನ್ನ 
र्‌ 


२२89 
ಕ್ರೋ ಡೀನರಿಸಿ. 


ಚಂಪೂ ರಾಮಾಯಣಂ 


ಚಂಪೂಕಾವ್ಯದೆ ಬಿಳೆವಣಿಗೆ-- 

ಸುಂದರ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಯುಗಳವನ್ನು ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವು ದ ಶ್ಯ >) 
ಮಿಶ್ರ ಎಂದು ಮೂರು ಬಗೆಯುಂಟು,. ಶಾಕುಂತಲಾದಿ ನಾಟಕಗಳು ದ ಶ್ಯಗಳು ; ರಘುಃಃ 
ಶಾದಿಗಳು ಶೃವ್ಯಗಳು ಗದ್ಯ ಸದ್ಯ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಚಂಪುನೇ ಮಿಶ ಕಾವ್ಯ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಮಿಶ್ರಿ 
ವಾದ ಕಾವ್ಯವು ಪಕ್ಕ ವಾದ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಗೀತೆಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತದೆ 


ಗದ್ಯಾನುಬಂಧರಸಮಿತ್ರಿತ ಪದ್ಯಸೂಕ್ತಿಃ 
ಹೃದ್ಯಾಹಿ ವಾದ್ಯ ಕಲಯಾ ४४९. ಗೀತಿಃ 


ಎಂದು ಧಥೋಜರಾಜನ ನುಡಿಯುಂಟು, 


“ಗದ್ಯ ಸಪದ್ಯಮಯಂ ಕಾಚಿತ್‌ ಚಂಪೂರಿತ್ಯ ಭಿಧೀಯತೇ' ಎಂದು ४. 73% 
ಶತಮಾನದಆಚಾರ್ಯ ದಂಡಿ ಲಕ್ಷಣ ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾರಣ ಅದಕೂ ಂಚೆಯೇ १०३ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿದ್ದಿ ರಬೇಕು, ಆದರೂ ಯಾವೊಂದೊ ದಗೊ (ಚರವಾಗಿಲ ಹರಿಚಂದ್ರನ ७३९७०७ 
ಚಂಪು 9ನೆಯ ಶತಮಾನಕಿ ಸ-ನಂಧಿಸಿದುದು. ಬಾಣಸು ತನಾದ क ಗದ್ಯರಚಣ 
ಸಟುನೇ ಹೊರತು ४४०३०४२०; ಆದರೆ ವೇದದ ಉಪಾಖಾ ನಗಳಲಿ ಹಲವಾರು ತ್ರ 
ಮ अल ಇಂತಹ ರಃ ತಾವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು, ಬೌದ ರ ಜಾಕ! 

ಗ 
ಆ मता ಕಾಣಬ ಆ ಸಸ ದೊರೆತಿರುವ ಚಂಪೂಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ರಿಶ 10 ನೆಯ 
ಬದ ತನಿ ४०३, ಸೋನುದೇವನ ಯಶಸ್ವಿಲಕ್ಕ ಭೋಜ 
ಸೆ ನಂತಃ ಸೈನ ಚಂಪೂಭಾರತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಸಿದ ರಾದ ಫು. ಕ 
ನ ಧ್ವರಿಯ ವಿಶ್ವ ಹಾದರ್ಶವು ಸ್ಮರಣೀಯವಾದುದು २९०४०३०९३३३ | 
ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ:ಟು,  ಸುಸ್ನ ತ ಸಾಹಿತ್ಯದರಿ ಪಂಚನುಹಾಕಾವ್ಯಗಳುಕೆ | 
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ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ, ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ, ನೀಲಕಂಕವಿಜಯ: ಯಶಸ್ವಿಲಕಗಳು ಪಚ 
ಚೆಂಪೂಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ, 


४०२०२४००३२६१८ छ 


ಧಾರಾ ನಗರದ ಅರಸು ಭೋಜ ಇದರ ಕರ್ತೃ. "ಇತಿ ವಿದರ್ಭರಾಜವಿರಚಿತೇ' ಎಂಬ 
ಸಮಾಪ್ತಿ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರತಿಕಾಂಡದಲ್ಲೂ ಬರುತ್ತದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೂರಿಯು ಇದರ ಕರ್ತೃವು 
'ಭೋಜನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿದಿದ್ದಾನೆ, ಧಾರಾನೆಗೆರು ಅನನ ರಾಜಧಾನಿ. ಆದರೆ 
ನಿದರ್ಭವು ಬೀರಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು ಭೌಗೋಳಿಕವಾಗಿ ಇನೆರಡನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಭೋಜನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅನೆಂತನರ್ಮನ ಸಮಕಾಲಿಕ ; 1018 ರಿಂದ 1063 (ಕ್ರಿ.ಶ.) 
ವಕಿಗೆ ಅನನ ಆಳ್ವಿಕೆ ಸಾಗಿತ್ತು. ಅಬುಲ್‌ ಫಸಲ್‌ ಎಂಬ ಚರಿತ್ರಕಾರನು ತನ್ನ ७०३९ 
"ಅಕ್ಕ ರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭೋಜನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಧಾರಾ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಬದಲಾಯಿಸಿದನೆಂದು ಸುಡಿದಿದ್ದಾನೆ. 


ಭೋಜನು ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಲಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಮಹಮದ ಫಸ್ತಿಯ ಪಡೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಈತನು ಹೋರಾಡಿದನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಾಧಾರಗಳುಂಟು. ಇವನು. ಕವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದರ ಜಕೆಗೆ ಕವಿ ಪೋಸಕನೂ ಅಗಿದ್ದು ದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ: ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಮಸೀದಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಧಾರಾನಗರದ ಸ್ಥಳವು ಸುಸ್ಟೃತಿಗಾಗಿ. ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಬ अल 
ಭೂಪಾಲದ ನೈಖುತ್ಯಕ್ಕಿರುವ ಜೋಜ ಸರೋವರವು ಈತನ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪಜ್ಜ್ವಾ ನಕ್ಸೆ ಸಾಕ್ಷಿ: 
ಭೂತವಾದುದು. ಈ ಸಕೋವರವು ಕ್ರಿ.ಶ 15ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ ಉಂ 
ಭೋಜಸ್ರಬುಧವನ್ನು ಬರೆದೆ ಬಲ್ಲಾಳ ಈತನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಹ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕ್ರಮ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಗದು. ಚೋಜರಾಜಚರಿತೆಂ ಎಂಬ ಎರಡು ಅಂಕಗಳ ಒಂ 
ನಾಟಕವೂ ಉಂಟು. 


ठ 0७ 

ಭೋಜನು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ, ಅನನ ಕೃತಿ ಸಹಸ್ರಗಳೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ, ವ್ಯಾಕ हे 

ಸಾ ಇಂತ ಸಾಂಖ್ಯ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಭುತ್ವನಿತ್ತು 

ಸಾಹಿತ್ಯ, म ನಾಶ संशो च, ಶಿವದತ್ತಸ್ತೋತ್ರ, ಚಂಪೂ 

ಸರಸ್ಪತೀ ಕಂಠಾಭರಣ, ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಕಾಶ, ಸುಗೀತಪ್ರಕಾಶ, ಆಟ 

ಕಾಮಾಯಣ, ಸಮರಾಂಗಣ ಸೂತ್ರಧಾರ ಮುಂತಾದುವು. ಅನನ ० ಸಟ 

ಅಲ್ಲಡಿ ಭೋಜನು ಅನೇಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ HE हं. ರ ॥ 
` ಕಘವಂಶ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ರಾಜವಾರ್ಕಿಕ ಇವು ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾ ವ್ರ. 


ಉಪ 
ಚಂಪೂ ರಾಮಾಯಣವು ಸರಳವಾದ नय ಲಿಯ क ge 
ಮಾನಗಳು, ವರ್ಣನಾಚಾತುರ್ಯ ಹಿತಮಿತವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಸ್ಟ आटण iS 
? ಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತ. 
ವೈಚಿತ್ರ ; ಮಯಂತಾದುವು ಇವನನ್ನು ಉನ್ನತ ಕನಿ ತ 
10 
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ಚೇಪೂರಾಮಾಯಣದ ವೈಶಿ ಸ್ಟ ಸ 


ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣವು ಗದ್ಯ ಸದ್ಯಾತ್ಮಕನಾದ ಕೃತಿ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ए 
अपहे, ಅಧಾರ, ಕವಿಯು ಅನೇಕ ವೇಳೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಸದ ಗುಪನನ್ನೇ ಚೆಲುವಾಗಿ ४४ 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿ ಕಾಂಡದ ಆದಿ ಸದ್ಯವೂ ರಾಮಾಯಣದ ಕಾಂಡಗಳ ಆದಿಸದದಿಂದಲೇ | 
ವಾಗುವುದೂ ವೆ ಶಿಷ್ಟ 3 ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕವಿಯು ಜನ್ರ ` 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಅವನ ಶೈಲಿಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಕೃತಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ, ಸ.ಂದೆರಕಾಂಡ ಪೂರ್ತಿ ಅವನ 0७१ 
ಉಳಿದ ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡವನ್ನು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೂರಿ, ००५७८ 
ಮಣಿ ದೀಕ್ಷಿತ, ವೇಂಕಟಾಧ್ವರಿ ಮುಂತಾದವರು ७३५९ ಪ್ರಮುಖರು, ७०३४ 
ಕುರವಿ ರಾಮಚಂದ್ರ, ನಾರಾಯಣ, 2००6०९७, ಘನಶ್ಯಾಮ ಮುಂತಾದವರು ಸುಂದರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಕೆ. 


अ) चम्पूरामायणस्‌ 


ಯ = ४ क 
घर सुन्दरकाण्डः 4 
ಸ ततो इनृमान्‌ दशकण्ठनीतां 
6? सीता विचेतु पथि चारणानाम्‌ | 


मेन्दरशैलस्य खगेन्द्रवेगः 
प्रस्थादुदस्थात्मथमानमान: Hu 


तदानीमुदन्वदुरछेघनदढतरनिड्षितचरणनिप्पीढन 
निरशेषनिस्सरत्निझरोधतया निरन्तरनिष्पतद्वाष्पवर्ष इव, इतस्ततो विततजीमूनवृ्दतग 


Raff yang इव, सन्त्रस्यमानकुज्ञरयूथतया सल्लातछयथुरिव, | 


सत 5 ] 
Ta Eder 


ण्ठीरव मुखरित कन्दरतया gare इब, प 


सोढुमक्षमः ward 
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सरगद्वरनिबिरीसनिस्सरत्सरीसृपतया 2.2 इब, घूर्गमानतरुविटपकोरि- 
पाटितजळदवृन्दस्यन्दितशीकरकोरकिंताकारतया समुपजातस्वेद इब, स्फटिकतटोपढ- 
पततदछि तकी चकसुपिरसम्मू्च्तयवनफूकारपूरितगगनतया प्रवपमानोध्वैश्वास इ 
बचसामबिषयं दौस्स्थ्यमभजत | 
कृत्वा मारुतिलंघनोत्थितरयात्तत्रानुयात्रां ततः | ( 
पर्यायात्पतिता महदेन्द्रगदनक्षोणीरुहार्णा ततिः ॥ | 
मध्ये वारिनिधिप्रकाशितशिखा सेतोः कृते भाविन ` / 
सूत्रन्यासनिखातशङ्कुनिबह्जान्ति पयोधौ दधौ ॥२॥ 


पक्षाभिघातश्यरेचितवीचिमालात्‌ 
पाथोनिधेः पवननन्दनविश्रमाय | 

y उततुङ्गशुङ्गकुलक्रीलितन।कलोको 
मेनाकमूसृदुदजुम्मत सम्भ्रमेण ॥३॥ 


तत्र यात्राप्रध्यूहः प्रत्युदूमूत इति वक्षसा तमधः पातयित्वा प्रयाग्तमेन 
सान्स्वयन्‌ द्विरण्यनाभो बभापे | 


सागरेण ಬ 

तवाध्वश्रान्तिशान्तये | 

मारुते ಯೂ 

सौम्य विश्रम्य गम्यताम्‌ we ॥ 


/ / Rs तब. पित्रा परित्रातः 
फ्री पूर्व पवैतमेदिनः । 
अ. तस्मान्नासि 48158 
(४ ॥ 
1 सपक्ष इति माँ भज Wu 
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एवं प्र/थियमानमैन सम्मान्य कार्यगत्या गते सति हनूमंति-- 
क अवलोक्य द्विग्ण्यनाभमब्धी 
बढमाने बलमानभायिवजु: | 
शतमन्युरपेतमन्युरासीत्‌ 
पवमानातमजसेवनादमुष्मिन्‌ ॥६॥ 
तदनु बथापुरं ढङ्वापुरं प्रति प्रधावतो हनुमतस्सरणिमरुणदरुणसारथेः । | 


बिन्ध्य इव, बदन ब्यादाय द्विरसनजननी dear सुरसा । ४. द 
प 


उज्जुम्मितस्य तरसा सुरसां विजेतु | 
पादौ पयोधिकलिती पवमानसूनोः | | 
EE गगनसवन्ती- |, 
SS ॥ ७ ॥ | 

k 


तनुं तनुङ्कत्य तदा इनूमान्‌ 

इत्वावगाइं जठरे तदीये | 

सतो बितिष्क्रम्य स चक्रपाणे- 
fama क्रममेव चक्रे _ . ॥ ८ ॥ 


भूयोऽपि सोऽग्रंरघुनाथदूत- 

श्चिच्छेद TIRE ಕಾಶಿ: | 
qatar: पथि सिंहिकाङ्ग 
छायानिरोषादुपपन्नमन्यु; ॥ ९ ॥ 


तदनु पारावारस्य पारे छम्बशिखरिणि हम्बमानः ಸ 
द्वारमासाद्य नितान्तचिन्तातन्तुसन्तान सन्दानितान्तःकरणोऽभूत्‌ ।--“ 
कथं तरेदिममन्तरायं वितन्वन्तमुदुन्बन्तम्‌ ? तरतु नाम ; कथमुपयातु 
राजधानीमिमाम्‌ £ सर्वथापि वितथमनोरथो दाशरथिः | मोघी 


न “८7022 -..... - 
ಕೊ ವ ಎ ಬಾ ಅಚ ಟ್‌ ಮ ಗಾ 


ರಾ 
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1 । जीवति वा न वेति न जानामि जानकी” इति। पत्र तत्र 
| वती सीतामवजिगमिषुराञ्जनेयः प्रच्छन्नसञ्चारहेतोरस्तमयं गमस्तिमारिनः केवल- 
1 | तदनु शातमहस्यागस्यसन्निकै निक्षिप्तचापस्य प्रत्यासीदति प्रयोजनवेलेति 
| प्रचेतसे कथयितुमिब प्रतीचीं दिश प्रविशति भगवति भास्वति,-- 


| गगनतङमिदमपरमहीध'कटककान्तारसमुद्धवदावपावकशिखाग्रेणिमिः किमु 
भै शोणितम्‌ £ अथवा समीपमततरतपतन्गरिमि्ृढतरवेष्टननिष्ठ्यूतानरृतट तपनो 
परुजाळसमुरलसञ्ज्बारापटछेः फरिमापाटङितम्‌ ! आहद्दोखिदागताय मित्राय 
महाधमर्ध्य sag प्रमुदितचेतसा प्रचेतसा तूर्णमर्णवोदरोद्वीयमाणमाणिक्यकिरिण 
' क्रिमहणितम £ आद्दोखितारापशरतरङ्गिणीसङिलमपि रसवितुमुञ्जुम्मितस्य चरमसागरी 
वाग्निः अर्चिःपुज्ञेन किमिह रज्जितम्‌१ इति सक्रडजनप्य सन्देइसंदोई सन्दघाने 
सन्ध्यारागे समुदञ्चिते, सरसीरददश्रेणिषु पत्रपुटकपाटपिधानासु, प्रतिकुमुदुभवन 
| मक्रन्द्भिक्षामटत्यु mgd, विकचक्र्पकलिकाकर्षणकषायेषु सायन्तनः 
| बायुषु, तत इतस्सश्वरत्मु तिमिरेषु, काला ಯು दिक्पारपुर 
गोपुरव्यूहेषु , प्रतिकमळाकरं Ned विर्लेषव्रेदनापूरवरज्ञ रथान्वविदज्नदीनकेंडारे 
नक्षत्रमाछालछूते गगनमतङ्गजे-- 

आविषभूव पूर्वाद्रेः 

शुगे शृङ्घारजीबितम्‌ । 

तमस्तमालकान्तार- 

कुठारहशशलाब्छनः ॥ १० || 

तत्कराध्तमसा रुद्धा 

रेजिरे गगनाजिरे । 


- शैवाल्बयसब्छताः | 
सरसीब बिसाः ॥ ११ 11 
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तसिमन्प्रदोषसमये सहसा हनुमान्‌ 
कीर्तिच्छटायवनिकामपनीय शत्रो: | 
आविर्षभूव सुमनःपरितोषणाय 
ढङ्काप्रवेशनवनाटकसूत्रधारः ॥ १२ ॥ 


ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಡಾ 


तत्काले रु्काधिदेवतामात्मना सह विम्रहं विधातु गृद्दीतयुबतिविग्रहां 
्रसारश्यार्गलीभूय भूयसा तर्जयन्तीं निर्जित्य तया वानररचितावज्ञोपज्ञ निज 
विलय सरसिजासनश्ासनादावेदयन्त्या ET ಷ್ಟ. 
Ran नैन्रतजक्रवर्तिनः प्रासादमाससाद | तत्र-- ७४ 


एषा राक्षससावैभौँ मनगरी रक्षइ्चमूरक्षिता 
तस्येदं सदनं सुवर्णशिखरं बिश्राणमआवलिम्‌ | 
aged धनपतेरित्यादरान्मारुते ¢ 
स्तत्रादशयदिन्दुदीपकिरणप्रदोतिताशा निशा ॥ १३ 


अपिच ` 


भादित्यः कृतकृत्य एष/भविता सीतापतेरीइृञं 
साहाय्यं विरचय्य कीतिंमतुळामादित्सुना सूनुना । 
इत्याळोच्य तदा किल स्वयमपि ख्याति ग्रहीतु परां 
(बाया रघुनाथदूतसरणौ चन्द्रेण दीपायितभ्‌ ॥ १४ ॥ 
' एबसेव पर्येटनस्वप्नसुन्दरीसौन्दरयसुद्रा निद्रयाप्यतिशाय्यशय्यागृदे * 
संवेश वेशयुवतिपरिवृतमवरोधवधूजनमप्यनिरोधेन निरीक्ष्य तत्र वितथमनोरथो ಸಳ. 


बिरचितबहुबिधचिन्ताप्रकार; प्राकारा 
: दवुः््तः सन्‌ अशोकबनिक मेती. 
ಸಾಲಿಗ 


असौ जनकनन्दिनी तत इतो विचिन्वनक्षणा- 
दशोकवनिकामगादपगतान्यमार्ग अम | 
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परामभिलषनाति शमघनो यथा fade. 
सत्रयीमखिलकिस्पिषप्रशमनेकदिव्यी पधिम ॥ १५ ॥ 


ततस्तस्यां नाग-पुन्नाग-ताल-हिन्ताङ-तमाछ- कृतमाढ--सरक.-वकुङ-बन्जुल- 
ति लक-आमछक-कुटज-लिकुच-कतक-कक्षोळ--अङ्कोल--उवङ्ग-विकत--केतकी -कदम्ग- 
| उ दुम्बर-कपिरथ-अश्वत्थ-कुरुवक -मरुबक माकन्द -कुन्द-तिन्दुक-चन्दन-स्यन्दन--चम्कक- 
बरम्पेय-पनसःवेतस-पराश-पाटल-परिबृतायां परिभ्रमन्‌ 3381 रसाळ प्रिया प्रायैरने- 
| बैरलोकइनिवदैः परियां परिश्रमन्‌ अन्य बिटपनिनिडितगगनप्रपधा क्य 
काञ्चनमपी शिशपामारुरोद | 

तत्र तलत्रतब्छन्न- 

गात्रः पुत्रो नभस्वतः । 

व्यग्रोषदरुसलीन 

जनादेनदशों दधौ --॥ १६॥ ८7 
ಸಾಕೆ! चूतबनादिव स्नुहिवने म्हेच्छेन संस्थापितं 
मालां देवकुछादिवामिषधिया क्षिप्तां ಕಾರಗಿ शुना । 
देवीमाश्रमतस्तथा स्वभवनं नक्तश्वरेण च्छळा- 

। _दानीतामपनीतवेषरचनामालोकमन्मारुतिः ` ॥ ತ 
पुनरयमेनामालोक्ष्येव चिन्तां ततान-- 

met विनापि निबसेलिशि शीतभानुः 

इछायां विनापि ಯೂ | 

एना बिता रघुपतिः ಬ 

सप्राण एव वसतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ १८ ॥ 

एवं लिता हनूमता कथमपि निशीथसमये गते निशिनिनौ ais 

चरमगिरिशिखरोपकण्ठपेवामुकण्ठमाने दशत निद्राशेषेण RAT च 
कलुषीक्ताक्ष, सरसइरिचन्द्नत्रचया ಹೆರ ಇ ಆಯು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


pa छः ! Funding: Tattva Heritage Foundation K3@ata. Digitization: eGangotri. 


नेकक्षमाळ्या मुकुटरलप्रभया च तिरस्कृतनक्षत्रमालः शनेरेशनैरविशदशोकबनिकाश| 


“- रजनिचरममागे वारसीमन्तिनीनां 

| करतलकलितामिदीपिकामाजनीमिः | 

दिशि दिशि परिसृष्टं यत्तमस्तत्समस्तं | 
इदयमवजगाहे केवळं रावणस्य ॥ १९ ॥ ४-८ 
सोऽयं मदान्धहृदयो र॒घुवीरपत्नीं 


वैतानपावकशिखामिव वारणेन्द्र: ॥ २० ॥ 


एतदृशनेन वेपमानतनुळता मैथिली कापुरुषविषयपारस्पर्थेण विदीर्यमाणहृद्य 

| इदयदयितशी थेप्रत्ययादमुमेव तृणमन्तरतः कृत्वा स्थिता पर्भाषत- “गि 
सकळसमाचारप्रतिष्ठानिष्ठः परमेष्ठी ननु कुछगुरुमवतः ! परकलत्रगात्रनेत्रप्रपति: 
रप्यपत्रपां जनयति हि गोत्रजातानाम्‌ । भूयोऽपि पञ्चवटीपरिसरममु जनमनुूह. 
प्रमज्ञन इवानुकूछः कूलोपकण्ठं परिभ्रष्टा नावमिव यदि नयेथास्तर्दि ಕಾಗಿ दगो 
नियतं मदीयो जीवितेश: साक्षात्‌.जीवितेशोऽपि त्वयि ಲ್‌ । er 
रजेयस्य मैया: पात्रमपि भवितासि । किन्तु ಯ ಶಲ] 
रुचिरलनतान्द्रवसापङ्किलमुलमाबैपुत्रस्य शिलीमुख भवन्तमन्तरेण कः श्रद्धधी | 
निज हृदयगछितरुषिरधारया प्रक्षालयितुम्‌ £ अथवा जनस्थान समरादारभ्य समा | 
मावावम्रहतृषितानां सौमित्रिपलिचातकानां शोणिताग्बुपारणां तवापनयश्चेत्कः समरी 

 निवारयितुम्‌ !” र 


अथ निशिचरनाथं पश्चबाणीविभिन्न 

न हि जनकसुतायाः प्रापदेकापि बाणी | 
जनमुपनतमृत्यु पञ्चवक्त्रा हिद 

Ref हृतविषाधेरोषधे; किंनु छतः ॥२१॥. 


क 
ಸು ಜಾ ಹನ ; 
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एवे जनकदुहितुः अवधीरणाफणितिमाकण्यं केपपराङ्मुखो दशमुखस्तामभितो 

निवसन्तीरारक्षिकराक्षसीरुदिश्य 'भवत्यश्वतुर्मिरप्युपादरेनामवर्यं वयां कुरुध्वम्‌ | 
इयमननुकूछा चेदिमां इताशां मे प्रातरशनाय महानसं नयत? इत्यादिश्य निशान्ते 
प्रत्यासन्न निशान्तमेव प्रविवेश । तदनु क्षणदाचरिणां भीषणवीक्षणवाग्दोषोन्मेषेण 
मुकुलितहृदयपुण्डरीका पुण्डरीकयूथपरिवृतसारङ्ञाङ्गगभञ्ञीमनञकुर्वाणा , गीर्वाण. 
तरुणीव शापबछाद्वसुघां प्रपन्ना जनकनन्दिनी चिन्तामेवमकरोत्‌ | 

नुनं विदितवृत्तान्ते 

जटायुषि गतायुषि | 

मामिहस्थामार्यपुत्र; 

कि नाधिगतवान्प्रभुः ॥ २२ ॥ 


आहोखित्कव्यादमायया विपयस्तप्रझृतेः काकुर्थस्प किंसु अनास्था सन्नायते 
अथवा, . “ककन ೫೫3 

न केवळं मामदरददुरात्मा 
कृपां च रामत्य निसर्गसिद्धाम्‌ । 
इदं न चेत्संश्रितवत्सळ: कि 
अवेत्स तुष्णीं जगदेकवीरः ॥ २२ ॥ 

इत्यं fac रघुपुङ्गवमेव संततं ಡಕ! दृच्छान्मूहीमगमतू । 
निशाचरीस्तां ೧೬೩೫೫೫ 
೧೫೫ನ್‌ निवा | 


अस्वप्नलोकोत्सवमात्मह्ट | 
दुस्स्वप्नमेकं त्रिजटा जगाद ॥ २४ ॥ 


कि ब, 


८८-0०. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foun 8n,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


उपन्नबृक्षस्य परोक्षभावा- 

दुपेत्य पृथ्वीं सुचिरं ga: । 
नक्तंचरस्त्रीमुखकर्शिताया; 
derma जटामूत्‌ ॥ २५ ॥ 


तदनन्तरमात्मत्यागाय स्पहयन्त्या मैंथिल्यां मारुतिरिबमनुपेक्षणीया तपखिनी 
नीतिममुञ्चतीति चिन्ता परिगृह्य नेदीयानस्या बभुव | ततः A 


देव्या द्शाननवचोमयवजदीर्ण- 
कर्णान्तरत्रणविरोपणमेषजानि | 


बिशम्मणार्थमयमन्वयसङ्गतानि 
रामाभिकीर्तनमधूनि शनेन्यषिश्चत्‌ ॥ २६ ॥ 


Re 


तदनन्तरं समन्तात्मसारितनयना जनकतनया तस्यां शाखाया शाखाबृग 
मुद्वीक्ष्य दुससवप्नबुद्धया चकितह्ृदया सलक्ष्मण।य रामाय अत्रे भद्रमाशसमाना जन 
मिमे दुरापश्बापं स्वप्नः कथमाप्नुबादिति विचिन्त्य मायया समायातनेऋत इति 
डुद्रपा तस्मान्मारुतपुत्रात्‌ तत्रास | सोऽपि समवतीर्य बचनबचिच्याज्जनकपुत्रीं 
प्रत्याबयि तुमाझनेय कताझलिव्यजिज्ञपत्‌ | 


' कर्याणि त्वद्वियोगेन 
तीव्रवेगेन ताम्यतः | 
राषवेन्द्रस्य दूतं मा- 
मन्यथा मा स मन्यथाः ॥ २७ || 
त्वया सह प्रस्थितचित्तवृत्ति: 
विभावरीकोकसमानधर्मा 
बचोऽन्रवीनैथिछि मन्मुखेन 
त्वां कोशल कोसलराजपुत्र: ॥ २८ ॥ 
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अपि च, 
शिरसा तव सौमित्रि- 
रकरोदभिवादनम्‌ | 
अपृच्छत्सो$पि मद्रं ला- 
मधिपक्च बनौकसाम्‌ ॥ २९ ॥ 


एवममिद्वितया तया सम्भूतविसम्मतया भयादप्तया ताबदनुयुक्त; पवनतनगो 
बालीमरणकारणं सुग्रीवस्य सख्यमाख्याय प्राचेतसचेत इब सततसनिहितरामनान- 


मज्नलमझुलीयकमस्ये प्रायच्छत्‌ । 
SES 7ಂಂಾ` ಸಸ್ಯ ಸ್ಟಾ 
) सौरव्यावहस्य पवनात्मजनीयमान 


| रामाइगुठीयकविळोकनवासरत्य | 


सत्यं sat शततमी भुव तैव भेजे | 4 
1 ३० ॥ 


पाणिम्रहोत्सवदिन जनकात्मजाया 


ततस्तं जानकी निरसीमहर्षा बमापे-“महामाग, सर्वथास्य दुरात्मतः प्रत्या- 
सौदति मृत्युः एवमनढामिधानया विभीपणदुहित्रा मात्रा प्रेषितया भणितम्‌ । 
अयमप्यनायशीलः तुरीयमुपायमन्तरेण त मामायेपुत्रत्य समपयिष्यति । नियत- 
मइमपि merged न शक्नुयाँ प्राणान्कुपणान्धारयिहम इति । wad 
मारुतिः--“महानुभावे ಟಟ भवन्तीं वहत्नत तूर्णमुस्लह्हितसागरोरघुबर 
मामसम त समर्थबेयाः” इत्यमिहिदबान | 


चरणसरसिजसमीपमुपयास्यामि | 

फि च, 
महामदीध्रसश्रीची 
तोऽयं वृद्धिमुपेयिवान्‌ | 
यया नुनमपां राशिः 


कुस्मातुस्या दशां दधी. ॥ ३२ ॥ 


अटक 
१.” 
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अथ तमुवाच सा जनकराजसुता मुदिता 

किमु तव दुष्करं चएणङद्धितवारिनिधेः | 

अपि तु मया सह प्छवगपुङ्गव यास्यसि चे 
न्नियतमपायिनी परिणमेद्भवतः पदवी ॥ ३२ || 


अन्यच्च, 
पातित्रत्यहुताशनेन यदि तं कुर्यामहं भस्मसात्‌ 
सत्य दाशरथेइशरस्य न भवेदात्मोचिता पारणा | 
किञ्चेतस्य यशोमिशापतिरपि प्रम्लानकान्ति्मवेत्‌ 
तस्माच्छासितरावणे रघुपतौ यात्रा मम श्रेयसी ॥ ३३ ॥ 


एवं व्याहृतः पवनसुतो विनीतां सीतां पुनराबमा।षे-- 


मायामृगेण तव मैथिलि वञ्चितायाः 

शाखामृगेण पुनरागतिरित्ययुत्तम्‌ | 

एषा कथापि भुवने वितता यदि स्या- 

का नाम रामधनुष; प्रथिता प्रशस्तिः ॥ ३४ ॥ 


कि बहुना | इतयेतदेवं चिन्तितम्‌। यदई राघवगृहिण्याः तदेव निश्चि 
तम्‌ | ` यत्सृशमीइशस्य समाचारस्य तदेव 222. | यदनुगुणं रावणापरा | 
वप्रतिक्रियायास्तदेवा नुमोदितम । यदनुकूछ ಯ तदेव कथितम्‌ | - 
यदुचितं क्षत्रियाणीवाणीप्रक्रमस्य तदेवोपक्रान्तमिति बहुशः प्रशस्य सर्वथा रामलक्ष्मणौ 
ढङ्कामिमा प्राप्ताविति जानकि, जानीहि। अनुजानीहीम, जन प्रस्थातुम | कि 
च Fada विदितपूर्वममिज्ञानं किमपि दीयतां इति । War तु दीषै निश्चस्य 
निश्चित्य पुरा खळ चित्रकूटतटवने वरुणतरतरुरमणीयतया मन्दीभबन्नन्दनबैभने रघु- 


नन्दनेन उपघानी ता छाया मम प 
योधरपरिसरे खरतरनखराग्बिरचितबिदारणं धारा 
धरनामाने काक रघुपतिव्यछोकयत्‌ | ` ಇ” 
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कुशरूपकुशेशयासना छल 
Rad वासविवायसे स बीर: | 
अथ तत्कृपया हृताक्षिमात्र- 
श्विरजीवी स दधो ययार्थसञ्चाम्‌ ॥ ३५॥' 
म सैषा परिचित$थास्मरणात्‌ fag केशिन द्वमपरिदं, अभिज्ञान- 
मुन्मुच्य, 
चूडामणि कपिवरस्य ददौ दशास्य- 
सन्त्रासपुञ्जितरुष।भिदश कृशाङ्गी | 
आदाय तत्प्रणतिपूर्वमसी प्रतस्थे 
माणिव्यगभवदनोरगतुस्यबाहुः ॥ ३६ ॥ 


ततः कृतकृत्य एवं निर्गत्य, निजागमने निशाचरपतेः के 


वनिकां बभञ्ज प्रमेब्जनात्मजः | A 
| wed: शाखानामवनतिमतीव ANE, | 
| अमार्गेण आम्यन्परिकङितमङ्गः सुमनसास्‌। । 


| द्विजानां सन्तरां श्रृतिमधुरवाचां विरचयन्‌ ( 
| अयं ढङ्कोधाने दशवदनलीछामतनुत_॥ ३७ ॥ 


ಹಾರ ಾರಾ ತ್ತ 


तदनु ಎ ಯ ಯ ರಜ 
पितृपति किक्करभयङ्घरान्किङ्टरान्प्रहस्तपुत्रेण जम्बुमाछिवा सह निहृत्य चैत्यतोरणद्वार- 
मुपगतवति हनुमति, पुनरपि निशमितामिंतनिशि बरंगणमारणो रावणः सचिवानशच 
पञ्चाननपराक्रमान्प्रहसनप्रमुखान्‌ बलीमुख जीवग्राहः गृहीध्वमिति प्राहिणोत्‌ 
तत्र तानपि तोरणपरिघेण पञ्च पञ्चत नीता ुुधुुदीश्वरयिदूतोऽइमित्यासानघुदूघो- 
षयन्त हनुमन्तं नियन्तुं नियन्ता निखिङरक्षसां अध्यक्षमक्षकुमारमध्यक्षिपत्‌॥ 


शुक्षःसङ्घइचूणीक्तकतकमहामिचिचित्योत्यपूल्या 
नक्षत्राणामकाळे सरणिमरुणयन्‌ वीरल समेतः । 


| 
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रक्षःशुराख्यशारान्‌ क्षितितळफरके क्षेपणीयान्‌ इनुमान्‌ 
wet विधातुं दद्यामुखनगरीचत्वरे तत्वरेऽसौ ॥ ३८॥ 


qd क्षणदाचराणां मिषतामेव निष्पादितरङ्ग निष्पेषकृत्यः चेत्यप्रासादमुत्पा- 
उितस्तम्मजातजातवेदसा दग्ध्वा भूयोऽप्युपाश्रिततोरणः ಬ ಇಬ । एज 
मपि वृत्तान्तं gal कुपितस्य निशाचरपतेर्युगपदेव निपेतुः पुत्रे सुत्रामजिते समिति- 
द्ेतोविशतिदृष्टय: | 


अनिमिपभुवने वा व्योम्नि बा मूतले बा 
समरमुपगतं त्वां वीक्षितुं कस्समर्थः | 
, इति नुतिवचनेन इलाघयन्मेघनादं 
प्छवगमिंह नयेति प्राहिणोद्राक्षसेन्द्रः ॥ ३९ ॥ 
ag शोकरसं निद्याचरपतेईन्तु चमूं रक्षसां 
तस्यान्तःपुरमोषितां रचयितु माने विना रोदनम्‌ | 
सूर्याचन्द्रमसोः प्रवेशविकलां ढङ्कापुरीममिना 
gat कशुमङुष्य वासवजिता जातो रणस्तोरणे ॥ ४० | 
सङ्ग्रामदुर्दिने तसिन्‌ 
ae शरवर्षि णि | 
बहींव मेघना देन wf 
मेध्यादेन मारुति: ॥ ४१ ॥ » 
तदु यातुधानबछः गननिधानक्रुद्धो विबिधायुधनैतथ्य बिमृश्य Rast 
Sire गन्धवहनन्दन शत AT बबन्ध दशकन्धरात्मज; । तेन दिव्या- 
ea विवशशरीरमेने पिशितः ...2 1! | 
स भारुतेनेक्रतपाझ्जन्मा 


वन्घो:भबडून्धनमोश्वद्वेतु: | 
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पुरा पुछस्त्यान्वयपांसनेन 
बन्दीकृताना पुरपुन्द्रीणाम्‌ ॥ ४२ ॥ 


तदनन्तरमितरइननासदतया निहतस्य दिव्यास्त्रस्य प्रभाव विमावयन्बिमाबरी- 
चरपतितनुजः पबनतनयं निजपितृसमीपमुपनिनाय ಟ್ರಿ 


सोऽयं ददृश दशकन्धरमन्धकारि- 
लीलाद्वितोङनपरीक्षितनराहुबीर्थम्‌। 
बन्दीक्कतेन्द्रपुरवारवधूकराग्र- 

व्याधूतचामर मरुच्चलितोत्तरीयम्‌ ॥ ४३ ॥ 


आपाटळाधरपुटान्तविराजमान- 

देष्टामह; प्रसर शारशरीरकान्तिम्‌ । 
सन्ध्याम्बुदान्तरितमध्यसुधामयूख- 
रेंखामिराममिंव ಎಂ ॥ ४१ ॥ 


सङ्ग्रामकेछि परिधट्टन भग्नमग्न- 
ढिगदन्तिदन्तक्रतमुद्रभुजान्तराढम्‌ । 

छायात्मना प्रतितरङ्गविराजमान- 
शीतांशुमण्डळसनाथमिवाम्बुराशिम्‌ ॥ ४५ ॥ 


_निशश्रेयसप्रणयिनीं पदवी Rag 
त्रैलोक्यपापपरिपाकमिंवात्तरूपम्‌ | 
सूरयेन्दुपावकमहासि तपोबलेन „ 

जिल्ला यथेच्छममिपिक्तमिवान्यकारम्‌ ॥ ४६ ॥ 
सोऽपि प्डवङ्गममिवीक्ष्य समीरपुत्र 
चित्रीयमाणद्ददयः पिशिताशनेन्द्र; | 
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कैंलासरीङचळनागसि शापदायी ' | 
नन्दीश्वरः स्वयमुपागत इत्यमंस्त ॥ ४७ ॥ 


तत॑:- प्रहस्तेन विहित विविधानुयोगः प्रत्यभाषत रावण मारुतिः ---'“अयमहम्‌ 

अहांपतिकुलतिलकस्य सत्यसन्धस्य पितृनियोगसमुपगतवनवासनिरंतस्य शूका 
रातिवाधितरपणखाप्राप्तवेरूप् कुप्यत्खरप्रमुखनिद्यिचरबळपलाळ जालकल्पान्तानठकल्प 
शिलीमुखस्य कपटहरिणइननसमयपरिमुपितदारान्वेषणसञ्जा तमुग्रीवसख्यस्य Kgl 
तवालिकण्टकस्य दुवृतक्षत्रवंश्वनपवनतारयेत्त्तपोनिधेर्जामदग्न्यस्य भुजबलावलेप 
ढोपहेतोः श्रीमतो दाशरथेदूतो5६; सीतामार्गमार्गणाय दिशि दिशि तपनतनयग्रषि- 
तानां बानराणामेकतमः समुद्रट्ड्डनजड्भाल: तव नगर प्रमदवनसीमनि रघुवरधर्मदारा 
प्रणम्य प्रतिष्ठापुर्मदीयमागसनं प्रकाशयितु प्रमथिताशोकवनिकानोकदनिवहस्त्वद्‌ 
दशनकुतुइलेन केवळमनुभूत*क्रतढतातन्तु सन्रहनस्तव परिसरमुपासरम्‌ A 

आनाकळोक परिकीर्तित सच्चरित्र- 

मत्रोपरुध्य रघुबंशपतेः कलत्रम्‌ | 

वंतानवेदिजनित पवमानबन्धु 

वस्त्रेण बदूधुमविनीत कथं यतेथाः ॥ ४८ ॥ 


प्रेखन्ती पिशिताशया रणमुखे सौमित्रिपत्रिक्षत 
aga परितः पतत्रिपरिषच्छत्रच्छवि मागमत्‌ | | 
द्राकृपौलसत्य gd) सम्भाविते wg 
कान्तानां नयनाः पवान्तसलिछं मा भून्निवापोदकम्‌ ॥ ४९ | 
 बद्धादरे ;पि परदारपरिग्रहे त्व- 
मिक्ष्वा:-नायककलत्रमनाथ-मा गा; | 
[7157115886 कि बिनतासुतस्य 
इवासा[॥ळाय भुजगः ; 
ಎ ತ್ಮ | 
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बाहुचन्दन निपङ्गकोटरा- 
दुदूशृतो रघुपतेइशरोरग+ | 
प्राणवायुमबिनीत तावकं 
कार्यापनमप[रय' पास्यति ॥ ५१ ॥ 
किं च, 
मायासृगे समरनाटकूत्रधारे 
शाखामृगे च भवतः प्रतिकूलवाले | 
ृण्टेद्यमध्य रघुनायकसायकस्य 
मुक्खा प्रणामकवच कवच किमन्यत्‌ ॥ ५२ ॥ 
एबं निशम्य कुपितः पिशिताशनेन्द्रः 
प्राणानमुष्य इरतेति भटानबादीत्‌ | 
आजन्मशुद्धमतिरत्र विभीषणस्त 
दूतो न वध्य इति शास्त्रगिरा ೫0% ॥५३ ॥ 


रावणो5पिं विमीवणभापगमज्ञीकृत्य 251718] ढाङ्गठमेव वरं, तदेव 
कार्पासवाससा संवीतं वहिसात्कृय चत्वरे ಯ ಯು सप्रहार तगरं परितः 
` सञ्चारयत इति राक्षसानादिदेश । तेषु तथा ಪ್ರಸಕ್ತ 


निर्णीयाविषबमस्य ೫1೪6: 
कर्णिकार निकुरुम्रकवुरः | 
निनि मेपगणभाग्यसञ्चया- 
दुन्मिमेष मगबानुपुधः ॥ ५४ ॥ 


एतद्वृत्त।न्त पारक्षिकराक्षतरीगणगर्वोदीपवर्णितमा क्य दृयमानमानसा जानकी 

चात पक 

हुताशनमुपस्थाय शीतो ಟಟ 
11 
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घोरस्य राघवक्रळत्रतपोमयाग्नेः 
मा भूवमिन्धनमहं क्षणमित्यवेत्य | 
शैत्यं वितत्य दहनः पबमानसूनोः 
(वाझाग्रसीम्नि मणिदीप इवावतस्थे ॥ ५५ ॥ 
तदनु पबनतनयोऽपि “ पुरमिद न ಹತ್ರ पुव्यक्त नक्तमालोकयस्‌ । तस्मा- 
दनळसाक्षिकमेव पुरमल्लिळमाठोक्यामि ” इति यामिनीचरगणं परिचिततोरणपरिधेण 


जघान । | 
| सीताभिधानकमलां प्रमवे प्रदातुं | 
लङ्काणब क्षुभितसेन्यतरङ्गभीमम्‌ | | 
वेधा ममन्थ किळ रज्जुभुजङ्गराज- | 
भोगाबृतेन पबनात्मज मन्दरेण ॥ ५६ ॥| AE 


Ca 


अथ दह्यमानायां ढङ्कायाम्‌-- 
सक्षःस्त्रीवदनारविन्दरजनीं विरवम्भराबर्हिणी- 
वर्षारम्भदशाँ दशाननयशःकादम्वकादरि बनीम्‌ | 
वेध्य चितवेषनिश्चितमनोरुङ्गावधूटी जरां 
वेदेह्याख्रिजटासभां समकिरद्धूम्यां हनूमान्‌ दिवि ॥ ५७ ॥ 
एतद्रिक्रमवीक्षणेन जनितामानन्दबाष्पोद्वति > 
रक्षोनाथभयालिधातुमनसां वियाधराणां(तदा ॥ छ | 
व्याजव्याहृतये यथा परिणमेद्धूम्या तथोज्जम्भते 
सबलो ऽपि करिन्दशेरतनया कल्लोळशङ्कावहा ॥ ५८॥ 


आदौ dig मरकताबद्धनीवीविभूति 
ऋतूरापङ्कमज्गी क्षणमपि विकचेन्दीवरसक्पपत्नी ॥ 
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14) 


~ 


पश्चात्‌ Radar जघनकुचकटीकण्ठनेत्रेषु जाता „ 
दिक्कान्तानां तदानि दशमुखनगरीदाहसम्भूतधूम्या ॥ ५९ 


हा तात हा जननी हा सुत हा सहाय / 
हा पौत्र हा प्रिमसखि ಇತ नु हा हतोऽस्मि | 

इत्यादि पौ रपरिदेवनमारवाग्मि- 

रापूरि रावणपुरी शिखिना परीता ॥ ६० ॥ 


थेबन्दारकपुन्दरीजनमुखे नीराजनं निर्मि तं 

೫೩ गगनेऽपि 38/೧1 सौ दामिनीसंहतिः | 

ते द्वित्राण्यपि वासराणि न गता निर्वौणमौ वीवरु- 

ज्वाढाडम्बररमम्बुधौ विदधिरे वाळानलोद्यत्कणाः ॥ ६१ ಸ. 


आदीप्यमानपवनात्मजत्रा लूसब्वा- 
दङ्गारशेषधिभवामवलोक्य छङ्काम्‌ | 
218 खिता निशिचराः स्वगृहाणि नूनं 
निर्वापयन्त इब नेत्रगवे: पयोभिः ॥ ६२॥ 
चक्रे शक्रजिदाज्ञया gd यत्कर्म रक्षोगणः 
तत्कु क्षणदाचरक्षितिभुजा युक्तोऽप्यशक्तोऽमवत्‌ | 


सप्तार्चिश्च हनुप्रता परिचितो छङ्कामधाक्षी्यथा 
तस्तित्रा मरुता युतोऽपि न तथा दाइक्रियायाँ ಇತ್ರ: ॥ ६३ ॥ 


तस्मिन्‌ इनुमदरणिप्रमवे हुताशे 

शुद्धि विधाय पतिमेव समेतुमेच्छत्‌ | 

लक्षेश्ररेण रणकेलिकृतृदन लेन ५ | 
बाहोवळादपह्ता सुरराजलद्वमीः ॥ ६४ हा ८ 


€ 
Pa 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Meh ೧. 


148 


Funding: 780/೩ Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
वाचामिदानीं किमु विस्तरेण 
छङ्कापुरीं Tanga | 
काकुत्थद तोडगमुपेत्य चक्र 
कुतान्तदूतस्य मुखप्रवशाम्‌ ॥ ६५ ॥ 


पौरस्त्यपातक्रिसमागमजायमान- 
सेनः पुनान इव वानरयायजूकः | 
निर्वरतिताक्षविज्यो fa 
al पळाशसमिधः सुगतिबभूव || ६६ ॥ 


मिच 
ಇ 


लड़ादाहेड्प्यनाता रघुपतिदशितां चारणोक्त्या विदित्वा 
सान-द॒त्तां प्रणम्य प्रतिगमतवित्रों ग्राप्य तस्य निग्रोगस्‌ | 
आहह्यारिष्टशेळ निधिमपि 1151 खैरमुत्तीर्ग वेगात्‌ 

चक्रे गला महेन्द्र प्लवगकुछुपतीन्पृ्ण झामाव हनुमान्‌ ॥ ६७ ॥ 


अथ यथाह सेन्याधिपान्‌ सम्माग्य af: स्ववृत्तान्तमखिल्मा 
ख्यातवानू । तरनु पवनतनबवचन दिता चानरवरूथिनी यूथनाथानुयाता ade 
जनितमानन्दे दाशरथौ सुग्रीवे च संविभज्येद विवश्चितुमहममहमिकया धावन्ती मध्ये 
सरणि दधिमुखक्ततावन मधुवन हनुमदनुमत्याधिभय मधुपानसुल्लमनुबभूव | 
अथाब्रवीत्‌ गिरिरठुङ्गमङ्गद 
कृताझलिदधिमुख एप रोपवन | 
वलीमुखान्‌ मधुभजने शिलीपुखान्‌ 
भवानिमान्‌ झटिति निदास्येदिति ॥ ६८ ॥ 
अग्रमप्येनमवो चत -- 


दशमुखपुरमध्ये वी श्चिता मेथ्रिळीति 
೫೩೫೩ वितीर्ण येन वीरेण सद्यम्‌ | 
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दधिमुख यदि सोऽयं भाषते को निरुन्ध्यात्‌ 
मधु पित्रतु यथेच्छ वाहिनी बानराणाम्‌ ॥ ६९ | 


a 


तदनु भयवशपमुपगतदधिमुखवचतविदितमधुवनकदवपरिंगणितजनकदुदित्‌- 
दश्शनजनितप्रमदभरभरितस्तपनतनयस्तत्र तनुविङ्गतिमतनुत दधिमुखागमननिमित् 
सम्पत्तिम्‌ | NR हक 


आरुद्याद्रिमथाइरुह्य विपिनान्यासाद्य नानाफठा- 
न्यास्वाद्य CARS वदगेरापाद्य बाद्यक्रमान्‌। ८ 
आछिग्य द्रुममक्रमे मदवशादाधूय पुच्छच्छटा- 
मारादाविरमूदहथमिक्रा पीना कपीनां चमूः ॥ ७० ॥ 


pea 


निद्राक्षयादरणितेन समीरपुतरः 
21221 2121... 
चूडामणिं करतले कशयन्ववन्दे 
पादारविःददुगछे भरताग्रजस्म ॥ ७१ ॥ 
अकळेशमम्भूतगतागताभ्यां 
೧೫೫೫೫08858 | 
आनन्दसिम्धी एतगोसाक्ष- 

क्ष्य हन्ता नितरां ममञ्ज ॥ ७२॥ 


आनीतचूड।मणिसलषिधानात्‌ 
आविःप्रमोदेन रघूदुहेत । 
तत्रानुयुकः पत्रमानजन्मा | 
बिज्ञापपामास 568114: ॥ ४७३ ॥ 
लङ्कापुरोपवरदसीम्यध राजपुत्र 
आलोक निशिचरीगणवाध्यमानाम । 
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केनापि पातकबशेन gala 
बन्दीकृतामिव सुजज्ञमराजकन्यासू 1 ७४ ॥ 
देव्यास्त्वदीयान्बयकीर्तनेन 
तवन्मुद्र्या च व्यपनीय शोकम्‌ | 
वार्तामभिज्ञानमयीमयाच 
्रस्थातुकामः परिपूर्णकामः ॥ ७५ ॥ 
ब्रह्मास्त्रवित्रस्तजयन्तकृत्यां 
कथामभिज्ञाप्य वने प्रवृत्ताम्‌ | 
चिरं रुदन्त्या जनकेन्द्रपुञ्या 
चुडामणिः प्रेषित एष तुभ्यम्‌ ॥७६॥ ,/ 
कि बहुना-- 
देव तस्याः प्रतिष्ठासू- 
नसूनाशैकपालितान्‌ | 
मुद्रयित्वा प्रपन्नोऽहं 
त्वदाभिज्ञानमुद्रया || ७७ | 


इति श्री विदर्भराज विरचिते 
चम्पूरामायणे सुन्दरकाण्डः समाप्त: 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 
1 चारणा पथि- -ಧೀವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
प्रथमानःवेगः यस्यः सः = प्रथमानवेगः 
खे. गच्छन्तीति लगा: तेषां इन्द्र; तश्य वेग; यस्य सः 
उदसात्‌ = 3१९४५३). उद्‌ + स्था - ड्ड्‌. 
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ग्--उदन्वान्‌ = ಸಮುದ್ರ. ८ उदन्वानुदधिःसिःचुः इत्यमरः । = 
ಪರ್ವತ पारिप्लेव: = ಚಂಚಲ fing; = ಕ್ಷೇಶಪಾಶ श्वयथुः = ॐ ४३० (दै) 
साध्वसम्‌ = ಭಯ कण्ठीरवः = ಸಂಪ कः्दर = 7५ॐ निब्रिरीसम्‌ > 
ನಿಬಿಡ सरीसृपः = ಹಾವು. अन्त्राः = ನರಗಳು कीचकः = ३०७७०. 
2 क्ोणीरुहः = ಮರ. ततिः = ಸಾಲು. मध्येवारिधि-वारिधेःमध्ये ` पारे मध्ये 
घष्ठया वा इति अव्ययीभावः | 
ङ्कः = ಗೂಟ. ಮ श्रुवः शङ्कुः इत्यमरः । 
3 पक्षः = ठेऊ. रेचिताः = निरंशः पाथोनिषेः = ಸಮುದ್ರದ: 
गद्य-प्रत्यूह; = र : विध्नोन्तराय:प्रत्यूह:' इत्यमरः हिरण्यनामः 3 63 


ಲ್ನ 


ಉಳ “नामिः प्रधाने’? इति विश्वः | 
(ಚಿನ್ನವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಳ್ಳೈವನು). नामिः प्रधाने इति 


a 


ठंड, ಇಲ್ಲ / ಕಜೆಯನನು. 
5 183ಕ್ಕೆ! = ಇಂದ್ರ. बिपक्ष = ರೆಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದನನು, ಕತ್ರುಗಳ ಕಜೆಯನನು 
सपक्षः = ಕೆಕೆಯುಳ್ಳವನು, ಮಿತ್ರ रल, 


6 बलमाने = ವದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ बढ-मान-माथि-वज; ಬಲಾಸುರನ ಬ ಹ 
ಮಾಡಿದ ನಜ್ರಾಯುಢವು वबयोरमेद ನೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಆರ್ಥ 
मन्युः = ಯಜ್ಞ ಕೋಸ पवमानात्मजः ಎ ಮಾರುತಿ. पा 
गद्य--अरुणतू = ತಡೆದನು अरुणसारथेः = ಸೂರ್ಯ विवे = 
व्यादाय = ತೆಕೆದುಕೊಂಡು द्विरसनजननी = ಸರ್ನಮಾತಾ- 
305 उत्तमाङ्गम्‌ = ತರೆ गगनलवन्ती = ಗಂಗೆ. 


7 उज्जुम्भितस्य = ವೃದ್ಧಿಗೊಂ 
- नखरे: = ಉಗುರುಗಳಿಂದ afte रद्द 


9 खराग्रै; = ಚೂಪಾದ ತುದಿಯುಳ್ಳ 

,॥ रह; =n. 

इव रंहः यस्य सः | | ಹ 
प्रतनुतरः = ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಸ್ಮನಾದ. निता 


गद्य --पारावारः = ಸಮುದ್ರ बुधाना; = पस अवगन्तुमिच्छुः 


ಬಹಳ. अन्तरायः = ಅಡ್ಡಿ 
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अवजिगामिषुः = ३५०३०४ ०७७५,४७२्४ . गमस्तिमाछिंनः = ಸೂಯ 

शातमखस्य = ००७७ प्रचेतसे = ००६३३८ प्रविशति भगवति भास्वतिः 
| ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯನು ಪ.ವೇಶಿಸುತಿ.ರಲು ಇಲ್ಲಿ "यस्य च भावेन भावछक्षणम्‌” 

ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ 2923 

पतङ्ग; ಎ ಸೂರ್ಯ तारापथतरङ्गिणी = ಗಂಗೆ कपाट = ಬಾಗಿಲು ಳೊ 

ಮುಚ್ಚುವುದು... कुमुदभवने कुमुदमवने प्रतिकुमुः भवनम्‌ = अव्ययीभाव: | 

मधुव्रतः = ದುಂಬಿ प्रेङ्किते = ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲು रथांगविहगा: = ಚಕ್ರವಾಕ 

ಗಳು मतङ्गजः = ಗಜ. 27 ನಕ್ಚತ್ರಗಳೆಂಬ ಹಾರದಿಂದ ಆಕಾಶವೆಂಬ गएर 

ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಮಟ,ರೆಲು 

“सेव नक्षत्रमाढास्यात्‌ सप्तविंशति मौक्ति 
10 शञज्ञारसजीवितम्‌ = ಶೃಂಗಾರ ರಸಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜೀವಳ 
शशढाँछन; = ಚಂದ್ರ. 


ನು 17 


11 गगनाजिरे = ಗಗನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ रेजिरे = ಪ್ರಶಾಶಿಸಿದುವು. शेवाल = ಪಾಟ 
बिंसाङ्कराः = ತಾವರೆಯ ಚಿಗುರುಗಳು. 


12 कीर्तिच्छराजवनिकाम्‌=8१२# ಸಮೂಹನೆಂಬ 3५०४) अपनीय = ತೆಗೆದು 
सुमनसा: = 2६३३7४, | र 


गध---विग्रह्: = ಯುದ್ಧ, ४०९४ अर्गलळीभूय = ಅಗುಳಿಯಾಗ अवज्ञा र्‌ 
ತಿರಸ್ಕಾರ उपज्ञा = ಮೊದಲ ತಿಳುವಳಿಕೆ, 
" उपज्ञा ज्ञानमाद्य स्थात्‌ ' इत्यमरः | 
बिचिन्वन्‌ = ಹುಡುಕುತ್ತಾ 


14 
दीप इवाचरितम्‌ दीपायितम्‌ ಇಂ ಆಚಾರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ क्यङ ಬಂದು कै 
ಯವು ಬಂದಿದೆ 


गद्य-- अस्वप्नपुन्दरी = ८९,३३२ ಸ್ರೀ ` संवेशः = 
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'स्यानिद्रा शयने स्वापः स्वप्न; संवेश इत्यपि' इत्यमरः! 
अवरोध; = ಅಂತಃಪುರ वेशयुवतिः = ವೇಶ್ಯಾಸ್ರ್ರೀ- 
त्रयी ಎ ಮೂರು ವೇದಗಳು 
निर्ममः = निःस्पृहः | शम एव धनं यस्य सः शमधनः 
नभस्वतः = ವಾಯುವಿನ न्यग्रोधः = ಆಲ. 
महली = ಮಲ್ಲಿಗೆ स्नुहिवने = १९०३०० (ಕಳ್ಳಿ) ವನದಲ್ಲಿ 
गद्य --वेकक्षकमाळा = उरसि तिथ्‌ प्रसारितपुष्पमला | 
बारसीमन्तिनी = ವೇಶ್ಯಾ माजनी = ಗುಡಿಸುವ ಪರಕೆ अवजगाहे ಎ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
इता नीतिः यस्य सः हृतनीतिः (ರಾನಣ) सुकी = वृक्षविशेषः ಆನೆಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದುದು. 


चैतानपावकशिखामिव = ಯಜ್ಞಾ 


ಇ 


ಗಿ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನೋ ಎಂಬಂತೆ. 


गद्य-- कुत्सितः पुरुषः-कापुरुपः ಹೇಡಿ हृदयदयितः = 5२,४४४ 


21 


अपत्रपा = ನಾಚಿಕೆ श्रमञ्जन; = ವಾಯು कुण्डे उपकण्ठम्‌ = ತೀರದ 
२,०३. 

ತರ ಫಾತಮಾಡಿರುವುದ 
gem क्ष्य जय्यौ शक्यार्थे ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ನಿಪಾತ 
ರಿಂದ ಸಾಧು. 
सान्द्रवसापङ्किसम्‌ = ಅಧಿಕವಾದ ಕೊಬ್ಬ 
अवग्रह = ಪ್ರತಿಬಂಧಕ Ea 
सौ मित्रिपत्रिचातकांनाम्‌ = शह ನ ಬಾಣ ಎಂಬ ಜಾತಕ ठी 
ರಕ್ತ. 


ನಿಂದ ಕೆಸರಾದ 'शिलीमुखः = ಬಾಣ 


ತ. 
पञ्चानां बाणानां समाहारः पञ्चबाणीं तया विभिन्नम्‌ ಕಾಮನೀಡಿ 
बिष + आधि तश्य 


हृतबिषाधे; = २४०५६२ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ. 
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Funding: Tattva Heritage Foundatiorlidkata. Digitization: 898190०. 
गद्य- आरक्षिक राक्षसीः = ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನು 
निशान्तः ಬೆಳಗಿನ ०५००३; ಅಂತಃಪುರ. 
क्षणदाचरीणाम्‌ = ರಾಕ್ಷಸಿಯರ. आहोस्वित्‌ = ಅಥವಾ 
विपयेश्था प्रकृति: यस्थ सः तस्य | अनास्था = ಅನಾದರ, 


23 निमे सिद्धाम्‌ = ಸ್ಟಾಭಾವಿಕವಾದಮ,... संभ्रितवत्सल; = ७३३ ವತ್ಸಲನಾಡ 


24 निरवद्यम्‌ शीलं यस्याः सा ನಿರ್ಮಷ್ಟವಾದ १३२०३ ವುಳ್ಳ. 
अस्वप्तळोकोत्सवस्‌ = ಡೇಸತೆಗಳಿಗೆ ಹರ್ಷದಾಯಕವಾದ 
25 अपन्वृक्ष: = ಹತ್ತಿರದ ಅಸ್ರ್ರಯವಾದ ಮರ. 
ಸೀತೆಯೇ ಬಳ್ಳಿ. ರಾಮನೇ ಆಶ್ರಯವಾದ ಮರ. ಅಂತಹ ರಾಮನ ಅಗಲಿಕೆ 


ಯಿಂದ ಬಳಲಿ, ರಾಕ್ಚ ಸಿಯೆರ ಬೆದರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಸಂಕಟಗೊಂಡು ನೆಲದ 


ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಸೀಶಾಲತೆಗೆ ७ ಜಟ್‌ 
ಮೇಲೆ ದ್ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಿ(ಶಾಲತೆಗೆ ತ್ರಿ ಜಟಯೆಂಬ ರಕ್ತಸಿಯೇ ಮೇಲೇಳಲು ೮೮೦ 
ಬನವಾದ ಬಳಿಲಾದಳು. ; 


जटा = १४१३ 


१ ಬಳಲು. ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ. 
गद्य नेदीयान्‌ = ಸಮೀಪವರ್ತಿ, शाखामृगम्‌ = ವಾನರನನು 
ज 

तत्रास = ८५००४ प्रत्याययितुम्‌ = 5०७४७, 


2 ತ i 
9 कोक; = ಚಕ್ರವಾಕ. विभावरी = ರಾತ್ರಿ 
प्रथिता प्रयाता चित्तवृत्तिः यस्य सः | 


29 वनौ कसाम्‌ = ವಾನರರ. 


id व 
“मकटो वानर: कीशो बनौका: !? इत्यमरः 
गध- विस्रम्भः = ವಿಶ್ವಾಸ 
ಸಳ: = ನಿಶ್ವಾಸ, प्राचेतसचेत इव = ಫ್ಯಾ ९४7४ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ 
अङ्गीयकम्‌ = ಉಂಗುರ: शत ತೆ 
ಕ ಂಗುರನನ್ನು तमीमू कलाम्‌ ಎ ನೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಶ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ವನ್ನೂ निःसीपहर्षा ಮಿಲ್ಲ ಮೀರಿದ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳ 5५५ (ಆನಂದ ಪರವಶಳು) 
प्रत्यासीदति = ಸಮೀಪಿಸುತ್ತದೆ. 

Sa, (६ योगे १ £ 
मा मघा; न साड्य ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ अडागम ವು ಬಂದೀ 


31 महीघ्र: = ॐ, महीरस्य सप्रीची, मददीम्रसम्रीची = ४8 है, ಸಮಾನವಾದ 
कुश्या = ಕಾಲುನೆ. 


|| 


४७ 
७3 


पातिब्रत्यमेव हुताशनः तेन = ಸಾತಿವ್ರತ್ಯನೆಂಬ ಆಗ್ನಿಯಿಂದ- 
आत्मोचिता पारणा = ತನಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ತೃಸ್ತಿ. 
यश एव निशापतिः = 20/5148 ३१३०३०२ ಚಂದ್ರ 


34 मायामृगेण = ಮಾಯಾಜಿಂಕೆಯಿಂದ शाखामृगेण = ವಾಸರನಿಂದ 
ಈ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಎ 


35 कुश = ದರ್ಜೆ कुशेशयासनास्त्रम्‌ ೨ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 
वासवस्यापत्य पुमान्‌ वासविः वासविश्वासौ वायसश्च-वासविवायसः 
( काकासुर: ) 


विजही = ಬಿಟ್ಟನು 
गद्य-- केशपिनद्धम्‌ = ಕೇಶದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ. 
नमिज्ञानम्‌ = ಗುರುತನ್ನು. 


ಇನ ಬೀತಿಯಿಂದ ಪಿಡಿತವಾದೆ (ಹುದು 
36 दशञस्यसंत्रास्तपुंजितरपामिदशाम्‌८ ರಾವಣನ ಭೀತಿಯಿಂದ ನ ( 


ಗಿದ್ದ) ಕೋಪಾಗ್ಗಿ ಯಂತಿದ್ರ 
प्रमज्ञनात्मज: = ಮಾರುತಿ. 


गद्य- प्रन ಮುರಿದನು 
37 शझाखानाम्‌ = ಕೊಂಬೆಗಳ ವೇದಶಾಖೆಗಳ 
अवनतिम्‌ ಮುರಿಯುನಿಕೆಯನ್ನು; ನತಿಸುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಜೀವತೆಗಳ 


सुमनसाम्‌ = ಹೊಗಳ; 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Founda? Kolkata. Digitization: eGangotri. 


द्विजानाम्‌ = ಹಕ್ಕಿಗಳ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ. 
श्रांत = ಕಿವಿ, ವೇದ. 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರವಿದೆ. 


गद्य-- fig: = ಯಮ. निशमित = ಕೇಳಿದ, ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
बढीमुछस्‌ = ವಾನರನನ್ನು जीवग्राहस्‌ = ಜೀವ ಸಹಿತವಾಗಿ 
अध्यक्षम्‌ = ಕಣ್ಣೆ 3307८} अध्यक्षिपत्‌ = ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

38: धूम्या = ಹೊಗೆಯ ಸಮೂಹೆ..... शारान्‌ ವ ಪಗಡೆಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
चतरे > ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ तत्वरे = ಆತುರಸಟ್ಟನು 
गथ -- मिषतामेद = ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ निष्पेपक्ृत्य = ತೀಡುವುದು. 
युत्रामजिति = ०४४५३३ ಮೇಲೆ सम्रिति = ಯುದ್ಧ. 

39 न विद्य॑न्ते निमेषाणि येपां ते अशिति”: = ದೇವತೆಗಳು. 

40 चमूम्‌ = ಸೇನೆಯನ್ನು माने बिना = ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿದೆ. 

41 दु्िनम्‌ = ಮೋಡ ಮುಚ್ಚಿದ ದಿನ... वहीं = 85७. मेघनादेन = 


ಮೋಡದ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ. ಇಂದ್ರ ಜಿತುವಿನಿಂದ 


गद्य-- बिजयश्रीसंगतगन्धम्‌ = ಜಯವುಂಬಾಗುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಗರ್ವವುಳ, 
ಥಃ 


4) 


43 


सदानन्दास्त्रेण ಬ್ರಹ್ಮಾ 3,8०० दशकन्धरात्मज: = ಇಂದ್ರಜಿತು 
पिशिताशनाः = परे 23. 


पुढस्त्यान्वयपांसनेन = ಬ್ರಹ್ಮನ ಕುಲವನ್ನೇ ದೂಷಿಸಿದವನಿಂದ. 
गद्य = i 

थ- निह्ठुनस्य = ३८६,०३७,४, विभावयन्‌ = ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ, 
विभावरी चरपतितनुजः = ಇಂದ್ರಜಿತು. 


अन्धक्रारिः = ಶಿವನು इन्द्रपुरवारवधू: = 
= ಅಪ್ಪರಸಿ 5 = 
1 धूः 9०2९ wre 
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47 


गद्य ---अनुयोग: = ಪ್ರಶ್ನಿ 


49 


50 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಳಾ 
नेश्रेयसस्य प्रणथिनीम्‌ = ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪಕವಾದ वीं ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
SIR = वानरम्‌। अभित्रीक्ष्य = ನೋಡ पित्रीयमाण हृदय यस्य सः चित्री 


TANT; | पिशिताशनातां - रक्षसा इन्द्र: = ರಾವಣನು ०२००303989 
ನೋಡಿ ಹಿಂಜಿ ತಾನು ಫೆ ಲಾಸ ಪರ್ನತನನ್ನು ತ್ತಿದಾಗ ಸಂಭವಿಸಿದ ಅಪರಾಧೆಕೆ 
ಶಾಪಕೂಟಿ, ನಂದಿ (ಶ್ಚರನೇ ಬಂದಿದಾ ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು 


₹೪110: = =: ठ पछाळ = ಹೊಟ್ಟು 


मार्गणाय = ಹುಡುಕಲು ಕಥ; = ಆವೇಗ अनोकइनिवह; ಎ 


ಮರೆಗಳ ಗುಂಪು. 


अनुभूतनेऋतलूतातन्तु संनहनः = ರಾಕ್ಸ ಸರೆಂಃ 


ನೀಗೆಯವರ ದಾರಗಳಿಂದ ಕಟ 
ಲ.ಟಿ.ವನಾಗಿ ಬ 


(ಹದ ದಾರದಿಂದ ಬಂಧಿತನಾ?, 


परिसरम्‌ = ७०४४ 
प्रेज्षम्ती = छ२०२४०३,५५३ पतत्रिपरिषच्छत्रच्डबिम्‌ = ಹಕ್ಕಿಗಳ ಗುಂಸೆಂಬ 
ಛತ್ರಿಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು. निवापोदकम्‌ = ಫರ್ಕೆಣದ ಜಲ, 


बाताशनः = ಸರ್ಪ विनतासुतस्य = ಗರುಡನ म्पृहयाङुतालुः = 
ಆಸೆ ಪಡುವನನು. 
स्पृहिगृहि ........ ಈ ಸೂತ್ರದಿಂದ आठच ಬ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿರೆ. 


निषङ्ग ८ ಬತ್ತಳಿಕೆ. 

ಎಲೈ ७७९५ ರಾವಣನೇ, ರಾಮನ ತೋಳೇ ३९०५००३७. ಬತ್ತಳಿಕೆಯೇ 
ಅದರ ಪೊಟಕೆ. ಬಾಣನೇ ಹಾವು. ಅದು ತಡಮಾಡದೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಹೀರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ. 


कर्णिकारनिकुरुम्बकधुरः = ಕರ್ಣಿಕಾರ' ಪುಷ್ಟ 1 ಗೊಂಚನಿನಂತೆ ಬೂದು ಬಣ್ಣ 


९ 
ದಿಂದ ಕೂಡ.  निर्निमेषगणः = ಜೀವ ಸೂಪ. उषबुधः -७॥ ॐ 
उन्मिमेषः = ಜ್ವಲಿಸಿತು. - 


गद्य परिघः = ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆಯುಧ. 
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` गद्य--वानराणां वरूथिनी ವಾನರ 


68 


10 
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बामिनीचरंगणम्‌ = ರಾಕ್ಷಸರ ಗುಂಪನು 
जघान — छिट्‌ प _ पद 


विश्वमराबर्हिणी = ಭೂಮಿಯೆಂಬ ನನಿಲು. 
वधूटी = वीरवधूः। कादम्बिनी=मेघः | धृम्या = ಹೊಗೆಯ ಸಮೂಹವು. 


` “पाशादिभ्यो य: ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ ಯ ಪೃತ್ನಯವು ಬಂದಿದೆ 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 58, 59 ನೇ ಪದ್ಯಗೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗೆಯ ಸಮೂಹವನು 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ 


द्व बा त्रीणि बा द्वित्राणि 
सौदामिनीसंहतिः = ಮಿಂಚುಗಳ ಸಮೂಹ. 


एनः = ಪಾಪ पलाश: = ಮುತ್ತುಗ, ರಾಕ್ಚಸ यायजूकः = 
ದೀಕ್ಸಿತನು. अक्षविजय: ಎ ಇ ದ್ರಿಯಗಳನ್ನು AB. ಅಕ ಯಕುಮಾರ 
೭ Ep Sy 


ನನ್ನು ನಾಶಗೊಲಿಸಿದವನು 
ಮಾರುತಿಯೆಂಬ ಯಜ ದೀಕ್ಷೆ ತನು;ರಾನಣನ ಸಮಾಗಮದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಪವನ್ನು 


५,२२ (22 ह ವಂದ ಹ ಬಿ ~ ಇಲ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಜಿಯಿಂ ಅಕ್ಸಕುವ ರನ २ ಗೆದು ತನ್ನ ವಾಲಾಗ್ದಿ 


ಯಲಿ ರಾಕ್ನಸರೆಂಬ ಸಮಿತ್ತುಗಳನು ಹೋನಮುಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾದನು. 
ಇಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ. 


३७% 
सरण्यां मध्ये = मध्येसरणि-- 


५ पारे मध्ये षष्ठया वा ” इत्यव्ययीभाबः | 
वलीमुखान्‌ = ००७०७७  शिलीमुखान्‌ = ಮುಂಬಿಗಳನ್ನು 


ಸಂತಸಗೊಂಡ ವಾನರರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
೧೧ 
पुच्छच्छरा आधूय = ಬಾಲಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತಾ 


अहंप्रथमिकापीना-अद्द प्रथम; अहंप्रथम; इति et क्रियायां सा अह 
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प्रथमिका तया पीना (पूर्णा) ನ 
ಔನರಾಗಿ 


समीरस्य पुत्र 


४०७ 
सुमित्राया अपत्ये पुमान्‌ - सौमित्रिः. कर्य गृहीत्वा । 


अङ्कुशेन संभूते गतागते ताभ्याम्‌ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಂದ 
उना = ಸೇನಾ ಆಯ: समीपे = समक्षम्‌ ವಾನರ ಸೇನೆಯ ಎದುರಲಿ 


निशिचरीणां गण: तेन बाध्यमानाम्‌ भुजंगमर [जकन्याम्‌ = ನಾಗರಿ ಕೆ 
> 


प्रम्थातु कामः यस्य सः = प्रस्थातुकामः 


५ तु काममनसोरपि '! 


ಎಂಬ २२४7४६०८ तृप्र ಪ್ರತ್ಯಯದ म ಕಾರವು ಲೋಪ 
ವಾಗಿದೆ. 


age वित्र भीतः ब्रहा्वित्रस्तः स चसौ जयन्तश्च तस्य इस्याम्‌। 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಜಯಂತನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು. 


प्रस्थातुमिच्छून्‌ प्रतिष्ठासून्‌ ಹೊರಡಲು ಬಗಿಸುತ್ತಿರುನ आशय त्वदागमन- 
प्रतीक्षया एकया पालितान्‌ - गुप्तान्‌ | 
ನಿನ್ನ ಆಗಮನದ ಅಸೆಯೊಂದಲೇ उ, 2९४ ಸರುವ 


ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಆಗಮನ 


ह, ಇಂದರಿಂದಲೇ ತ್ಸಿತವಾದ ಅವಳ ಪಣವನ್ನು ಹೊರಟು ಹೋಗದಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಗುರುತಿನ ಮುದ್ರೆ ಯುಂಗರದಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಿ : ಇನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 


ಅಭ್ಯಾಸ-ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 


ಕ ಶ್ರ ८ ದಾ ಅ 0 ಅದ ಲಾ pa] 
1) ಮಾರುತಿಯು ಸಮುಡ್ರೋಲಂಘಫಸಕ್ಕಾಗಿ ಇರಿದಾಗ ಮಹೇಂದ್ರಶೈಲವಲ್ಲಾದ 


ಪರಿಣಾಮವೇನು? 
2) ಯು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ, ಚಂದ್ರೋಡಯಗ "ನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ ? 
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3) ಅಂಜನೇಯನಿಗೂ-ಸೀತಾದೇವಿಗೂ ಆ ಸಂವಾದವನ್ನು ವಿವ 


4) ಮಾರುತಿಯು ಇಂದ್ರ ಜಿತುವಿನಿಂದ ಬಂಥೆನವಾಗುವವರೆಗಿನ ರಾಕ್ಸಸ ವಥೆ 


ल्य ಹ ಗ ०, 
ಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ. 
७ ಶೊಟನ po 
5) ಪ್ರಹೆಸ್ತ ನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 3०033 ಏನು ಉತ್ತರ ಕೂ ನು? ವಿವರಿಸಿ. 


(ಆ) ९०३०४२३०३० ಚಂಪು 


३९७४०४३१५०५) ಚಂಪೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪಂಚ ಚಂಪೂಗಂಥಗಳ ಲ್ಲೊಂದು. ನೀಲಕಂಠ 
ದೀಕಿತನು ಇದರ ಕರ್ತ ಭಾನುಜೇನಿ-ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತ ಇವನ ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳು 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ 8९६३५ ತಮ್ಮನಾದ ಅಜ್ಞಾದೀಕ್ರತರ ಮೊಮ್ಮಗ ವೆಂಕಟಿ ಶ್ವರ ುಖಗಳು ಇವರ 
ಠಿ 


ಗುರುಗಳು, ಕವಿಯು ಸಕಲ ಸ್ರಃ ಳಲೂ ನಿಷಾ ತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಇವನು ತಿರುಮಲ ನಾಯಕನ 


ಅಮಾತ್ಮನೂ ಆಗಿದ ನು छु, ವನಾದ ಕವಿಯು ಶೈವಸಿದ್ಧಾ ದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ 
ನಾಗಿದ ನು, ಇವರಿಗೆ ನಾಲ್ಕರು ३९००0० ०७ ಲರೂ ಕವಿಗಳೇ ಶಿನತತ್ತ, ಹೆಸ್ಯ 


ಪ್ರದೀಪ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಚಿತ್ರ ಮಾಾಮಾಂಸಾದೋಷಧಿಕ್ಟಾರ ನೀಲಕಂಠೆನಿಜಯ ಚಂಪೂ, ಶಿವ 
ಲೀಲಾರ್ಣವ, ಗಂಗಾವತರಣ ಇವು ಕವಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕೃತಿಗಳು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕಲಿನಿಡಂಬನಂ, 
ಸಬೀರಂಜನಶತರ, ४००३३७२३, ವೈರಾಗ್ಯಶತಕ, ಆನಂದಸಾಗರ, ಶಿವೋತ್ಶರ್ಷಮಂಜರಿ, 
ಶಾಂಕಿವಿಲಾಸ ಅನ್ಯಾಸದೇಶ ಶತಕಗಳೆಂಬ ಚಿಕ್ಕ ಕೃತಿಗಳೂ ७७७०९. ಕವಿಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಅನ್ಯಾದ್ಧೆ ಶವಾದುದು. ಕವಿಯು ವಕ್ರೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
“ಉಪಮಾ ಕಾಲಿದಾಸಸ್ಯ” ಎಂಬ ಸೂಕ್ತಿಯಂತೆ “ನೀಲಕಂತಸ್ಯ ವಕ್ರೋಕ್ತಿ: ಸಾ ಮುಗ್ಗೆ ದು 
ಕಲಾಠಿಭಾ'” ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. 


श्रीमन्नीलकण्ठदी क्षितप्रणीत: 
नीलकण्ठविजय: 
पीठिका 


वन्दे वाञ्डितलाभाय कर्म कि तन्न कथ्यते | 
कि दंपतिमिति gga दंपती इति ॥ १ ॥ 
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दृष्टा कौस्तुभमप्सरोगणमपि प्रक्रान्तवादा मिथो 
गीवाणाः कति वा न सन्ति भुवने भारा दिवः केवलम्‌ 
निष्कान्ते गरले दुते. पुरगणे निश्चश्ति विष्टपे 


मा भैष्टेति गिराविरास धुरि यो देवस्तमेव स्तुमः ॥ २॥ 
अपि च, 


लीढाळीढपुराणपृक्तिशकराबष्टम्भसंभाबना 
पयेस्तश्रतिसेतुमिः कतिपयैनेति कलौ सान्द्रताम्‌ । 
श्रीकण्ठोऽवततार यस्य वपुषा करक्यात्मनेवाच्युतः 
श्रीमानप्पयदीक्षितः स जयति श्रीकण्ठबिद्यागुरः ॥ ३ ॥ 
यः संरम्भः कृतिविरचने दुप्कबीनाममेद्यो 
यचेकाग्य तदुचितपदान्वेषणे चित्तवृत्तः | 

` रम्यं तच्चेदपि कवयतामन्ततस्त्रीण्यहानि 
स्यादेवं किं सरसकविताराज्यदुर्भिक्षयोगः ॥ ४ 1 

अथवा किमिति स्मरामिं दुष्कवीनधुना 


सकल भुवैकमङ्ळशङ्गरगुणवणीनपरवृतेन । 
न स्मरणीयाः कुधियो लोकायतिका इव ೫೮1 ॥ ५ ॥ 
कति कवयः कति कृतयः 
कति get: केति चरन्ति कति शिथिलाः 1 
तदपि प्रवर्तयति मां 
शद्भपारम्यसंकथालोभः ॥ ६ | 


देवानामपि देवतं गुरुमपि प्राचां गुरूणा मिद 
श्रीमन्तं मदनाग्तके कथमपि सोतुं कृतो निश्चयः | 
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ರಿಂ र्ट पथि 


प्रासेनोपद्दतापि जातु कुपिता मा स्म प्रसादत्यजः 11 ७ ॥ 


मन्तव्याः कवयः कतीह बहुमन्तव्या रसज्ञाः कती- 

त्येतावतत्वरसः करोमि कवयो हृष्यन्तु रुष्यन्तु वा | 
आवात्स्यायनतन्त्रमा श्रुतिशिरः सिद्धान्तमुचावचा 

विद्या यस्रमवा जयन्ति भुवि तां बन्दे गिरां देवताम्‌ ॥ ८॥ 


चौर्येण प्रणयेन चापहरतः पह्लीषु गव्यान्यपि 

स्त्यायन्ते चरितानि चेत्कविकुलोद्वीतानि गाथाशतेः | 
त्रलोक्योद्टटकाळकूटकबलीकार्रकारं पुनः 

स्तोतुं के प्रथमेऽपि नाम कवयो दूरेऽधिकारस्तु नः ॥९॥ 


अष्टत्रिशदुपस्‍्क्ृत सप्तशताधिक चतुःसहङ्नेषु | 
कलिवर्षषु गतेषु ग्रथितः किल नीलकण्ठविजगोऽयरम्‌ ॥ १० ॥ 


अस्ति किल समस्तुरासुरस्तोमवन्दितचरणारविन्दस्य भगवतो महेन्द्रस्य 
स्थानं, आस्थानममृतान्धसां, आयतनमाश्चर्यीणां, आकरो रत्नानां, अवर्धिवेषयिका- 
नन्दस्य, किमपरमगोचरे गिराममरावती नाम नगरी । तत्र च निरालम्बे नभसि 
वर्तमानतया सर्वपथीनद्वारतया च पुनरनपेक्षितमूलशिरानिवेशनायासं, अनाकांक्षि 
प्रतीदाररचनाप्रयासं, ಇಯ] असंभावितपरिखामण्डल, आचार इति 
केवलमभिंनिवैरतितो नवः प्रकार: | प्रासादः पुनरस्ति वैजयन्त इत्यभूमिरारोहणोप- 
योगविधुरश्च ।  सर्वतो5प्रतिहतचाराणां पोराणामम्रतास्वादसुद्वितानामम्यवद्दाबेंण 
कि प्रयोजनम्‌ । अपि च पुनरभिलषितमणिकनक भूषणाम्बरसंदायिषु मन्दारादि- 
शाखिषु न किंचिदस्ति क्रेतव्यं, 
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तृतीयाश्वासः 


उपासीना नानाविधिमिरुपहारेश्च विविधे 

रण्यं लोकानां शशधरेकलोत्तसममराः | 
मृषा संधित्सन्त प्रहृतिकृटिहिदीनवगग 
विरिश्वस्यादेशादवृणुत गुरु दूत्यविधये ॥ १॥ 


परायणं नः परमे भवान्यतो 

गुरुः पुरोधाः सचिवश्व देवतम्‌ | 

अतो वयं ताबदनन्यसाधना 

वृणीमहे त्वामवमेऽपि कर्मणि ॥२॥ ¦ 


इति प्रार्थितो देवैरिदेमुवाच वाचस्पतिः“ नेतदमिधातव्यम्‌। नहि 
किचिदवमं नाम कमोस्ति राजोपजीविनाम्‌ | 


॥ 1 


तत्तस्य कीतिद कर्म तदरुभ्यं तदीप्सितम्‌ | 
राजानः पुरुषं यत्र राजकीये नियुज्ञेत ॥ ३ ॥ 


| परन्तु किंचिदत्र विवेक्तव्यम्‌ । तथाहि 4 
अनालोच्य निजां शक्तिमदृष्टा काय गाधताम्‌। 1 


Aman 


सन्धिनीम ऋजूपायः साघुप्वेवायमायतते न पथम्जनेषु ॥ दरे पुनर्देरहङ्कारदुपितेपु 
दानवेषु | किंच । दूतवाड्युवकौशळ साधनीयोऽयमर्थः कथं नाम दूतदशनमप्य- 
सहमानेषु संघटते 1 ga एव दि वैश्रवणेत प्रहितो दूतः सद्य एव समितिः _ 
` दसि लड्भापते:। अपि च, प्रवृत्ताः समरकर्मणि weal: सवैतोऽपि सरि घस्न्ते 
दूरदर्शिनो sy कंचिदपि ढिप्सित, ಸತ್ತ लव्धमपि नाशयितुम्‌ , परयत-- 
[AYA ' 
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शक्ताः केलिकथान्तरेष्वपि भवस्त्यर्धोद्वता यद्विः 

तेऽमी सर्वसुनिवृता दनुभुव; संधाय कि धावता ` 

भिक्षार्थं परितोऽधुना मघवता संपादयन्त्वीप्सितम्‌ ।। ५ ॥ 


अपि च-- | 
Maa: करिणः खियो मणिगणाः शा्नाणि वख्नाणि वा 
यानि प्राभृतेयेम तान्यपहृतान्याक्रम्य तेरेव नः 
तद्विक्तेन करेण रिक्ततरया वाचापि चाई ಜತ್ತಿ 
शक्तः त्यां दनुजेश्वरान्वशयितु संद्रष्टुमप्यक्ततः ।। ६ ॥ 


इति युक्तियुक्तमुपपाच विरमति बिदेवगुरौ, विहस्तेषु च समस्तेषु दैवतेषु कृतमुखः ` 
स्वयं शतमखः किंचिदिदमाचचक्षे । 'भगवन्ञेत्रमेवेतद्यदमिहित भवता | किंतु- 
नि:संख्यस्फुरदुत्तरोत्तरचमत्कारापु धारासु ते 
वाचामक्षरमक्षरं त्रिजगतीवागावैसर्वकषस्‌ | 
Ng ढाढयिठु पुनः प्रतिसमाधातुं च बा किंचिद- 
प्यवाश्व: क इमे वयं यदि परं देवः स बाचांनिधिः ॥७ ॥ 


षरं स्विदमेकमनुस्मारयाम्यादिष्ट यदध्यक्षमेव नः समस्तानां संधानं कुरुतासुरे- 
रिति शाङ्गधन्बना परमेष्ठिने, यदपि च तेन तुभ्यम्‌ | 


शिष्टं यदत्र दुष्टं वा न विवेषतुं क्षमामहे | 
स जानाति स जानीते त्वे जानीषे तदन्ततः ॥ ८॥ 


अनितरशरणत्वमात्मनस्तद्‌ 
रढमुपपादयताथ देवमत्रा | 
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प्रतिद्दतवचनो गुरुः घुराणां 
प्रकटगितु वियमात्मन: प्रतस्थे Nel 


गच्छन्नेव च स पथि सबै करणीयमवधार्‍यामास | अपि च-_ 


अय्‌ कालो बुद्धेरयमवसरश्चाटवचसा- :, ... . ¦ =. „ 
मिय युक्ता वेला दिशि दिशि यश; संघटयितुस्‌ | 

असावत्यर्घो नः सुङृतमुपचेतुं सुमहदि- 

त्यवस्यन्‌ प्राप प्रागधुरशुरुमालण्डरुगुःः ॥ १० || 


ततश्च तमतर्कितोपनतमभिंगम्य सह ಔಷ, sas विधिवदर्ष्या दिमि 
१, आसबन्महति विष्टरे, भार्गवः स्वयमासीनस्तदनुज्ञया सबिनयमिंदमा- 


` चचक्ष ' अद्य मे सफर जीवितं, अद्य हुतं विधिवदप्रिषु, अद्य दत्तमतिथिष्व- 
भ्यागतेषु, अद्याधीतमागमेषु सरहस्येषु, अद्याराधिता गुरवः, अद्य फलिनो गृद्दाश्रमा;; 
किं बहुना अद्यायमन्वयः प्रतिष्ठितो भृगोः यदनुलिखित मनोरमैः, अनवाप्यं तपोभिरपि 
आशासनीय गृहमेधिनां, आसादितमनायासेन मया स्वयमागमन भगबतोऽघुना 
इत्युदाइरति भार्गवे पुनरिदसुवांच वाचस्पति ಸ 


पुत्रावुमी प्रथमजौ मुगुरज्ञिराश्व 

ಸೆ कुले शमवतां ननु पद्मयोने! | ˆ ` 
तद्वार्गवस्य कुलमाङ्गिरसः प्रपन्न- 

श्चित्रीयते किमिह सोदरपप्रयोगे ॥ ११॥ °` 


अपिं च, 


निष्ठमाश्रमधर्मपारतविधौ ೧೫/1೧21 शिवे 
शाक्त कतुमकतुमन्यथयितु तन्तु राज्ञामपि । 


‘Ake 
ಖಳ 
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श्रावंश्रावमनुक्षणोपचितया प्रीत्याहमस्म्यागतो 
यत्सत्यं भवदीक्षणाय हृदये तत्रावयोः साक्षिणी ॥ १२॥ 


{ ¦ , इत्यभिदधानो गुरुरङुमतिवात्सस्यादतिलालनेनेत्यमिंधाय, ಒಟ सामाजिकान्‌ 
विविक्ते एण्टः कविना समागमनकारणमुदाजहारेनमुपपत्तिगर्भया गिरा । आवेद- 
नीयं किमखिखवेदिषु भवाहशेषु। तथा हि-- 


जानीषे जगदेव तावदखिलं स्वमेन्दजाोपमं 
जानीषे ह्यधिकारदुर्विळसितं संसारमप्यावयोः | 

` जानीषे भगवतपरिम्रहपरीणाहं सुपर्वस्वपि , 
व्याहृर्तव्यमितोऽस्ति यत्तदपि ते नापेक्षते Af ॥ १३॥ 


अपिं च-- 
येनादिइयत वेधसा जनिमतामद्रोइतो जीवनं 
तेनैव खयि दुर्थियां दनुभुवामा दिष्टमाचार्यकम्‌ । 


शक्तस्त्वं त्वनुव॑र्तितु तदपि खर्वाकाशाबद्वरतितुम्‌ ॥ १४॥ 


तत्कथंचिदेकीकृत्य देवासुरानेक।न्तशीराभ्यामावाभ्यामासितव्यमिति बक्तुकामोऽह्दमा 
गतोऽसि। इत्यभिहितो गुरुणा यथार्थमेव तदालोचयन्‌ कविरिदमाबभाषे-- 
भगबन्नेवमेवेतत्‌ | 


तथा ಡಿ... 


जानाम्येव यदाह पद्मनिल्यो यच्चाह fda) 
ae हृदि ते यथा fhe तदप्यग्रे विवर्तिष्यते | 
कस्त्वं संघटनेऽसि को विघटनेअम्याक्कृष्य विश्वात्मना 
। योक्ष्यन्ते नचिरेण चेह तृणबद्वातेन देवासुराः ॥ १५॥ 
1. ಗಿ ७ gv wna 
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aa यथातथा वा संमुखीकरिष्यामि दानवान्‌ , संभावयिष्यामि च भवन्ते, ततो 
यथामनोरथमभिधीयता? इत्युपच्छन्य, समानीय बलेः सर्मा सभाजयन्विविधेर्पचारैः, 
सहायय़ामास वासबशुरुस्‌ । भगवन्‌ दिष्ट्यासि दष्टश्चिराय; क्विमागमनक्ारणं ? १ 
कि कुशली मे आता पुरन्दर: £ स कि करोति ! किमावसति ! नामापि तस्य न 


शूणुमद्दै तदाप्रभृति ' इत्यनुयुज्ञाने बलौ सोआसमाददे ೧171೧೬೫ ॥ 7 
देये यस्य सदेवमत्यसुजग बिध्युण्डमेवाखिले, 

पात्र यस्य जगन्निधिः स भगवान्देवः सरोजेक्षणः 

शिष्यो भूतपतेरसौ कुळगुरुथस्यीशना भार्गव ಕ ಣಿ 
कीतिँदौनवराज तस्य भवत; कासां न पारे गिराम्‌ '॥ १६ ॥ 


तदमिगम्यापि सुदूरमवलोकयिंतव्यः पुण्यक्कोको जन इत्यागतोऽस्मि | 
आतुरपि ते वृत्तान्तमावेदयामि | Rie 


१ (| 


यस्यव ಯ ಬು वर्तसे ಯು ಬಂ 

दुर्दीन्तध्वान्तमानुः स भवति भगवानेव यस्यीनुजन्मा | 

dad यहश्रण्यं त्रिमिरपि करणदंवदेव त्रिणत्र ., 

Td तस्य कस्मिन्‌ कुशंठमकुराळं तस्य जिष्णोः कुतःस्यात्‌ 

॥ १७॥ 

स थदैव सङ्गररङ्गमारूढौ योदूघुकामोऽबतस्थे तदेव तमशरीरिण्या गिरा ಜೂ 
नाहवान्निमीऽ मुनिशापमालिन्यमभ्युदयेन च योक्तुमधिकेन परमे तपसि परमेश्वरो 
नियुयुजे॥ 41 

य॒ शक्यो ने दृशापि गोचरयितु सत्त्वस्तमोगनि af ಸ 

यत्र ब्रह्म सनातनं गिरि जया खैर RAE 5 i. 

अध्यासह्य ರ ಯಯ |. `| 

बस्तं दरयति कः पर्षति कथा देवोऽपि वा दानव; ॥ १८ ॥ 
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प्रहादः प्रथमो गुरुभगवतस्तन्त्रेषु लक्ष्मीपते 
व्यातेने च विरोचनं कमळमूरध्यात्मविद्यानिधिस्‌ | 
[णः पारिषदाग्रणीः पशुपतेस्त्वं तु प्रवेकः सतां 
सिद्धानामपि योगिनामशूणवं ಮ ಯೂ ॥ १९ ॥ 


तदत्र महाकुलम्रसुतस्य भवतो महदनुशिष्टस्य किमानेदनीयमन्यैः | स्वयमेव | 
महाभागः स्वरूपं पर्याळोचयतु कार्यस्य || 


ददति च वरं दत्वा सद्यस्तमन्यथयन्ति च , 
द्रहिंणइरगोविन्दाया देत्येष्विति स्फुटमेव बः | 
न च नियमतो देवानेवानुकम्पितुमीशते 

यदसुरवरान्‌ मध्ये मध्ये समुद्रमयन्ति च ॥ २० ॥ 


। अतो ब्रक्षशविष्णूनामपि शुद्धचिदात्मनाम्‌ | 
आचूडादानसाग्रेभ्यो मन्ये मायामयं वपुः ॥ २१ ॥ 
तदप्रदाय परेभ्योऽवकाशमन्योन्यसमवेतेषु युष्मासु — 
fara यदौरजित्यं यदूबरू या सुखासिका | 
यद्यशो यप्रतापश्च सब तदनुचिन्स्यताम्‌ || २२ || 


<A! || 


ಗರ್ಗ ९१५६ » 
> आस्तामिदम्‌। अवश्य हि विम्रहव्पु gong भवितव्यमप्रकाशेन मया 
बा भार्गवेण वा | हया | ७०५०५ ४०5 ಜಾರಿಗ 


निवेत्यंमाना यत्नेन निजररसुरेश्व वा | 
काः क्रियाः फलवत्यः स्युरावयोरप्रकाशयोः ॥ १३ | 


आखण्डलस्य तु मतिरन्यादशी-- ನುಗಿಲಾಗ ಟೆ Tou 
ಗು Fo WE NMA ७१४५५ ४-४ S/R 
AYN ANS) 


ಗೆ ಇ. 
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| 
सीयतामग्रजँ; स्वर्ग जीयतामनुजेन बा | {Sts 066 


सर्वथा आतृभाग्येन संवृत्त न; प्रयोजनम्‌ ॥२४॥ इति। 


अहं तु भवतः ಪ a हि । न खह्वात्मनः सचिवोक्तमि- 
त्येवादरणीये परसचिवोक्तमिति वा परिहरणीय घीमतां घीरेव सचिवः शासिता’ 
इत्यमिधाय बिरमति देवगुरौ, अवलोकितो बलिना, मार्गवः सामाजिकाननुमोदय- 


लिदमाचचक्षे--भो भो, सकलाशममर्मज्ञाः समयज्ञाः सन्धिविग्रहयोः पारीणा - 
नीतिपथे, भवन्त एव प्रमाणमर्थषु | ಜಟೆ OIA 
ಫನ್‌: Fk यद्यप्यद्य गतश्रिंय; सुमनसो यद्यप्यसौ तद्गुरु 
द्यप्यस्ति ಇತ न किचिदपि नः सन्धाय साध्यं सुरः | 
पर्योलोच्यमथापि किचिदुदधि निर्मथ्य रब्ध्वा सुधां 
पास्बामो वयमित्यसी रहसि. मां यत्प्राह दिव्यौ मुनि; ॥ २५ ॥ इति! 


तच्छण्वन्त एव दानबाः संमोहिता मायया वेष्णव्या सद्य एव संमेनिरे। 
KN 0». ती 0 009 ns 02५ 
“gd | tia 2 ಸ १०१०) | 


AAT 
4 


'संघास्याम; शमधनगिरा Rad सुरः प्राक 211.1 
` क्षोमिष्यामो जर्डधिममृतं तत्रे लप्यामहे च | 


पास्बामश्चाप्यथ तदुभये यमी साधवः 
१. 
नंब चेखि बिहतमियता बाहवः बवागमन्नः ॥ २६॥ इति। 


ततः साघु साध्वित्यनुमोद्यमोनों सचिवेन, प्रस्थाप्य वाचस्पतिं, प्रथमतः 
संघास्यन्तः प्रतखिरे दानवा; सद्य एब मन्दरम्‌ , deem गुरुः पुनरुपावर्त 
मानः dad मन्दरमेत्य संततशिवध्याननिधृतकर्मपान्‌ शिवार्चनत्रतिनः ಓಟು 
प्राणान्‌ , शिवनामकीर्तनपवित्रितसुख।न्‌ शिवकथापारायणपरान्‌ , ರ 
भावितान्‌ , शिवद्वितवादवादकी विदान्‌ भस्मदिघतनुरुहान्‌, मे द पु 
मण्डित पश्चाष्टादिस्थानमनोहरान्‌ प्राहम्बि-जटाजूट्‌-बरुयाबरुम्बित Tage 


೨ (९७०७९ 2 
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शकुनाबेदितसंनिहितशांभवप्रसादान्‌ शुद्धाध्ववर्तिनो विज्ञानकलमानिव शुनासीरमुखान्‌ 
बर्हिभुखान्‌ | ನ K 


आख्याय निखिल वृत्तमाशयं च विरोधिनाम्‌ | 
आदितेयान्‌ स दैतेयैः संधातु समनीनहतू ।। २७ ॥ 


ततो महता बलेन मेहता संनाहेन महता च।वधानेन संघातुमागता: सर्वेऽपि दानवाः, 

प्रकृतिकुटिळा अपि परिणत तपोविशेषेण परिक्षीणकल्मषतया gala, मध्याहमास्क 
४ रानिव, दुरासदान्‌ युगान्तपावक्रानिव, विरुम्भणीयान्‌ विश्वसृजइव, पुनःपुनदेशनी हे 
यान्‌ पूर्णपुधाकरानिव, संलक्ष्य गीर्बाणान्‌ , संत्यज्य दुर्विशङ्कितानि, प्रतिषिध्यानु- 

| यात्रिकान्‌) परिहृत्य शस्रास्राणि, निर्मलेन मनसा निरन्तरं परिरेमिरे | 
संक्रन्दनोडपि यथान्यायं समागम्य दानवैः, अभिवन्ध पुरोधसं भार्गव, अनुमतो. K 


वाचस्पतिना, किरन्निव सुधारसं किंचिदिदमाचचक्षे-- el 


Nes 


\d 


साफल्य तपस।मिद सुमहतां साफल्यमक्ष्णामिद 

ace पितुराशिषामिदमिद्‌ साफल्यमस्थायुषः । 
श्रीमत्काश्यपतातपादचरणस्थानोचितेभ्रातृभि- 
ज्योयोभियेदइं विरोचनमुसैबोतसर्यपात्रौक्तः ॥ २८ ॥ 


अपि च--- 


ie 


आराध्दा ननु यूयमेव गुरवल्नेलोक्यराज्यापणा 

दाराद्धा गुरुभार्गवप्रभूतयो ब्रह्मर्षयः शक्तितः | * 

1 कर्तव्यंमितो5पि केवलमिह श्रान्तोऽस्मि शान्तोऽस्मि च 
प्राप्ठ तपरमाग्रत यदि भवत्याज्ञा यतिष्ये पुखम्‌ ॥ २९ | 


इति sad आतरमिद्रमिदमाहुरसरेश्रा: 


` मेंवमाखण्डळ, मैवम्‌ | 
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त्वमसि शतक्रतुस्त्वमसिं नीतिपथे gs 
सत्वमसि दयास्पदं भगवतः प्रमथांविपतेः | 

॥ अपि खळ बालकेन भवता भवता मधवन्‌ 
निख्तिरमनाकुछं कुठमिदे प्रतितिष्ठति तः ॥ ३०॥ 


व्यापते aft तपसि राज्यमिदं व्याकुलीभवेदिति संरक््यते$प्मामिरनियुक्तेरपि साह्य 


मेवानुचिन्स्य भवत; | 


७ 
एकेन बिधत राज्यमियन्ते ಸ್ಯ ळः, 
निबेहन्तोद्य जानीमो नेपुण्यं वत्स ade ॥३१ ॥ 


अमृतं यदि भोक्तेव्यमनुभन्यामहेतराम्‌ | 
संविभज्येव तद्भोज्यं न निभञ्येति नो मतिः ॥ ३२॥ ` 


तदाख्यातु भवानणेबमथनेपारमा दिष्ट नाराय्णेन' इत्य्नयज्ञानेषु दानवेषु, यथाश्रत 
माख्याय पुरन्दरस्तमेव मन्दरमुत्पात्य सागरे निपातयितुमुत्साहयामास बलिम्‌ | 
ततः 'कियदेतदुत्पाटन नाम गिरेः, विधमामो मुखमारुतेन, विक्षिपामो&डूगुल्स्फोटेन 
समुद्धरामो वामहस्तेन, संक्रमयामः सायकेनेकेन ' इति बलोतसेका दुच्चावच gS 
दानवेषु, बढिरिदमवादीत्‌-- हन्त, कथमभका इव ಭಯು इव निरङ्कश २ 
प्रतिजानीध्वे। Ss: त chaos ದ 


विशत्यापि ಕಕ: पुरा गिरिवरं विक्षोमयनू यनु शूलित: 1 
पादाङ्गऽ्ठन gs sf छु; 
क्रोश क्रोशमवाप वारषिकनिशामण्ह्कबध: श्रमे | 

युष्माभिः श्रतिगोचरं न गमितः शङ्क स ht ॥ ३३॥ 


0 
रा द्रष्टुमश्क्‍यो यः Rath महर्षि मिः 


बिना शंमो प्रसादेन कथमुखाय्ये प्तम्‌ 0391 
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तदद्य वयं सवे प्रप भगवन्तमुमाकान्तं प्रसाद्य वाङ्मतःकायैः प्रार्थयेमहि 
प्राथेनीय' इति। ततः साधु साध्वित्यभिनन्धमाना भार्गबाङ्गिरसाभ्यामन्योन्यङ्कत 
संबिदो देवासुराः, प्रतिपद्य मन्दरं शैलं, प्रणिधाय मनांसि, वर्तमानाः कठोरे 
तपसि, बाग्मिरसतुवन्नित्थमम्बिक्ारमणस्‌ -- 


_ युगविगमोन्मिषद्धिषमलोचनकीणपत- 

५.” ध्दुतबहृविष्फुलिङ्गहुतसर्यजगद्धविषे | 

अचछधघनुधराय हरिणाङ्कश्िखामणये 
विजयजयेकहेतुविशिख्राय नमो भवते ॥ ३५॥ 


शिं, ध्यायस्यन्तः सकलजगतां यच्छसि शिव 
शिवोऽसि त्वं are ननु शिवतरश्रासि विदितः | 
शिवार्थी जन्तुस्तच्छिवमखिळभांदेद भगवन्‌ 

भवन्तं हित्वान्ये शरणयत्रु क॑ न्यायशरण; ।। ३६ || 


तदिदानीम्‌ 
मन्दिरं क्षाळयन्तस्ते मन्दरं दग्धसागरे | 
अमृत छब्धुमिच्छामस्तद्भबाननुमन्यतास्‌ ।| ३७॥ 


ततस्तथा कुरुतेति घनस्तनितगम्भीरया गिरा गगनसंमवया सन्तोषिताः 
सन्तोऽधुराः सुराश्च समनह्यन्‌ | 


विनित्नन्तः पादेरथ Raed; करत हे 
रुदस्यन्तो दण्डेरुपरि च किरन्तस्तमिषुभिः | 


श्रान्ते यदपि च विषेदुर्दुनुभुवी 
निमित्त दुष्ट तन्रिखिलमुशना तेषु जगृहे || ३८ ॥ 
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ಹ प्रतीक्षमाणश्वरकनमाचार्यो दिवौकसां 'संवर्तोचितं रूपमालम्व्य सर्वतो 

वाहि' इति सन्दिदेश गन्धवाहम्‌ | 
अथ दिवसावसान इव पड्मभुवः पवन: 
स्वयमक्कतक्षणादिव विदिक्षु च दिक्षु चरन्‌ | 
अल्घुविूर्णिताण॑वसमुक्षितकुक्षितल- 
क्षितिवल्याद्रेताशिथिळ्मूमहार्यकुल्स॒ ॥३९॥ 
खोकसतोकप्रचलदनिलग्रासदुर्भिक्षसेदैः 
काल काठे कथमपि चिरं यापयांचक्रिरे ये | 
आकण्ठं ते पपुरिममविर्छिन्नधारं समीर 
प्राप्ताः शम्मोरुपकरणतां पत्नगास्तननगाम्रे ॥ ४०॥ 


अथ तमहष्टचरं वेगमनळसारथेरमिनन्दत इब मन्दरस्य गिरेरलक्ष्त मनागिव 
fee: ॥ 

चकम्पे हन्तायं गिरिरनुचकम्पे पुरहरो 
जहीतेद॑ ಯ! 
इति स्वेन स्वेन व्यवसितषिय; काइयपसुताः 
समेता गजन्तः सपदि चळ्यामासुरचळम्‌ ॥४१॥ 

तदानीं च 
निष्पतद्‌ दुममुत्पतत्वगमद्भुतस्खलट एमभू- 
जंझरखुतनिझराग्बुझळञ्झळारवभेरव र्‌ | 
गर्भगहरनिभरअमदुद्भटा निल्पूरित - 
ಸರಾ किळ मन्दरं दहह जनाः ॥४२॥ 

wren तेतदनु पन्या इव गणयन्तश्व करण मेव काशं ಮು 


सड अब्बबब deeded 
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दक्षिणतो देवानपरान्‌ , पश्चिमतो बाणं cedar, उत्तरतो महाघुरानितरानपि विभज्य 
विनियुल्लानाः, खाते परितः परिखावळय इव मूळगर्ते कराञ्चछानि निदधानाः, 
परित्यजन्तः प्रहरणानि, ಮು ಸ आबध्नन्तः कटितटेपूचरासङ्ग, 
आरोपयन्तः कङ्कणान्यङ्गदस्थानं, उपवीतयन्ती ಮಮ हारमण्डलानि, 
उद्दोधयन्तः परप्परमसक्कदपि ‘ad निधत्त ಪ सम्यगुत्तम्भयत, समं 
विससयत, समुच्छूवसित, समं निःश्वसित, समं कुरुत बढानि, परथा 
विशीर्थेयुः शिखराणि, बिनमेदयमेव मन्दरः, क्वापि चलेदपि ततो wads 
चन्द्रापीडस्य, समुद्विजेत दुहिता शैलराजस्थ, क्षुभ्येयुः प्रमथाः, कुप्येदपि शेलादिः, 
चतुरन्तयानगत इव मगवानम्मिकारमणश्चतुरतरमस्माभिर्वीहनीय-' इति वादयत्सु 
वादित्राणि गन्धर्वेषु, गायन्तीषु गाथाः किन्नरीघु चृत्यन्तीषु निजरवारकान्तासु, 
इलाघमानेषु चारणेषु, प्रयुज्ञानेष्वाशिषः way, वर्षः्सु दिव्यबलाह केषु पुष्पवर्षाणि, 
इर हरेति तारध्वनिभिरापूरयन्तो विध्यण्डमण्डरुमुन्नमयामासुरुवीघरं मन्दरम्‌ | 

आपात्रलनिमम्नमूर्ति नि बलान्मूळे समुन्मूङिते 

शेलस्यास्य भुजङ्गराजनगरप्रासादशुङ्गायिते | 

खेळन्त्यः शतशः फणीन्द्र्सुशः स्वच्छन्दमत्रा स्पदे 

हृप्यद्धिः प्रतिलेमिरे दिविचेरैरक्नेशमप्रार्थितम्‌ ॥ ४३॥ 
अपिं ಇ 


अभ्यर्णस्थलभाजि तत्र शिखरिण्यामूळमुन्मूलिते 
तरक्षोभक्षुमिते च काञ्चनगिरौ किंचित्समाकुञ्चिते | 
विश्रश्‍यदू गृहमित्ति विक्षथपुरद्वारं विशीर्णन्रुट- 

सौ श्रोत्सेधविटङ्कसंघमजनि स्थानं सुराणां तदा || ४४ ॥ 


समुदृधृत्य तमारसातळप्रतिष्ठमपि सद्यः समारोपितं कलूममित्र लीलया प्रखिताः 
दुःधाणेव प्रति देवासुराः । अशिथिलशिखरं अप्रक्म्पनितम्ब अखण्डितगण्डोपळं 
अनुज्झितनिशरप्रवाई अस्फुटितपर्येन्तदर्यनतरं अभञ्चिततरुपुञ्ग अनुत्खातलतावितानं 
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ಟು ಇಗ ಯ अव्यापत्नपत्नग अनवसन्नकिन्नरीगानं अस्तब्धसि- 


द्ववारणक्रोळाहळं अविश्रन्तगान्धर्ववादित्र अनुपरुद्धतपोधनध्यानं आनन्दयन्तो भगवन्त- 
सुमाकान्तमवहन्त मन्दरम्‌ | 


< 
पचन ग कोना 

'स्फुरदच्छनिझरापदेशेन प्रत्यक्षमिव विचकार 
दिङ्मुखेषु यशांसि निर्महानि। आकाश एव नीयमाने तसिन्‌ , अधस्तनीषु दिव्यभूमिषु 
dig ताए तपस्यन्तस्तपोधनाः कतितिदतिचकिताः प्रायुञ्जत परमाशिषः, परिपेठुः 
सवश्ययनानि,अजपन्नमयङ्करं आवर्तयन्नमृतमृत्यु्ञथं, अनुदध्युरापदुद्वरणमम्बिकारमणं 
आशशंसिरे 2 ಇ म्यामश्रमं दिविचराणाम्‌ 2. तस्य 
चळतः पथिवशादागत्य पाइवैतलमध्वप्रतिरोध/त्तत्ैव निलीयमान; पतिरपि Rast प्रदीप 
इव दिवाप्रवर्तितो भग्नतेजा दशे | अपि च पुनरक्कशम।नीयमाना पत्या सह कात्यायनी 
रुचिरान्‌ प्रदेशान्‌ पश्यन्ती विविधानि वस्तूनि परिप्रच्छन्ती प्रणयिनममीक्ष्ण प्रसन्नेन 
चेतसा स्थापयिष्यतोऽपि गिरिमनुजगृहे देवासुराननुजगृहे || 


उड्डीय स्त्रयमुपतन्‌ गिरिरसौ वाचैव नेतु क्षमो 
भग्नस्कन्ध्रशिरो धरेदि casted | 
एतत्पर्वतपक्षतिक्षतिकृतो मूखस्य दौष्कम्थमि- 

त्यायस्ताः पथि पथमाबिषत ते सबै goed ॥ ४५ ॥ 


अपि च-- 


भग्नो यस्य दशाननः प्रचलने किंचित त्त: पुरा 9 
शक्य तस्य गिरेः कथं नपनमियस्तार 7: साधवः | ಈ 
अन्ये चक्षमिरे न तद्भवति का इराघा' शाहमृगे- | 
रानीताश्व निपातिता हि जली शैलाः प्रमूला इति ॥ ४६॥ 


 इत्यमतिभारमङ्जराः घुराघुरा यावदासेदुरन्तिक दुख वेत्र शवमद्रीपसदामुद- 
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जम्मत | 'पश्यत पश्यत पन्ते नीयमानं महागिरिं पातयिष्यते नुनमत्रायमणेवे, 
परिष्ठावयिष्यते च स निःरोषमिदमन्तरीपं तदद्यैव सज्जीभवत समुत्तिष्ठत 
सर्वतो&पि वेळामुच्छयध्वे ' इति, इन्त केनेदमुत्ेक्षित बकबन्थकौशळं, किचिदपि 
चेदुच्छवसिति सागरः कि करणीयमुच्छितयापि वेलया, तदारोक्ष्यामो ಮ 
चेकुण्ठमकमण्डळं वा wa Bae’ इति, 'अनुचितमेतदालोचितं, अयुक्तं हि 
सेवकानामपहाय भगवन्तमन्यत्र गन्तु' मिति, ' किसुच्यते भगवन्तमपहायेति, किन 
विचारितं भवता, भगवानेव मन्दरपातद्शनकुतृहलव्याजेन प्रस्थातुकामो वर्तत इति, 
कति वारानेष पपात मन्दरः, कतिवाराज्नोदजुम्मत सागरः, कस्यापि ब्रह्मणःकर्पे न 
जानीमो वयं विप्रवासं, अहो खल्वमीमिराधुनिकेर्बाध्यामहे भागवतैः’ इति, “भवतु 
` भवतु कथयन्तोऽपि इढ.मितो5पि कबलिताः सरिद्धिः सागरेश्च महत्त्वायतनेषु मही- 
गतेषु शाङ्गपाणेः कति न भवद्विधाः परमभागवताः, तदास्यतामिहेव भवद्भिः, 
माधुनिकास्तु बयमज्ञातपारावारा गोपायन्तः कचिदात्मानं गोविन्दमेव निरन्तरमनुसन्द- 
धीमहि इति च विप्रवदतां बिविधान्वादान्‌ , पश्यतामसङदुन्नम्योन्नम्य, परिपृच्छ 
. तामागच्छतो वैमानिक्रान्‌ , परिभ्रमतामभितोऽपि कोळाहलेन महता, पारिषदानाम- 
ग्रणीः कुपितो विष्वक्सेनो बहिनिर्गत्य परितोऽपि चक्षुः - प्रसारयन्नवलोकयन्नानीय- 
मानमभ्यण एव मन्दरं, अवधारयन्ननुपदमेव तस्य सिन्धौ निपातने, विज्ञापयामास 
विनयेन विदितवेदितब्यमपि स्वधर्म इति विश्वेभरम्‌ । 


व्यत्यस्तकौस्तुभमवप्छतंवैज यन्ति 

ಶಿ विख्समानकनकाम्बरलोभनीयम्‌ | 

> सद्यः फणीन्द्रशयनादुदतिष्ठदीश; 
केलासशैलशिखरादिव काल्मेघः ॥ ४७॥ 


५ दिव्येःप्चमिरायुधेः सविनयैराबद्धसेवाक्रम- 
स्तत्काळोपनतेस्तपोधनगणेधल्यैवृत: केरपि । 
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थण वसतप्तदा खगपतेरालम्ब्य हस्त शो: 
बिप्वक्सेननित्रेधमावसरणिविरविभरो निर्ययौ ॥ १८ ॥ 
अथ तमतर्कितोपनिष्क्रान्तमः विन्दना भमव 


सरज्ञो विधिरधेपथे समेत्य सह मह- 
िमिबिविक्तसेवावसरकाभबिस्मयानन्दगन्धर: पश्यन्तमचलनिपातकौ तुकं परिवाय 
केवलमवतस्थे | 


नवकुवलयदामश्यामलखिग्घमुग्ध 

नळिननयनमाद्यं तत्बमाछोकयन्त; |. \./ˆ 

परिजहुरमरोघाश्वतसा कार्यभार 

परिजहुरुभये ते पाणिभिः दोळ्मारम्‌ ॥ ४९ ॥ 
ततश्च 


घुरामुरकरोद ಮ ಬು ತೆ 
खितोपछतढाहतिक्षुमितसिन्धुबन्धूस्थित; | 
अमत्तिमितिमिंगिळम्रमितवालकोलाहटेः 

समे निखलिलमम्बरं परिबार तारस्वनः ॥ ಆಂ ॥ 


NCE CERES TAC 
व्यतिकरबधिरअमत्कूर्मनक्रद्विपकन्दिते: | 
स्फुठितकमळज।ण्डमाण्डप्रचण्डस्वनोतेक्षण- 
क्षुमितविविधमुक्तद्हारविश्वाइसीदच्युत: ॥ ५१ ॥ 


ಹ ಬುಜ] 
निष्पेतुरम्बरतळे पयसः कणा ये | 
` लग्नाशिराय ठिकूचामलकराम्रमात्रा- 
स्तारास्त एव परिणेभुरिति प्रतीमः ॥५२॥ 
13 
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पथिगिरिवरादस्माद्वारावशन्नधुराछुर- 
प्रतिपदक्कतस्कन्धव्यत्याससंभ्रमकम्पितात्‌ | 

मणिभिरमितो यस्यां 2೫! मुवि स्खलिते ಕಡಿ 

त्समजनि खनिः सा सा नाम स्थलेषु जलेषु च ॥ ५३॥ 


अपि च विदूरादम्बरतळादा पततो5स्य महता वेगेन प्रकीर्यमाणे पर्यन्तगते निरवशेषं 

परिपीयमाने च दरीमुखेरेब परिसरगते (ಕಟಿಟ मन्यमाना नभश्चरा 
निर्मेमज्जुरुमयेडपि भये । उन्मयितेपु च ಮುಸು जन्तुषु. ततः 
परिभ्रष्टा; करिण एव जळकरिणः, किंगता एवं जळमानुषाः, निझरचराः शफरा 
एव तिमयश्च तिमिङ्ञिाश्च संपेदिरे। अपि च पुनरवगाहमाने रसातळं गिराबभ्य- 
ಕೆಗೆ दुःघमादायादाय सुखमभिपिश्वन्त; पारमेश्वरं लिङ्गमभ्यनन्दन्नन्दिमुखा गणाः | 
ञध्वैमाद्युढोकादुसतता च दुग्धपूरेण परिप्छाविता सिद्धनदी बभूव दुग्धनदी | 
संसिक्ताश्च पयसा मधुरेण सर्वतो नम्ढनोद्यानवनपादपास्तदादि सुधामधुराणि gad 
फछानि | 

मञ्जन्मन्द्रेलकन्दरपुटव्या घूणदर्णोभर- 

स्वरोज्जागरघोषभीषृणपय:कलो लिनीवछभा : | 

खेदस्तम्मितर्किपचानविभुधप्रारव्धभूरिस्तवा 

गोविंदस्य कुतूहळं विदधिरे ते केचिदेकक्षणाः ॥ ५४ ॥ 


मज्जति मज्जति शैले पतति च पततीह कुलमिदं धुसदाम्‌। 
शरण शरणमतस्वं शाङ्गधरेति प्रचुक्रुरो ಗಿಡಿ: ॥ ५५॥ 


ततश्वकितसुराघुरखोमसंस्तुयमानो भगवानरविन्दळोचनः प्रसादविमरपाबनेः परि- 
वहलरुणासारसान्द्रितिः कराद्वैरनुगृह्य, seed कैवल्यलक्ष्मीनिवास- 
मन्दिरेण करारविन्देन तानाश्चासयामास। तरक्षण च भूभारमङ्गुरभुज ्गपुङ्गवभोग- 
वळ्यपरिबरहणादिव ಯಮ शाणनिङ्कष्टवञ्रफरकसतिग्धेन सर्वतोऽप्यरेषसुब- 
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नात्मनाप्ययुतयोजनमात्रवित्तारश/लिना चरमङ्गेन 


पाराशर्यसंक्षपपरिमितिरनुश्रवैरेव 
चतु भिश्च ~ ० 

गश्चरण;, संकोचविकासशीलया माययेव कन्धरया, समस्तागमस्तोममस्तकेनेब 
च मस्तकेन परमाद्वुतेन समुद्ध 


वञ्चवनिगभाच्चापमुक्त इव सायक; समग्रेण रंहसा 
समुरपपात महान्‌ कमठः | 


प्र्युचत्कमठ कठोर पश्चिमाङ्ग 
व्यासङ्गप्रशिथिरमूळसेनिवेशः | 
उसितः प्रतनुरिवोपलो aR. 
दरि्रगुदपतदीद्विूरे ॥ ५६ ॥ 


उद्ध।न्तसागरपयोभर रिक्तगर्म- 
पथन्तन्दरगळत्पतनो ೧ನೇ. । 

मग्नोत्यित; सलितो महता श्रमेण 
निःसीमनिःश्वासितखिन्न इवाबभासे ॥ ७५७ || 


आलक्ष्य च तदाश्चयमानन्दमन्थरेपु 2೬ इतार्था दयममुना5नुग्रहेण किमत: 
परं करवामेति विज्ञापयत्पु विनयेन गरुडध्वजे, समानयत वासुकिमित्यनुशश।स 
समीपगतश्चतुराननः । ततस्तथेति cake शासनं तस्य निजिहान बहिनिर्जराः 
समानग्रामा यूयमेव समानयत वासुकि स न्खनेनेति प्र थयामापुरपुरवगन्‌ | 


प्रागेव पाताळजुषां प्रवृत्ति 

जिज्ञासवो दारकुमारकाणाम्‌ | 

ते मन्दरोद्धारबिलाध्वनेव 
ಘಿ: oa: ॥ ५८ ॥ 


ಯ 121 0 ಬಟು ಜಟ ಟಟ 

आन्तबन्धुजननिरन्तरं, अधीवनिमजदचछरा ಉಮ ಬು ಜು 
९ ಕ = च्छ 

ಬ ರ್‌ ಪೋ जतिवृणमुदच्डदादिकच्डपनिष्ठुर- 
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एष्ठसंघइनस्फुरितशेरूजिलामङ्गसमुच्चलदम्ुरस्फुलिङ्गपरि्वङगदंदक्वमाननगरग्रामपहली- 
निवेश निरन्तरोत्पातधारानिरीक्षणसाध्वसेन पतिप्यति नाम ಸತ್ತ चलिष्यति 
नाम सुमेरुः, स्फुरिष्यति नाम विध्यण्डकपालं, प्रवक्ष्यति नाम सागरः, परित्यक्ष्यति 
नाम रोषो सुत्रनभारमित्यसंमाबितमूलमनुक्षणमुच्चलन्तीमिः किंवदन्तीभिः समाकुलम- 
मितो रसातळम्‌। समागम्य ते वासुर्कि सभाजिता यथोचित समावेद्य सागरमथन 
संरम्भम्‌, अनुपदमेव कथान्ते कथायमासुः शनेरेव भवितव्यं भवता मन्दरवेष्टनदाम्नेति | 
अनुमोदमानो वचनममीषामाह च स्मेदघुरगपतिः--अहो चिराय मया श्रुतोऽ- 
यमभ्युदयो आतृजनस्य | यत्किल समागम्य देतेयैरादितेयाः साधयन्ति मनीषितम्‌ | 
तत्र स्वयमनियुक्तैरपि काद्रवेयैश्री तृभिस्तत्साहाथकमाचरितब्यमिति न्याय एब चोदयति 
अत्र किमावेदनेन भवताम्‌ | परं तु-- 


~ Nr 


मूळे वाळधिमग्रतः सुरगिरेमों छि च मे बध्नता 

कल्पे प्राचि पिनाकिना भगवताकृष्टोऽस्मि यछ्ीछ्या | 
तस्कारङ्ळ्थसन्धिबन्धपरिवृत्तास्थीनि मर्माणि' ता-- 

न्यद्यापि सितज्म्भितक्षवथुएु स्वाच्छन्दमुच्छिन्दते ॥ ५९ ॥ 


यह्तस्पेष्वपि कोमलेषु शयितुं शक्नोमि नाइमस्विब 

त्यक्तवा कुण्डलतां स्वपन्नपि च यो नायन्तुमद्योत्सहे | 
पाषाणद्ुमगुर्मकण्टकदरीकूटप्रपातोड्रं 

सोऽहं वेष्टयितु क्षमः किमचळं गात्रेजराजजरे: ॥ ६०॥ 


तदद्य किंचिदनुग्रह्म मां नयन्तु भवन्तस्तक्षककारकोटकशङ्कचृडगुळिकेरावतपद्म- 
उखान्‌ महास्मनस्तरुणान्‌ फणाधरान्‌ , अन्ततो नयत जितश्रमं वा शेषं’ इत्यमिद- 
धानो वासुकिः पुनरित्थमभिदघे दानवैः | 
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शुद्र, कि करणीयमेमिररगैः क्षीणायुषामन्तकै 

यो शेष नयतेति वागजनि ते सैवास्तु सत्याधुना | 

भूभारे gage एष विदितः संवेस्ततो5ऱ्य: पुन- 

तवं रोषो भवभीति निश्चितवियस्तवामेव याचामहे ॥ ६१ ॥ 


अपि श्रृष्षणीकुर्मो मणित्रदचळं पाणिकषणै- 
रपि त्वां वोढास्मः सुखशयितमा दुभ्धजळघेः | 
सुख चाकर्षीमस्तदुपरि यथा तुष्यति भवान्‌ 
प्रसीदायच्छस्व प्रचरु शनके; प्राप्नुहि यशः ॥ ६२ ॥ 
कि बहुना । प्रातवेजिका बयं भवतः परिचितह्ृदयाश्च चिरसंवासेन | ततस्तत्व- 
मेतदवधायताम्‌-- 
मह द्विम्रथ्नीमः सजमजगेरेर्म:दरचरे 
म्भा पाशैश्रेमयितुमछे स्तब्धमचलम्‌ | 
करा्रेमैथ्नीमो जळधिमथवा किं क्षरति नो 
यशस्तूद्वातु ते पुनरपि ಎ. पुनरपि ॥ ६३॥ 


इति प्रार्थितो दानवेरनुत्तरो भुजगपतिः प्रध्थातुकामो वल्यमेकमुत्तजन्यावदुत्तओं। 
तावदण 1मथनक्षोम शङ्कितमतनामवनीं धारायितुमतP्थापितः स्वयंभुवा बज्जस्तम्म इव 
संदरशे | 

तत; प्रतिष्ठध्वमित्यनुज्ञाय दानवान्‌, ಟೈ 
मुख, अनुवृत्तत्तक्षकादिमि, अनुमतो भूमारवहननिश्चलेन भगवता रोषेण, शते 
शनेः शिथिळीचकार भोगबछ्यांन्‌ ॥ 


अथ तेन बिळाध्वता विशम्त 
पवन पार्थिवगन्षसारसानदरस्‌ | 
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प्रथमे पथि विश्रमे फणीन्द्रा; 
पपुराकण्डमथाचितोपपन्नस्‌ || ६४ ॥ 


तत; प्रपात इव परिहतनिम्नोत्नते तस्मिन्‌ बिलद्वारे महता यत्नेन मन्दमन्दमुत्सपन्तो 
दशयोजनं, अधःपतन्तः शतयोजनं, आरुरक्षन्तः पुनः, अवेक्षमाणानि प्लोन्नतानि 
फूत्कुवेन्तो भूयसा यावदश्राम्यन्ननिलाशना:, तावस्करावलम्बनप्रद।नापदेशेन परिषतो- 
मरगदाप्रासादिभिः प्रहरणैः प्रकर्पयम्त इव सोपानानि, परिकर्षयन्तः शनेः शनेरिव 
प्रापयामासुरवनितरूफणाधरानसुरेश्वरा: ॥ 

आपातालात्फणधरपतेरा च मुछातसुमेरो 

रद्राक्षुस्ते सिंमितपतित भोगमायासयोगात्‌ | 

मन्थानाद्रेरवनिवल्यादुदशृतस्या तिवेगा 

ಇ त्रुटितघटित मूलमेक भुवीव ॥ ६५ ॥ 


अथ कथचिदाश्चस्तमहिपुङ्गवमा लक्षयम्तो दानवा नगनगरग्रामनदनदीनदीशसैतान- 
दन्तुरेण मौमेन। यथा परिक्रमणमावेद्य मान्यहेतु, आसाद्य तदनुज्ञां, आफणामण्ड- 
लादा च वालमूलादुदूधृत्य कराश्चलेयुगपदुपनिवेशयम्तः स्कन्धेषु तं, अपरान्‌ पुनर्महो- 
रगानङ्गुलीमिरङ्गुलीयकामीव, पाढनुपुराणीव, पाणिभिः कङ्कणानीव, कटिमिः 
कटिसूत्राणीव, वक्षसा हारवळयानीव वहन्तो लील्या तारापथेन पथा दुग्धोदधि- 
मभिप्रतस्थिरे ॥ 


दूरादरक्ष्यत सुरेदेनुजांसलग्ना 
द्राघीयसी भुजगपुङ्गदभोगरेखा | 


तियकृप्रदाहमुपयातवतीव दिष्ट्या 
` मन्दाक्किनी निपतिता शिखरे हिमाद्रेः ॥ ६६॥ 


पायं पायं पवनमभितः स्थौ स्यमापद्यम!नं 
वाह वाह फणधरपर्ति विक्षथस्कन्धवन्धा; | 
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maid: [2220 ಎ] 
साधं देत्या भुवि निदधिरे संनिधौ शाङ्गपाणेः ॥ ६७ ॥ 


अथ शिथिलांसमांमठितखेदविनोदकृते 
परिकलिताङ्गभङ्गमभितोऽपि बपुर्धुवताम्‌ | 
करचरणोदराडु छि भुजान्तरकन्धरतो 

भुविभुजगा निपेतुरितरे बिबुधद्विषताम्‌ ॥६८॥ 


खर्वोन्नताघुरस्कन्धसंघारणक्कता व्यथाम्‌ | 
वीजितो विबुपेदैछैरविजही वासुकिः शनैः ॥ ६९॥ 


परिश्राम्यतश्च वाघुकेरतिवेछश्वासनिःश्वासपरम्परापरिणमदुपचयापचया परिणतशर- 
काण्डप।ण्डरा च भोगयष्टिरभिपूरयितु दुग्धसागरमापतिता विदूरादुच्छङ्खल्तरन्ग- 
माळःसमाकुछास्तब्धव सिद्धन्दी ಬ ॥ 
क्षितिधरपरिपातक्षुभ्यदम्भोधिगभ 
प्रचळदसृतिन्हुप्यःदसागद्रैः समीरैः । 
फणिपतिरनीतम्वेदखेदो ददश 
ब्रिजगदनभितरेदं देवमाद्य मुकुन्दम्‌ ॥ ७०॥ 
प्रणिपतन्नथ वाएुक्रिः फणामणिप्रकाशबारानीराजनेराराधयामास चरणरविन्दमर- 
बिन्दनामस्य, आह चेद “भगवन्‌ अशिक्षितोऽसि शेष इव व्याइरेणे, अनभिदुक्तोऽस्मि 
ವ i 
पद्म इव पाञ्चरात्रे, अक्ृतश्रमो5स्मि ಎ2 ಬೂ ಡಾ केवलमहं ಜು 
ಟ್‌ भवतश्वरणारविन्दविग्यासभाग्यं यन्नान्त 
न्बनः घानावसासपन्ने भवतश्ररणारविन्दविग्या सभाग्य परिशीट 
मेरुधन्वन: सायकसंधानावस । मा 
करणेन, परिपाल्यन्‌ भवच्छासनं आकाक्षन भरतो नियोगानुग्रह ಸ 
इति । तदनु च 
कि तमः कि ಇದೆ: कि व्याकरोन कि पुराणेन । 
चरणाम्बुजे निम्ता विषणा यदि ಮೂ ॥ ७३१ ॥ 
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इति स्तृयमानमब्जसेभवादिभिरिन्दिरारमणो वासुकिमिदमवादीत्‌-'वत्स, वासुके 
न वक्तव्यमिदे व्या। परिजानतेवहि भक्तिमियतीमपि मया प्रतिष्ठापितो5सि प्रथम 
आवनाधिपत्ये । तदिदानीं माहेश्वरं धनुरनुस्पृश्य संपादित यशो माहेश्वर॑ गिरिमिमं 
प्रदक्षिणीकृत्य परिवधयेत्यादिशामि । 


तेजसाप्याययिष्यामि दिव्येन खामसंशयम्‌ | 
कामं वेष्टय waif कर्षन्तु सवां पुरासुराः ॥ ७२॥ 
इति द्वरो वाधुकिंरिन्दिरारमणेन, परितोषयन्‌ पुरासुरान्‌ ಮ वेमानिकेषु, 
सभुरप्डत्य वेगेन, सद्य:छृत्तविद्ुमकाण्हबत्संवेप्ट्यामास भोगेन मन्दरगिरेरामोगम्‌ | 
प्रणमन्तः स्तुवन्तश्च भगवन्तं जनादनम | 
ववल्गुश्च जगञुश्च वासवाद्याः सुरासुराः । ७३ | 


इति श्रीमद्भारद्वाजकुरजलधिकौ स्तुभ श्रीकण्ठमतप्रतिष्ठापनाचार्य चतुरधिक 
शतप्रबन्धनिर्वाइक श्रीमन्मददब्रतयाजि श्रीमदष्पयदी क्षितसोदर्य 
श्रीमदचान्दीक्षितपौत्रेण नारायणदीक्षितात्मजेन श्रीमूमिदेवीगर्थसंभवेन 
श्रीनीछऋण्टदीक्षितेन विरचिते 
श्रीनीलकण्ठविजये चम्पूकाब्ये तृतीय आइवासः || 


ಸಾ 3254 
PE ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 
1, नानाबिधिमि; = नानामार्गें: 
शरण साधु तस्‌ शरण्यम्‌ 
शरा धारयतीति शशधरः तस्य कला उत्से शीर्ष यस्य तम्‌ शिवम्‌ । 
सन्धातुमिच्छन्तः सन्धिरसन्तः | दूतस्य कर्म दूत्यम्‌ | 
आवृणुत = ಆರಿಸಿದರು. 
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- अवमेऽपि कर्मणि = ಕೀಳಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ. 


पुरोधाः = पुरोहितः न विद्यते अन्यं साधनं येषां ते अनन्यसाधनाः (दैवाः) 


* न्विय- राजानः (2) पुरुषं यत्र राजकीये (कर्मणि) नियुञ्जते, तस्य 


(पुरुषस्य) तत्‌ (राजकीय) कर्म कीतिदं, तत्‌ (कर्म) अलभ्यं यत्‌ कर्म 
इप्सित | 


- च+ सातरुम्‌ ३९४३३०7२. 


गाधताम्‌ = गमीरताम्‌ अनगाहन्ते ಎ प्रारभन्ते 


गद्य --- चेश्रवणेन = कुबेरेण समापितः = इतः | 


5, 
6, 


च्यावयितुस्‌ = ಉರುಳಿಸಲು ಕನಸ; = ಎಲ್ಲಾ ನಿಧದಿಂದಲೂ ಸುಖಿಗಳು. 


प्राभृतयेम ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒನಿಸೋಣ 


गद्य--विहस्तेषु = ಕಲಕಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾಗಿ,.. कृतमुख/ = कुशल; ; वैज्ञानिकः 


कृतमुखः कृती कुशल ಕರಣಿ इत्यमरः । 


, Ran ताः जगत्यश्च त्रिजगतीनां वागावे सवे कषतीति = त्रिजगतीवाग्गर्व 


सवेङ्कप; | 
प्रति समाधातुम्‌ = ಉತ್ತರಿಸಲು. 


. पतिहतं वचनम्‌ येन सः = प्रतिहृतवचन: 


प्रतस्थे ~_'संमवप्रविभ्यः स्थः ಎಂಬ ಸೂತ್ಮದಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಪದ ಬಂದಿದೆ 


० सङ्घटयितुम्‌ = ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಲು ೫೫೫%: = ಅಮೂಲ್ಯ. 
« ಭೆಗು ಮತು ಅಂಗಿರಸರು ಬ ಹ್ಮನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ನೊದಲಿಗರು. ಅಂಗಿರಸರಾದ 


४.3.37४) ಭಾರ್ಗವರಾದ ಶುಕಾ ಚಾರ್ಯರ ಮನೆಗೆ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 
ಬಡಗ ಪರಸ್ಫರ ಸೋದರರು (ಜ್ಞಾ 818४9») ಒಂಡೆಡಿ ಸೇರಿದರೆ 0638, 0५४ ? 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage ೦೬೧೮೩088691. Digitization: eGangotri. 
12. ೫% आवस्‌ ಇಲ್ಲಿ आमीदण्ये-णमुळ्‌ ಪ್ರತ್ಯಯನು ಬಂದಿದೆ. . 
हृदयं च हृदयं च हृदये 


13, जानीते -- जानाते -- जानते 
जानीषे -- जानाथे -- जानीध्वे 
जाने -- जानीवहे-- जानीमहे 


परीणाहम्‌ = ಮಹತ್ವ. सुपर्वा = ಜೀವ. 

14, मीमांसकैः = ವಿಚಾರಶೀಲರಾದ 

गद्य--संमुखी करिष्यामि = ಎದುರುಗೊಳ್ಳಿಸುತ್ತೇ उपच्छन्थ = ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿ. सोत्प्रासं = ನಗುತ್ತಾ. 


पुण्यः eg: (कीतिंः) यस्य सः पुण्यश्लोकः 


17, परिवृढ ಕ್ರಮಿ, ಪ್ರಚಂಡ अनुजन्मा ಎ ತಮ್ಮ 
19, प्रवेक; = ಉತ್ತಮ. पारिषदाग्रणीः ಘ್‌ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರ. 


20, ददति लट्‌ प-पद 
ददाति -- दत्त: --ददति 
दढासि -- दत्य;--दत्थ 
ददामि -- दद्वः -- द्मः 
समुद्गमयन्ति = ಮೇಲೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
83, गुरुमार्गवयोमोँढचे शुभ किंचिन्न सिध्यति 
ಗುರು ಶುಕ್ರರ ಅಸ್ತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳೂ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


25, गताः श्रियः येषां ते संमेनिरे = ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು, 
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26, शम एव धनं यस्य सः -- शमधनः तस्त्र गिरा = ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ 
७ लीक॑ 
निब्येळीकं = ತಪ್ಪ $र ००७७० ४. 
27, समतीनहत्‌ - ಸನ್ನಾ ಹಮಾಡಿದನು. 


गद्य--अवधानेन = %ध्हु,0चै०००७. दुर्विशङ्कितानि = ದುರಾಲೋಚನೆಗಳನ್ನು 
अनुयात्रिकान्‌ = ಸರಿವಾರದವರನ್ನು. 


न्यायमनतिक्रम्य यथान्यायम्‌ | 


32, अनुमन्यामहेतराम्‌ = अतिशयेन अनुमन्यामहे | 
गद्य - आख्यातु = कथयतु अनुयुंजानेषु = इ ३३७०१ ತ ಕಿತ್ತು. 
विधमामः = ४०७३३ ಬಿಡೋಣ समुद्धरामः 5 ಮೇಲೆತ್ತುತ್ತೇವೆ. उत्सेकः= 


ಗರ್ವ उच्चावचम्‌ = ಗೊತ್ತು ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡುವುದು 


33. ಪೂರ್ವಕಥೆ--ಹಿಂದೆ ರಾನಣನು ಕೈಲಾಸ ಸರ್ವತನನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಎತ್ತಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದನು. ಆಗ ಪಾರ್ನತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 35), ಕೋಪ 
ಗೊಂಡ ಶಿವನು ಬಲವಾಗಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ಅದುಮಿದರು. ಕೈಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಂಡ ರಾವಣ ನು ಗೋಳಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಶಿವನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅವನನನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಿ ರಾವಣ ಎಂದು ಕಕೆದನು. 


राबयतीति रावण; 
गद्य-- कृता संवित्‌ (प्रतिज्ञा) येः ते (sdf) ०९००७०७. 
अस्तौ तू--अष्टुतां- अस्तुवन्‌ | 


35, अचलधनुधरायः मेरुधन्वने ಶಿವನಿಗೆ 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಮೇರು ಸರ್ವತನನ್ನೇ ಧನುಸ 


ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
36, ‘Rag करुणातिधुः ध्यायतस्ते जगच्छिवम्‌ इति प्रसिद्ध! | 


गद्य--समनह्यन्‌ = ಸನ್ನದ್ಧರಾದರು, 
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38, विनिन्नन्तः = ಒಡೆಯುತ್ತ विचलयन्तः = ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ 
उदस्यन्त; ಎ ಎಬ್ಬುತ್ತ. 
जगृद्दे -- छिंट्‌ -- आ पद 


गयय॑ ---चरलग्मम्‌ ಲಗ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಚರ, ಸ್ಥಿರ, ದ್ವಿಸ್ವಭಾವ ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧೆ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚರಲಗ್ನ ವನ್ನೇ २९९९, 293, 


39, अङ्कृत ढुङ्‌ 


49, स्तोकम्‌ = ಅಲ್ಪ समीर; - ಗಾಳಿ 


41, व्यवसिता धीः येषां ते--व्यवसितधिग्र: 
गद्य- उत्तरासङ्गम्‌ = ಉತ್ತರೀಯ. 


43. फणीन्द्रपुद्शः = ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯರು. 


44, अभ्यर्णे = 383९३. विरङ्गसङ्घः = ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಗುಂಪು. 


गद्य आरसातङप्रतिष्ठम्‌ = ಪಾತಾಳವವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದರೂ वादित्रे = 


ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು. 
' चतुर्विधमिदं वाद्य बादिव्रातो्यनामकम्‌ ' इत्यमरः अन्तरीपम्‌ ದ್ವೀಪ. 
बकबन्धकोशम्‌ ७४७३, ಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 


ಅವು 


ಹಿಡಿ 


ಯಲು ಬೆಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ತಂದು ಆದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿರೆ ಅದು ಕರಗಿ ಅದರ 


ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಇಳಿಯುವುದು. ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣದಂತಾಗುವುದ್ಕು 


ಆಗ 


ಹಿಡಿಯಬಹುದು. ಅಂದರೆ ಆದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಇಡುವನರಾರು ? 


ಹೇಗೆ? ಆದೇ ಸಮಸ್ಯೆ. 


48, पञ्चमिः आयुष: = ಐದು ಆಯುಧೆಗಳಿಂದ. 


१) शङ्खः = ಪಾಂಚಜನ್ಯ २) चक्रम्‌ = ಸುದರ್ಶನ ३) गदा = 


४२३०९०४९ ४) खडगः = ನಂದಕ ५) धनुः = ಶಾರ್ಲ್ಗ. 


~ 
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49, परिजहु: = ಇಂಸಿದರು. 


53. मारावसन्नः = ಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ. 


प सूते -- सुवाते -- सुवते 
सूषे -- सुबाथे _ ಸಶಿ 
सुवे ಕ್ಷಿ -- सूमहे 


57. मम्रश्चासावुत्थितश्व॒ ಇನಿ: | 
59. ಹಿಂದೆ ಶಿವನು ವಾಸುಕಿಯನ್ನೇ ಮೌರ್ವಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೇರುವನ್ನೇ 


ಬಿಲ್ಲನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಸುಕಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಒಂದು ತುದಿಗೂ, ತಲೆಯನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಗೂ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿದನು. 


स्मितजुम्मितक्षवथुषु' = ನಗುವಾಗ, ಆಕಳಿಸುವಾಗ್ಯ ಸೀನುವಾಗ 
सिते च जुम्मित च gage प्रातिवेशिका; = ३९०३५४८५ 
63, ग्रथ्नाति -- ग्रथ्नीतः -- ग्रथ्नन्ति 
प्रथ्नासि -- ग्रथ्नीथः — प्रथ्नीथ 
ग्रथ्नामि -- ग्रथ्नीवः -- ग्रथ्नीमः 
रूट्‌ -- प -- पद्‌ 
66, द्राघीयसी = ಉದ್ದವಾದ. 


67, पायं पायम्‌ वाह वाहम्‌ ಇಲ್ಲ ೫೧102 णः ತ್ಲ ಸೂತ್ರದಿಂದ णमुळू ಪ್ರತ್ಯಯವು | 
ಬಂದಿದೆ. 


73, ಕ್ಷತ್ರ: = ಚಲಿಸಿತು जगुः = 1४३४१. | 
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ಹ ಕ 
(ಇ) ಚಂಪೂ ಭಾರತಂ 


ಕವಿ ಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರ 


दिगन्तरठुठत्कीर्तिरनन्तकविकुज्ञरः | 
प्रागैस्तुल्य सरस्वत्याः प्राणेषीच्चम्पुभारतम्‌ ॥ 


५ बाचामनन्तमुकवेर्सुधैव (6 


ಈ ಅಗಳಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಚಂಪೂಭಾರತದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ, ಈ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಚಂಪೂಭಾರತದ ಕನಿ ಅನಂತನೆಂದೂ, ಅನನ ಕೀರ್ತಿ ದಿಗಂತವಿಶ್ರಾಂತ 
ठगीड ००७, ಆ ४४७ ಸರಸ್ಸ್ಪತಿಯ ಪಾ ಇಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದೆಂದೂ, ಅನಂತನ ಕವಿತೆಗೆ 
ವಸುಧೆಯೇ ಮೂಲ್ಯವೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕವಿಯೇ ८४०१ ನೆಯೋ ಅಥನಾ 
ಬೇಕೆ ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಶಂಸೆಗಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆಯೋ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟೆ.. ಇವನ ಇತರ 
ಯಾವ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಲಭಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಯಾನೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿಯು ತನ್ನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ 5,22.940, ಆದುದರಿಂದ ದೇಶ ಕಾಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತವಿಲ್ಲ 
ಬಹುಶಃ ಇನನ ಕಾಲ ४,.४. 16ನೇ ಶತಮಾನವಿರಬಹುದು. ಅವನು ಆಂಧ್ರದೇಶದವನು ಎಂಬ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ದಂತ ಕಕೆಯುಂಟು 


ಅನಂತಭಟಿ ಆಂಧ್ರ ದೇಶದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಕವಿ ಅನನ ಸತಿ ಅವನಂತೆಯೇ ಪೃತಿಭಾವಂತೆ 
ಕನಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಎಲೆ, ನಿನಗೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆ ಸ್ನೀಕರಿಸು' ಎಂದು ತಾನು 
ರಚಿಸಿದೆ ಚಂಪುಭಾರತವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ 
ಮಹಾಸತಿಯೂ ಬುದ್ದಿ ವಂತೆಯೂ ಆದ ಆಕೆ ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಪೂಜ್ಯರೇ, ಆ ಚಂಪೂಭಾರತದ ಕಡೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದಿಗಂತರ ಲುತತ್ರೀರ್ತಿಃ ಎಂದೇ 


ರೆಜೆಸಿದ್ದೀರಿ? ಲಸತ್ವೀರ್ತಿಃ ಎಂದು ಸೇರಿಸಬಾರದೆ ಎಂದಳಂತೆ, ಆನಂತನು ಚಿಕಿತನಾದನಂತೆ. 


ಇದು ಒಂದು ಚಮತ್ತಾರವಾದ ಕತೆಯೇ ಹೊರತು ಇದರಿಂದ ಯಾನ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ 
ಗಳೊ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥಗಳ ಉದ್ದಮ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 

ಶ. 10ನೇ ಶತಮಾನದ ವೇಳೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಚಂಪುಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿದು ವು 
ಕನ್ನಡದ ಕಂಪು, ಇಂಪು, ಸೊಂಪು ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗೆಳಂತೆ ಚಂಪು ಎಂಬ ಶಬ್ದವೂ ಬಳಕೆಗೆ 
ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ,ಶ. 10ನೇ ಶತಮಾನದ 
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ಕ್ರಿನಿಕ್ರಮನ ನಳಚಂಪುವೆ: ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಚಂಸುಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು. ಆ ಕವಿ 
ಕರ್ನಾಟಕದನನೆಂದು ಹೇಳುವರು, ಕ್ರಿ.ಶ 11ನೇ ಶತಮಾನದ ರಾಮಾಯಣ ಚಂಪು 16ನೇ 


ಶತಮಾನದ ಭಾರತಚಂಪು, ನೀಲಕಂಕನಿಜಯ ಚಂಪು ಮತ್ತು ಭಾಗವತ ಚಂಪುಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾದವು, 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕತೆಯು ಈ ಚಂಪುಭಾರತದ 12 ಸ್ವಬಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ಕನಿಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವೈದಗ್ಗ ಕಿಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಗದ್ಯಪದ್ಯ ಮಿಳಿತ ದೀರ್ಫ್ಥಸಮಾಸ 
ಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ, ಉಸಮಾ, ರೂಪಕ, ४०३, १७३, ಶ್ಲೇಷ, ಸರಿಸಂಖ್ಯಾ, ಪರ್ಯಾಯೋಕ 
२२०३२८ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೂ, ಯಮಕ ಆನುಪ್ರಾಸಾದಿ ಶಬಾ छन्त ಪುಂಖಾನು 
ಪುಂಖನಾಗಿ, ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. ಕವಿಗೆ ಹೇಳುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಭಿರುಚಿ. ಮೊದಲ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರತ್ನಂ ವೇತಂಡರತ್ನಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ವೋ ವಿಧಶ್ತಾಮ್‌ ಎಂದು ಕವಿಯು ಹೇಳುವಸೇ ಹೊರತು 
ಗಣೇಶಃ ಎಂದು ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಗ್ರಂಥದ ಯಾನೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ "“ಕೊಂದನೆ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದ ವನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿ ನುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನ್ನು ಇವನ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳ ಸೊಗಸು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿದೆ. १ 


इ. चम्पूभारतम्‌- चतुर्थः स्तबकः 
मङ्गलइलोकः 


कल्याण वो विधत्तां करटमद ಇಯ ಬೌ 
खेळलो लम्बकोळाहरुमुखरितदिक्वक्रवालान्तरारम्‌ | 
प्रत्नं वेतण्डरत्नं सततपरिचरत्कणेतालप्ररोह- 
द्वाताड़राजिहीपदरविवृतफणाशूजभूषा {ङ्गम्‌ ॥ 
याते ततो निर बुके 
राज्ञ मयो मणिंसमां wide ¡ | 
यस्या रुचे समवलोक्य शुचा तापि 
जीव गतागतजुषं वतते हुम. ॥१॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundatpy Kolkata. Digitization: eGangotri. 


तामधिष्ठास्नुमभ्येत्य तं मरवं क्ुमन्त्रशात्‌ | 
बिपञ्चीरवसारज्ञो नृपं haat वरः ॥२॥ 


ततो दूताहून: पुरुहतानुजो निरन्तरायमेब स्तनहुुपक्ष्तुमनसः को न्तेयस्यो- 
पान्ते रहसि सुह संमन्त्य सक्षादुत्साहप्रमावाभ्यां मूर्तो मन्त्र इव तखडिताभ्या 
गन्धवइसुधान्योधिपनन्दनाभ्यामनुसन्धीयमानगमनो नदीठटाकिरद्विमाठृकतया स्वपार- 
यितारमनुकुर्वतो विविधान्यदुळेमवसुधाम्यसमेधितबशुधान्मगधानदगाह्य विशुद्धला- 
मोदित गिरित्रजमपि शहुळाखेदिंतमहीभृत्कुळं जराघटितदेहमपि देदीप्यमानबलसपन्न 
माशाजेतारमपि परार्थापहाराजागरितारं मागधमपि विगीतव्यापारं ಜಟ महा 
जरासन्धं प्रथिवीनाथमेत्य प्रधनं ननाथ ॥ A 


तत्क्षणमतितितिक्षया 'खमष्ठादशक्कत्वो इष्टापजयोसि, अयं पुनरितर 
क्रिशोरः? इति क्रष्णावुभावप्यवधीथ हिडिमववककुटुम्बशोकोदयादारभ्य प्रवीरजन- 
कर्णिकामौ क्तिकायमानकीर्तिरात्मन: संमुखीन रढतरपरिकरबन्थं जरासन्धे गन्धवहनन्दन; 
पञ्चदशदिनानि नियुध्य तेषां तृतीयभागपरिसंख्य़ानपदामिधेयेन सह योजयामास ॥ 


इते तस्मिखयो दीप्रा हरिप्रस्थमुपाययुः | 
आगामिनि मखे हब्यमदित्सव इवासयः ॥ ३ ॥ 


कृष्णे गते यदुपुरीं क्षितिपानुजानां 

जित्वा दिशः प्रतिनिवृत्तवतां चतुर्णाम्‌ | 

कोरो ಸತ್ತ: परमसिप्रवरा गृहीता 

दोष्णोश्रलेन महता न तु हेमपु्ाः ॥ ४ ॥ 


ಖರ 


उपयनत्वेन नृपाय Ag वित्तेष्यखिलेयु भूप: । 
पार्थस्य पुर्या: क्षितिरेव भेजे वसुन्धरा वाचकवाच्यमाबम्‌ ॥५॥ 
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नरदेवमगाज्जये प्रतीच्या नकुठेनेव वसूनि ಗೀಗಿ | 
दषदानकदुन्दुमिध्वनैद्या दलयन्नानकदुन्दुभेः कुमार; ॥ ६ ॥ 


इरिणा स ततः कृताभ्यनुज्ञो हविरादातुमिवागतेन साक्षात्‌ । 
कमवेदिपुरोधसां स इः क्रतुमाहतुमुपक्रम प्रचक्रे ॥ ७ || 


प्रावशेप्युत्तमे तिष्ठनप्राखश पुनराबिशत्‌ । 
कुरीरञ्िरसा पल्या कुरुत्रीरः स दीक्षितः || ८ ॥ 


आघ्रातुमिच्छुरनलो हविरत्र रुच्य- 
मानीरुधूपकुलनिर्ग मनापदेशात्‌ । 

जग्धान्पुरा जतुनिकेतनमित्तिखण्डा- 
न्कुक्षिखितानिव ववाम गुरूनजीणीन्‌ ॥ ९॥ 


तत्र प्रवा्यजनित दिवि धूमचक्र- 

मालध्ष्यते स्म विवुधान्प्रति पावकेन | 
आनाकदुयैहह बिद्रेविन वेगा- 
दाह्वानपत्रवङय किङ नीयमानम्‌ ॥ १० ॥ 


सेदखिन विपुळखाण्डवभक्षणेन 

देह निजं चळयितु शिसिनो&क्षमस्य । 

ತಣ संज्वलितुमुत्तरवेदिकाया-. 

माछम्बनाय किल यूपवरोऽन्तिकेऽभूत्‌ ॥ ११ ॥ 


बिम्बेन सङ्ग ब्रिप्षपुष्पवस्धोनोथ्र: कलानां त यथा विदध्यात्‌ | 
० ‘AN 
तथेब देवास्ततृपुस्तदानीमध्यदूसुतानां हविषां विशेष ॥ १२॥ 


सवेषु वर्णश्वपि दातुरस्मात्संप्राप्तवततवर्थमजातशत्रो; | 
नबर्णे एकस्तु कदापि लेमे नाथ क्रतूनामिइ सावैमौमे ॥ १३॥ 
14 
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तत्र नानाजनपदमेदिनीवहममलपुकुटमणिकिरणपछविते यज्ञवाटे त्रिपथगा. 
्रथातनुजाभ्यां. नियुक्तो वेमात्रेय्रांतूमिजतुमवनबनसबनेषु प्रथक्प्रथगाराधिततया 
सवेनाप्यातिथ्ग्रायामन्त्यमाणिन वीतिहोत्रेणव ज्वलूता हेमपात्रेण परिण्क्रियमाणपाणितर; 
सहदेवो निखिळमक्तजनक्रृत्यनिर्वहणमारेणेव निभृतावयवं सभ्यळोकलोचनपक्ष्मयुगर- 
पढ़िक्तप स्परवैमुरूपवदान्यरूपकोमलिमान मइपिजिनवरुग्रमध्यमहेन्द्रनीळरत्नं चिरंतन 
पुमांसं समासाद्य ಎನನ ॥। 
तावअक्रोपातरलाधरस्य प्रतिक्षितीश नभबानकप्त्य | 
वेदीभुव तत्र विहाय वहिश्चेदीसिदुश्चित्तमिवाबिवेश ॥ १% 
सदसि न विकृतो यदच्युतोऽभू | 
त्स तु परुषाक्षरमण्डलेन शत्रोः | 
बहिरवसदुपेत्य तच्छवोभ्यां हे 
* बेहुतरकुण्डलनीलरललक्ष्यात्‌ ॥ १५ ॥ ಲ 
अइलील्वागिह समाप्तिमती नवेति | 
संद्रप्टुछाममिव दानवबेरिचक्रस्‌ | 
कल्पान्ततिग्मकरकल्पमनहपवेग 
कण्ठे बिमेद रणकर्मणि दामघोषम्‌ ॥ १६ ॥ 


इति तस्य दुर्मतेरायुषा सह समापिते सवनकर्मणि निर्मितावमृथाएुवनमुपदा- 
खेन दत्तपूर्वाणि वित्तान्युत्तमर्णानिव पुन द्विगुणमेव आइितान्सर्वानुर्वीपतीन्त्रस्थापितवन्ते 
पौरबं तमनुज्ञाप्य चैद्यनिधनोत्सवेन सुदशनस्येत्र खपुरजनछोचनस्यापि ಯ 
द्रेतामनुभबितुमना इव सनातनः पुमान्पुरीं पुरानुभूतकुश€थलीनाम्नी प्रतखे | 


अन्धभूपतनयोऽपि 221 पुरमबाप्य fee: | 
. सौबरिं गिरमसौ बळवन्त दुर्विचाररचनासु चचक्षे ॥ १७॥ 
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अग्नेरपत्यमिति हेम यदाहुरेत- 

न्मिथ्या न मातुळ विरोधिमखेऽनुभूतम्‌ | 
तस्मर्गमाणमखिलक्षितिपोपनीत 

नक्त दिव दहति चित्तमिदे यतो मे. ॥ १८ ॥ 


वरागत्कुच परिजहास सभावलोके 

मां द्रौपदी मणिभुविश्खलित यदुच्चै; | 
तत्साधुजातमिति वक्तुमिव स्नुषां स्वाँ 
मत्प्राणवायुरयमुत््रमणेच्छुरास्ते ॥ १९ ॥ 


अधुना युधिसेनामिर्विधुन्वानो धरातलम्‌ | | 
विधाय निधन तेवां निशृहीयामिमां शुचम्‌ ॥ २०.॥ 


इति निगद्य ब्रीडाव्यथानद्यो: संगमे निममनमेनमभभ्कैतवबन्धुः गान्धारपति 
रुतारयितुमेवमुत्तरमादत्त | 


जय्यतां कथमुपति तेऽजुनो बत्स यद्यघि भयातपछायिताः । 
केवल हरिमुखा न नामतो वेगतोऽपि मरुतोऽभवन्‌ सुराः ॥ २१ || 


अपि च | ಹ 
त वीक्षितु जगति शक्नुयुरत्र के वा 
भीम प्रक्रोपधृतभीमगदाडूबाहुम्‌ | 
एकेकमुश्हितये स्म भवन्ति नाल 
यस्थाहवे बकबृहद्रथभूहिडिम्बा: ॥ २२ ॥ 


ताभ्यामुपात्यसानस्य तपसम्तनुजर न्सनः | 
व्यापादेऽपि प्रसक्तिः का विदोपात्ताहृशां रणे ॥२३॥ 
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तथाप्यह् तु तत्र च तेषां च परस्परं विभवे परिपणनपदाधिरोहिणि क्षणादक्ष- 
ममाणेन जगत्सामान्यतामक्षसंप्रदायेन तं पराजयघण्टापश्चे संचारयिष्यामि ॥ 


वित्त हृते दरिद्रास्ते बिसृष्टा बन्दुभि; स्वयम्‌ | 
बिनाश वा शुचा यायुः विदेशं वाथ छज्जया । २४ ॥ 


त ततस्तु सुलमात्मसंयुतैः सोदरैः सहृशसंख्यकाः समाः । 
नीररा्षिइरिनीलमेखलां निःसपत्नमनुभुङक्ष्व मेदिनीम्‌ ॥ २५ ॥ 


wis रहसि कल्पिते केतकदुरध्वे तावुभावप्यनुधावितुं दिव्यचक्षुषा 
तेनाम्धेन वसुन्धराधिपतिना नबमणिमण्डपिकाप्रवेशोत्सवव्या जाद] हूतः सःनुजो धमज 
कुरुपत्तनमुपेत्य बन्धुतया प्रत्युद्वम्यमानो दुस्तरं भाविवनवासदर्षमेकंकमेकेकेन प्रणिपात 
gaa gaat करिष्यन्निब पितृव्यं द्वादशङकत्वः पादयो aida 


मवभृथाम्बुकणेरिव नुतनैरधिगतामथ ज|लकगौक्तिके: | 
स्वकबरीं द्रुपदस्य सुतापि स्ता सुबळजा पदयोः समनीयत ॥ २६ ॥ 


अनुजामिरनामयानुयुक्तेरभिनन्ध क्रतुछाभठालनामिः | 
सदनाय ससर्ज तं विनीतं सधृताकारनिगूहनो महीपः ॥ २७ ॥ 27 


तावन्मदीयतनुभेदिभटान्तहेतु- 

बरं मिथः प्रमबिता कुरुभूभुजां इवः | 
इत्यन्तराहतशुचेब दिशि प्रचीच्यां 
मन्दायमानमहसा रविणा निपेते ॥ २८॥ 


दिखे संतमसे; सान्द्रे्दिशापदिशचत्वरे | 
सवी प्रजास्तदा राज्ञा समारक्षम्हृशा तुळाम्‌ ॥ २९ ॥ 
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मनुजावलीनयनव्त्मने पुनर्भधवादिदेवममभावगोचरा; | 
ककुभो विमेजुरमर्ताशुभानवः क्षणमेव तं seed: ॥ ३० [”€ 


अथोपकार्यामधितिष्ठतो5स्य संदशनायानिशमापतद्धिः | 
अशेषपौ रैरतिबाल्यमित्रेरशोषि किंचिन्न तया रजन्या ` || ३१ ॥ 


ada ततः कर्म निर्मायाहर्मुखोचितम्‌ | 
समां स ಇಗ! पी रेभूपैश्वापाक्षवेदिमिः ॥ ३२ ॥ 


तत्र चित्रीयमाणेष्वनर्पचतुरिमजल्याकेषु सभाशिल्पिषु हहं परिकल्पबतः 
प्रशाइश निकषा मूर्त तृतीयगुण इव दिबिषद्वपभनीलद्बदासने निषीदतो5मुष्य कुरु- 
कुलप्रदीपस्य श्रतीप निविशमानः शकुनिः खानाद्रेशयितु साक्षात्कृतसंनिधी रिक्तः 
मध्यमवर्णया तदीयाभिख्यया वाच्यो ग्रहविशेप इव प्रासङ्गिकेन पथा दुरोद्रबिहारेऽ 
बत्तारमचिरममिरोचयामास | 


अथ सदसि महत्यां चाज्ञयासों नियत्याः 
सुमतिमपि बिमुद्य द्यृतमागै प्रवृत्तम्‌ | 
बहुषु जनपदेषु प्राप्नुवत्यु ग्लहत्व 
, _सपदि ಕನನಡ विजिग्ये _ ॥३३॥ 
एकेन यस्सुबढभूर्युगपद्महीतु- 
मक्षेण सर्वविषयात्रषतेरशक्रोत्‌ | 


अस्मात्परं जगति वाच्यतयाभ्युषेत्य 
तिष्ठेत कि नु परमादूसुतद्र्‍चकाय ॥३४॥ 


प्रतिदेवनमेवमेव मूषाः प्रचुरानरत्नचयांश्व इेमराशीत्‌। र 
सहजान्सह जायया्य जित्वा स तु गान्धारपतिजगजे RNY; 
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तत्रान्तरे | 
घटीचेठी नोडयूहहुपतिवधूटी द्रुपदजा 
वराकीं तामत्रानय परिषदीत्यग्रजगिरम्‌ | 
हरन्द्रेतीयीक: सुबरुतनयासूनुषु जवा- 
त्समुत्तस्थों साक्षादवनिमवतीर्णो यम इब ॥ ३६ ॥ 


दृष्टा भिया सदसि धावनमाचरन्त्या: 

केश्ये चकार स कराङ्गकिमानताङ्गयाः | 
वक्षोरुहेषु च महीपपुरन्ध्रिवर्गा 

नासाग्रसीम्नि सुधियश्च नदीपुताद्या; । ३७॥ 


तत्र स ghar बढबदा 1र्षगोद्धिदुराणि ಟು भूषाजालकमुक्ताफलानि 
घारयन्त्याश्रिकुरमा रत्करतलनिष्पीडननिर्ग छितां कालिमधागमिव निभरकुबरूयगर्भक- 
माल्यरसझरीमश्रुमिः सइ adem: पातित्रयलक्ष्मीवासस्फटिक प्राकारमिव 
दुकूलमप्याइतु प्रवर्तत | 


a समुपस्थिते परिभवे सभ्येधु वाचंग्रमे- 

ष्वाध्यायत्सु ಯ स्वदरयितेप्वन्येः शक्तिष्वपि | 
निश्चत्यार्तिमतां गतिं यदुपतिं नीव्यां करौ कुर्वती 

सा चक्रम्द तदोच्चकेरिह हरे त्रायस्व हा मामिति ॥ ३८॥ 


तस्याः सभायां हियमाणव्धात्तर्या नितम्बात्सहृसाविरासीत्‌ । 
कसारिकारुण्यपयःपयोधे कल्लोलमालेव दुकूरुपङ्क्तिः ॥ ३९ 


हते हृते वाससि ged वासोऽन्तरं यद्ठवृधे वराङ्गया: | की 


| ಷಿ 
नरस्य तेनेव न कस्य तत्र चितस्य नाव्योऽजनि चित्रपूरः ॥ ४० ॥ 
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अहर्यस्यापहारे5पि वर्धिता नेऋवाससः | 
SPRATT तस्या मध्यस्योभयथाप्यभृत्‌ ॥४१॥ 
चेळानि कपेश्चिरमन्धपूनुस्तस्यास्तु [ಯ नाभूत्‌ | 
sme घरणी पतन्सऱ्दन्तावळेरेव जनत्रजानाम्‌ ॥ ४२ ॥ 
अथ तथाभुतपरुषयोषाभिषङ्गरोषकळुपेण एपदश्वजनुषा परिषदि भीषणमेबं 
ब॒भाषे | 
उरसि स्ललदूष्मे मृगाक्ष्याः समिताबस्नमिदे यथाहमक्ष्णा | 
द्विषतः कचकर्षिणोऽप्यमुष्या रसनेनानुभवेयमेवमेव ॥ ४३ || 


किं च सरसीव erg समराजिरे तामरसच्छदानिव शतमपि 
विमतानेतान्हेमन्त इवाई धार्तराष्ट्रब्दशोषाँ महागदापि गमयिष्यामीति ॥ तत्र 
मुश्राम्ण; पुत्रोऽप्येवं प्रतिजज्ञे ।। 
ಯುರ गान्धारपुत्रीभुवा 
राधासूनुरसी जहास सदसि आम्ये ब्रुवन्यत्ततः | 
यस्यां जात्वपि देहिनोऽभ्युदितता नेवामिनिुक्तता 
स्यातां द्रे अपि गाण्डिवो मम तु तां निद्राममु नेष्यति ॥ ४४॥ 


इति तयोत्तताहशेन वीरवादेन ' अगि, सुखमिद्दास्व ' इति करास्फाढन- 
निदर्शिते सक्थिन्येब तव मृत्युः ध्यादिति सुयोधनं प्रति याज्ञसेन्याः शापेन च भया- 
ततगन्धाभ्यामन्धदम्पतीभ्यां ` त्रापुरं राज्यं प्रत्यप्थ ರ प्रापितो युधिषिरः 
पुनरपि कृतमस्त्रेरमित्रेरगरमा! esa ಮ विनिवर्तित इव 
तामेव समां प्रत्यावर्तत | 


भूतामिवि इब बोधवतां वरो$पि 
भूयोऽपि ध तनयः सहद सौबलेन । 
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आधत्त देवनविहारमनायजुष्ट- 
भाद्यक्षरं विजहदेव पणोऽपि Asya ॥ ४५ ॥ 


कितवे शकुनौ वशवदान्‌ किरति स्वेन करेण पाशकान्‌ | 
विजयेन सदा पुरस्कृतोडप्यभवत्तेन स goad: कृतः ॥ ४६ ॥ 


उत्थायाथ क्षितीन्द्रः क्षणमपि धरणी स्थातुमस्यामयुक्त 
प्रत्यर्थिस्वीकृतायामिति सहसहजें: सप्यसन्धः सजानिः | 
पाणी क्षत्तर्निधाय प्रसुवमतितरामन्तरुत्तप्यमानां 
पद्म्यां प्रापद्वनानि व्यथितहृदमुचत्पीरळोकस्तु दृग्भ्यास्‌ ॥ ४७ ॥ 
कान्तारवर्मनि मृगाः परितो निषण्णाः 
शा।न्ताकृतेः संत्रनुषोऽपि निषङ्गि णोऽपि | 
उत्थाय तस्य पढुमर्मरचारुचीरं 
रोमन्थलोळचि्ुकेन मुखेन जि : ॥४८॥ 


परागपूर्ण पथि तस्य पादुरेखा घटस्य प्रतिमा मनोज्ञाः, 
भक्तयोपनीता वनदेवताभिः पाद्योदकुम्भा इव जाग्रति स्स ॥ ४९॥ ` 


क्रमेण ते सजानयः Raga विविधानि विपिनानि जहुमुनिकर्णशष्कुली- 
पथवरेन शिक्षितैर्गतिविशेबैरिव गभीरैरावर्न्पासिक्रजनताहतानि संमारचक्राणीव 
दर्शयन्ती कोकनदवदनोदितेरिव कोककुट्म्बकूजिंतः कुमारस्य ` देवत्रतस्य कुशल 
एच्छन्तीमिव भागीरथीं पुर-झृत्स तत्र तां निशीथिनी पश्चाचक्रुः |. अररेचुरतिमात्र 
बुसुझितानुयात्रिक्सत्रिननप "त्रागा पवित्रे: स्तोत्रैः प्रसेदुषा चित्रभानुना उत्तमक्षय्य- 
मन्नपात्रमादाय ते we र रघुः | 


वनं ततः काम्यकमे य तेषु वसत्सु मीमस्तु नियोद्धकामम । 
किर्मीरमुग्रे कुणपाइनेन््रं क्षिप्र तदाहारदशामनेषीत्‌ ॥ ५० ॥ 
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ततश्वरन्द्रेतवने स साधं वध्वा कदध्वाल्सतामबुध्वा | 
मूछानि सर्वेस्य शुमस्य भूपो मुळानि जग्राह मुनीन्द्रसंघात्‌ ॥ ५१ | 


तत्राथ ते सत्यवतीयु तत््य पादारविन्दात्पविसत्वरीमि: | 
नसप्रभामिनेवपुषपपङ्कीजेटालतानां जनयांबभूबुः ||५२ ॥ 


तस्मिन्कवों तापसयूथनाथे स्वातीमथाजग्मुषि वासभूमिम्‌ | 
तेषामतिक्षामतया युतानां शुचाक्षिदेशेष्पतिवृष्टिरासीत्‌ ॥ ५३ ॥ 
प्रसमरतनुभासा प्रावृषेण्यान्स मेघा- 
न्दिशि दिशि विदधानो दीदी तदानीम्‌ | 
कुरव इति महान्तं शब्दमाबिश्रतोऽपि 
स्ववचततिपुणिङ्ञा तानशोकानकार्षीत्‌ ॥ ५४ ॥ . 
तस्मासतिश्रुतिरिति प्रतिपद्य विद्या- 
मालिङ्य धर्मतनयेन विसृज्यमानः | 
पार्थो हिमाचलमगापरमास्त्रमाप्तु 
शभोः कृपाजलनिघेश्वरणारचनामिः ॥ ५५॥। 


यस्मिन्हिमानीभूति यक्षवृन्दमङ्गघु सर्वेष्वपि मञ्जुलेषु | 
नखंपचोष्ण तलिनेक्षणानामुरोजनेवातितरामुपास्ते ॥ ५६॥ 
यो बत्सतामेत्य वसुन्धराया निपीय रत्नावलिकान्तिपूरान्‌ | 
मनःशिलावप्रझरीमिषेण दरीमुख्ेरुद्विरतीव तृप्तः ॥ ५७॥ 


आरोइतस्त॑ तरसा समीरकिंशोरकः स्वेदजढाएुराजिस्‌ | 
निपीय तस्याननपद्ममाथ्वी द्विरेफमावे प्रकरीचकर । ५८॥ 
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शिवाख्ययोरेकतनुत्वकारण 
त्रिहोकपित्रोरमसोस्तपोबनम्‌ । 
मिथोऽच्यमानं मिथुनेस्तपस्विनाम्‌ 
तथेच्छुभिस्तत्र ननाम पाण्डवः ॥ ५९॥ 


तत्र दर्भदलबुष्टिमाहरन्सन्निधास्य दृषभोपदामिव | 
चित्तमीशपदयोः समादधत्तप्तुमारभत दुश्चरं तपः ॥ ६० || 


चतुरस्तपः स्थितिविशेषबिधो 

चरणं बिषातुमखिलेन निजम्‌ | 

सजुगुप्समान इव शत्रुजिते 

प्रपदेन तिष्ठति भुवः स्म तले ॥ ६१ ।| 


मानौ ढलाटंतपभानुजाले प्रविष्टरष्टि परितस्तमञ्निः | 
भूयोऽपि भोक्तुं विपिने दिशेति प्रेम्णोपरम्धन्निब इश्यते स्म || ६२ || 


तपोविधौ स पावकेन सर्वदिक्षु वासवि- 

त्तदा बभूव वेष्टितो धनंजयतबबान्धवात्‌ | 
अजीजनत्तमङ्गराजमङ्ग वैरिणं भवा- 

नितीव रोषितो दिनेश एव चक्षुरक्षिपत्‌ ॥ ६३ || 


पाराशरिप्रापितमन्त्रभ।गेरार।धग्रन्‌ शंकरमन्तरङ्गे | 
सप्तापि चर्षीत्तपसा विजेतुं सप्तत्वमाप स्वयमे एव ॥ ६४ ॥ 


फळुपणीजलानिलाशनानि प्रविद्ाय क्रमशस्तपस्यतोऽस्य | 
विपयेषु न लोलतां प्रपेदे. विजयस्याक्षगुणः करा्र एव ॥ ६५ || 


- तत्तारशेन तपसा तरणन्दुमौ रिं 
` तन्ब्न्द्यापरवशं तनयो मघोनः | 
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पादाग्रमेव धरणौ प्रणिधाय तस्था- 
ged बाहुमुपरीव फलानि लिप्सुः || ६५ ||. 


निरुध्य वायु निभृतं तपत्यत: 

Raga दशदिखिसुत्वरी | 

नटक्तफुलिज्ञा नव धूमसन्ततिः 

स्फुटीचकारास्य धनंजयाभिधाम्‌ ॥६७॥ . ` 


तस्याथ नारदमुखात्तपसः प्रभाव 

gar हरख्रिजगतामधिपो दयाल: | 

देव्या हशा सदसि सूचिततदिदक्षो- 
दित्सन्नभीष्टमपि ळव्धकतामयासीत्‌ 1। ६८ ॥ 


हेरम्बगण्डमदपडूविशेषकी तौ 

स्क्रन्दी ಮ ಎ.ಜಿ! 
भूषाधुनीतटतरुच्छदक्लुपवस्त्रौ 

कोदण्डिनौ व्यरुचतां कृहताकिरातौ ॥ ६९ ॥ 


`` शेबरत्वजुषः परभ्य पुंसः शशिखण्ड।न्नु शकारसंविधानम्‌ | 
` भजति स्म तदा शिखण्डमावं भगवन्मस्तकभूषणे यदेषः [| ७० ॥ 


तदानीमेब रजतगिरिशिलरानिर्गच्छन्तौ किमेतदिति stant तदनु- 
सरणोचितवेषरचनानुकूळे: प्रमथकूकैः परिवार्थमाणी, समु्चलिताङ्गूङमितस्ततो धाव. 
द्विदूरचारश्रमविदारितवदनलम्बमानरसनाग्रतिपातिनीभिः सृणिकाकणिकामिर्वनपद्धति 
Yam कृ्द्विहदतरश्वस्ितकग्पमामावयैम्तेषु तेषु वनगुल्मेषु श्वापदानन्बिष्यान्विष्य 
हुंकारमाचरद्विविखनिगमविश्वकहुमिरविमुच्यमातपाइवैभागौ, दीपकमुगायमाण- 
निजदरिणशावकपाष्णिभागानुधावनौ, भाविनि पदे पदे बनदेवतामिरप्पमाणसुरतरु- 
प्रसवास्तरणेन प्रशमिततुहिनजडिमोद्वेगेन हिमवतः कटकपथेन सविदास संचरमाणों 
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कावेतौ कदाचिदप्यद्टपूर्वीं बनमस्मदीयमाक्रमेते इति रोषकषायिततया निवारयितुकामै- 
रपि तेजोविशेषेण प्रतिहतोतसा हैरन्यैः शबरयुवभिः केवलमवलोषयमानौ, जटाबहरी 
मूलपछ्वमुकुढीभवदञ्ञछिमिस्तपखिपुञ्गेनेभसि विमानवेगं निरुध्य हर्षाश्रमिर्मरुःद्वि 
श्वाभिवष्यमाणजयशाब्दौ, तौ जगदादिमौ दंपती सविनयमुपासीनस्य शुनासीरसुतस्य 
तपोवनसीमान शनेः शनेरासीदताम्‌ | 
तत्र खु 

आपादळम्बिजटमातपमात्रभक्ष- 

ूर्ध्वीमवद्भुजमुदारतपःक्कशाजङ्गम्‌ । 

इष्ट्यानुगृह्य कुरुवीरमुनीन्द्रमेनं 

त्रेधा बभूव सुतवत्सलता भवान्याः ॥ ७१ ॥ 


Maas महीं खुरपातेः कोऽपि कोपकृटिलो aa | 
घोरघूत्करणघोणमुपागात्कुक्षिमाश्रमभुव; कुरसूनोः ॥ ७२ || 
तं वीक्ष्य रौद्रवपुषं सृगशावकेषु 
त्रासाद्रिशत्सु कटिलम्बितवल्क्रभागान्‌ | 
पर्याकुले कलकलेरपि पक्षिजाले 
पार्थो निवृत्य निग्रमाञ्जगृहे शरासम्‌ ॥ ७३ ॥ 


` मुनिरेष यदाभ्ययाद्वराहं मुखरज्याळतिको जवाज्जिघांसुः | 
शबरो दहरो तदाभिधावन्धनुराक्रष्य सहानुयायिबगेः ॥ ७४ ॥ 


मा मुश्च बाण मदनुद्गतेडसिन्रपेहि जाल्मेति किंरांतनेतुः | 
वचः सलक्ष्य मनसो न कुर्वन्वराहमखस्य चकार लक्ष्यम्‌ ॥ ७५ || 


शिठीमुखाभ्यां शिवसव्यसाचिनो 
समुज्झिताभ्यां युगपत्किटेसनी । . 
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समं बिभज्यायुरभुज्यत क्षणा 
तसहोद्राभ्यामिव पतृकं धनम्‌ | ७६ ॥ 


ततः कुपितो$पि कुरुप्रवीरस्तपःवन्ततया नातिपरुधमेघमुबाच | 
असिन्ममावसथमापतिते मया प्रा- 
उडक्षीकृते शबर ಸಂಪ त्वया तत्‌ | 
झापस्य वाथ धनुषो5सि वरी तथापि 
सोढं ममाद्य तपसा च gaa च ॥ ७७ ॥ 


इति तह्य मुनेरन्तदैपरसपरीबाइनेणीमिव, वाणीमाकर्ण्य क्षोणीधरचन्वापि 
सस्मितं प्रत्यमाणीत्‌ | 
मृदुबुद्धिरक् वचसेब ಸಸಿ 
मृगहिसनं विपितसीमनौद्शस 
शतशः स्वधन इति पठ्यते बुः 
शबरस्य वा वद तपोधनस्य वा 05610 
| र यदूदूर प्र 
तत्‌ स्वकुलाचारादप्रमाचते ्मबुक्तकारिणापि त्वया किमदूदूर काश्यते 
तपसीव बाहावप्याहो पुरुषिका | 
| ಸಿ खड तपस्तव शुदमेत- 
द्ज्नन्तुदिसनविधी दृढवद्वकच्छम । 
आस्तामिद मुजबछे च॑ मृगात्यये5सि- 1 
न्साहाय्यक यदुषनीवति मे ೪೫ 1 


त्म्‌ । 
= = ras किंयानसि मे व 
नरीतिमवास्यनेदि स 
दहि जरयामन्बकोऽपि मदतीब विमीयात, 
अह्ण न 
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इति शंकरस्याहंकारना 
गरवादेन grag: ಸವ: 
ಹ क कुस्कुङशशाङ्क: पुनरपि कामपि गिरमे र. 
यस्माद्वनेचरकुशाघम षल्पसि त्व 
मेवे मनः पुलकयन्स्वजवत्य ಸ್ನ, | 
तःमादसंशयसुपान्तजुष; किरात्या- 
स्तारङ्गमेः 
ङ्कमेव सहसे न फषोलमित्रम्‌ || ८१ ॥ 
ताइबच: श्रवणदाहि मुने निशम्य 
सव गणा हृदि रुषा निजिधांसवोऽपि | 
देव्या विलोक्य वदनं स्मितगसगण्ड 
Fagg 
तुणाधकृष्टविशिखेन करेण तस्थुः ॥८२॥ 


अथ मिल्लमल्लकुरुवलमाबुभौँ 
परिफुल्लमछकुङशल्यपछनै: | 
स्थगिताबलोकसरणि fads 

समरं भयङ्करजवं वितेनतु: || ८३ || 


लथवन्धगरुद्धिरेष बाणे: 
अवणाळम्बिजपाक्षतरत्रर्षा | 
प्रमथेशमवा किरत्तदीय॑ 

प्रतिमालिङ्गमिव प्रसुनपूज्ञ; ॥ ८४ ॥ 


Es हरे विक्ृष्टचापे सर॑ Wega जातशङ्का | 
वत्युतमङ्गलाय देवी मनसा Ig: अति जजाप ॥ ८५ | 
ट्ट | 


त गोऽ शंभुः झ्पाम्मोनिधिरिन्द्रसूनौ | 
द्वमात्रान्कतिचिच्च देहे चक्ेऽपराद्वान्कतिचिच्च बाणान्‌ ॥ ८६ || 
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विगाह्य शंभुं विजयस्य बाणाः 
पुनः पदत्वं पुपुषुन ಕಾಳಿ | 


नरादुदारादभिंगम्य god | ರ 
न मार्गणा यान्ति खढ़ प्रकाशम्‌ ॥ ८७1! A 


\ 


निःस्वे निषङ्गयुगले नितरामम्षी 

चापेन aff गिरिश पुर एब देव्याः | 
पा््णिप्रमुक्तपरणि: प्रजहार वेगा- 

त्कुवैनत्रण स कुटिरं शञ्चिखण्डमित्रम्‌ ॥ ८८ ॥ 


धनुष।भिइतारसमुरिथितेधरकन्यारमणस्य मस्तकात्‌ | 
विपुढरिव रक्तशीकरेर्विनिपेते मणिभिः फणाभृताम्‌ ॥ ८९ ॥ 


देवस्य तस्य जगतां जनकस्य चित्त 

- पार्थप्रहारजनुष: प्रमदाम्बुरारोः | 
भूषाधुनीतटभुवि द्विपवक्त्रबार्य- 
वप्रक्रियामिरुदितः प्रमदः कणो5भूतू || ಇಂ | 


गाण्डीवदण्डो5पि खाण्डवे तक्षकवधूवधसाधनतया चिरमयमध्मल्कुरुविरो 
धीति क्रोघनेस्तस्य जटावनकुटुम्थिमिभक्षित इव तत्क्षण नालक्ष्यत । ततोऽयं देववि 


। पयः किंमुतामुष्य माया किमिति चिन्तापरतन्त्रेणापि धेग्रदचहस्तोत्साहेन ' तिष्ठ 


| 
| 


| 
|| 


fs warez, एवमर्जुन निजित्य यशोऽजिंतुमिच्छसि’ इति इततअनेन सित. | 
वाहनेन वृषर gd प्रति नियोद्धुमारेभे | 


परुषे मुनिमुष्टिताडने पतिते ढुब्धकवामबक्षसिं । 


ಓತ] जगछुः किरातिकायाः सितगुंजामणिहारवष्टर; ॥९१॥ 
10 ` 
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उपवासकृदी भृशी मुनेरुरसि स्वीकृतमुष्टिमादव: । 
प्रजहार हरोऽपि पीडनात्परिहलु स्वमिवास्य aad ॥ ९२ ॥ 


इति परस्परमु्टिप्रहारवृष्टिपरिसृष्ठवनकुसुमपरागमस्माङ्गरागौ सरभसमेकेन | 
बाहुना जटासु गृहीत्वापरेण बाहुना ashamed! तौ शबरतपोधनी यदा महत्या- 
मधित्यकायामापततां तदा झटितिं घटितद्वारदरीगभनिरुद्वसिद्धमिधुननिबद्धहाह्कार- 
ಗ वन्तीपूरो दर्वीकर- 
विभुकंधराखर्वीकरणपटुभारो5यमुर्वीधरपतिरासीत्‌ | चला 


adie तस्य भुजयोः परमेश्वरोऽसौ 

वीर्यं Rea युधि विस्मथमानचेताः | 
चापत्रणे सुरनदीकणसेकशङ्का- 
मप्युत्स॒जन्मुहुरकम्पयदुत्तमाङ्गस्‌ ॥ ९४ ॥ 


तथाविध एवासौ चिरादाचरितचेतवास्वागताचारः शनैरुत्थाय पुरतो घण्टा- ` 
घणघणात्कारसहचरेण कण्ठगर्जितेन कर्णयो: कल्पितसुधारसमोक्ष महोक्षे निषेदिवांसम्‌ , 
भुजमूळप्रस[रित गिरिजापाणियुगळ नखराङ्कुरधोरणी द्विगुणीङृतहारमणिरमणीयवक्षसम्‌ , 
पारिषदगणाज्ञलिकिमल्वनमध्यराजहंस|यमानम्‌ , मादवभरितशादूळचर्मनिर्मितपर्य- 
यनपरङ्कोपरिभागतियगर्पितचरणपछवसंवाहनपरेण शिलादकुमारेण च दपदुरूलन- “ 
निवारणाय मुखबन्धनकनकशुङ्कलेन निरुध्य सुहुमुहुः करपुटास्फालितककुदशुङ्गेण | 
मृङ्गिणा च लक्ष्यमणोभयपक्षमागम्‌, गाण्डीवदण्डताडनपरिपीडितचूडाञ्चशिनमा 
इवासयितुमवतरद्विरुडुनिकरेव सुरतरुकुसुमवर्षेरवकीरयमाणाम्‌ , जटामस्मकुशचीर 
घारिमित्तेरेव चतुर्मिराप्नायपुरुषे: परिपठ्यमानशतरुद्रीयविरुद्प्रबन्धम्‌ , अम्बरे 
सविधमवलम्पमानेस्तुम्बुरुप्रभ तिमिः सुरवैणिकरुपवीण्यमान भक्तजनरक्षणापदानप्रकरणम्‌ 
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क्णपूरीक्ृततमालमञ्जरीमधुमिषेण केटक्षात्साक्षात्कृूपामिंव वर्षन्तम्‌ , प्रज्वलद्धि: 
परिष्कारपन्नगफणारलैरुलै; शरब्रणेरिवानुरज्यमानावयवम्‌ , न 
गढिजकिरिणधारापातशीतापहिष्णुतयेष दन्तपटगर्भबर्तिना 2 4 5 
, भगवन्त महादेवमुद्वीक्ष्य पक्ष्मतटरहविटपिप्तमुत्पाटनपटुमि: प्रमोदा श्रप्रैनेदीमा तृकाय- 
_माणपुडकाङ्करः सविनयमुपसृत्य पादारविन्दयोः सहसकृत्व: रासीत्‌ | 


स्बामिन्मया जढघिया तवयि देवदेवे 

वाचा शरेण धनुषा दढमुष्टिना च | 

यत्त चतुर्विधमकारि रणे तदागः 

क्षन्तव्यमय भवता कहणाणेवेन ॥ ९५ || 


इति विज्ञापयन्तमेनं पारिजातपह्वतछजप्रतिमछम्य पाणितळध्य परामशनेन 
प्रमुषितन्रणवेदनाङ्ग प्लअङगकेतनमनङ्गशासनोऽप्येवमबादीम्‌ | 


यथा तृतीयेन युधि प्रवीर 
तवापराधेन भवामि तुष्टः | 


तथा न भक्त्या तपसां विभूत्या 
तरुप्रसूताषनया वहया ॥ ९६ ॥ 


इति सुधामाघुरीधुरीणं वचनममिधाय, 


ततक्षणाद्धनुरिषूतपि तांस्ता- 
न्सन्निधाप्य विभुरस्त्रमपि स्वम्‌ । 
एाण्डत्राय धनुराहतिरीतेः 
पारितोषिकमिव प्रदिदेश ॥ ९७॥ 
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तस्याथ पाशुपतलामदुरापदीपे- 
रद्षणोः समक्षमपरिप्ङवपक्ष्मपङ्क्तेः | 


आश्चवृत्तिरखिलेरनुगामिमिः सवैः 
said स भगवानमृतांशुमौलिः ॥ ९८॥ 


इत्यनन्तमट्टकविक्ृती चम्पूमारते 


चतुर्थः स्तबकः 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 


, यदुबंशस्य केतौ यदुवंशकेतौ ७९ ಕೃಷ್ಣನು. 
याते यदुवंशकेती “यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌ | ಇದು १४६५७२. 
बुधर्मा = ८९३४. स्मात्‌ सुधमों देवसमा इत्यमरः 

३ 'जीबः प्राणिनि गीष्पतौ ' इत्यमरः 


जीवः = ಜೀವಾತ್ಮ, ಬೃಹಸ್ಸ 


, तामधिंष्ठास्नुस्‌ - ಎಂಬಲ್ಲಿ 
“अघिशीङ्खासा कर्म ಸೂತ್ರ 
ताम्‌ ಎಂದು ಆಧಿಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಂದಿದೆ. 
अनु + अशात्‌ = आदिदेश शास्‌ ಧಾತು ಪ್ರಕ 
विपन्च्याः रबः तस्य सारः तं जानातीति विपश्चीरवसारज्ञ: ನಾರದ, 
-निरन्तरायम्‌ = निर्विष्नम्‌ ' बिभो5न्तराय: प्रत्यूहः' इत्यमरः | सप्ततन्तुम्‌ = 
यागम्‌ । गन्धवहृ-सुधान्धोधिप-नन्दना भ्याम्‌ 
गन्धवहदश्च सुधान्धोधिपश्च तयोनन्दनौ ताभ्याम्‌ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಂದ द्वन्द्वान्ते 
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श्र्यमाण षदं परत्येकममिसंबध्यते ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಂದನ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಎರಡೂ 
ಶಬ ಗಳೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸಲಾಗಿದೆ 


विशुद्धला............ मागधमपि वितीतव्यापारम्‌ 


ಇಲ್ಲಿ ನಿರೋಧಾಭಾಸಾಲಂಕಾರ. जरासन्धः ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವ ಕತೆ: 


ಬೃಹೆದ್ರಥನು ಮಗಥೆ ದೇಶದ ಅರಸು. ಸಂತತಿ ಇಲ್ಲದ ಅವನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಖುಹಿಗಳೊಬ್ಬರು ಒಂದು ಸಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ತಿಂದರೆ 
ಸಂತತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಹರಸಿದರು. ಅನನು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಸತಿಯರಿಗೆ ಭಾಗ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು... ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಭಾಗಗಳನ್ನು ತಿಂದುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಮಧ್ಯ ಸೀಳಿದ ಅರ್ಥ ಅರ್ಥ ಶರೀರಗಳು ಉದಿಸಿದುವು. ಆ ಇಬ್ಬರೂ 
ಆ ಶರೀರಗಳನ್ನು ತಿಪ್ಪೆಗೆ ಎಸೆಯಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಜರೆ ಎಂಬ ರಾಕ್ಚಸಿಯು 
ಕೊಡಿಸಿದಳು. ಕೂಡಲೇ ಚೈತನ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಆ ಮಗು ಜರಾಸಂಧೆನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. ५ 


मद्दारथ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
आत्मानं सारथिं चाधाररक्षन्युध्यति यो भटः स महारथसंज्ञः स्यात्‌ | 
प्रधनम्‌ = युद्धस्‌ ननाथ = ययाचे कृष्णश्च इव्णश्च gol = 


कृष्णाजुनौ 
तृतीयमाग परिसंख्यानपदामिधेयेन = पश्चतामिधेयेन मरणेत इति तासम्‌ 
ಈ ಕವಿಯು ಸಾವು ಕೊಲೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು 


ಒಂದು ಸೊಗಸು. 


, अप्नयः--आइवनीय, गाईपत्य, दक्षिण ಎಂಬ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳು. ಇಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾಲಂಕಾರ. 
हरिप्स्थम्‌ = ಇಂದ್ರ ಪ್ರಸ್ನಕ್ಕಿ रि ಶಬ್ದದ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳು. 

४ ग्रमानिलेनद्रचन्द्रार्कविष्णुसतिहांशुबाजिषु'' ७0 
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4. असिप्रवराः कोशे ममुः न जु हेमपुञ्ञः ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ, 
5. पार्थस्य......... क्षितिरेव भेजे ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ. 
6, आनकदुन्दुभेः 3590९2. आनक; = पट; = दुन्दुभिः = मेरी. 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ. ಇಲ್ಲಿ ಔನಚ್ಛಂದಸಿಕ ವೃತ್ತ. 
7, कृता अभ्यनुज्ञा येन सः ' 
8, प्राग्वंशे = ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ. कुरीरम्‌ = ಜಾಲ. 
9. गुरून्‌ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನು, 
ववाम ठिटू - प पद, ಸಾಸಹ್ನವೋತ್ಟೇಕ್ಸಾ. 
10 ಇತ! ಎಂಬುದು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕರ್ಮನಿತೇಷ. 
आलक्ष्यते स्म > ಕಾಣುಕ್ತಿತ್ತು. 
11, मेदखिनम्‌ = ಬಹಳ ಕೊಬ್ಬಿದ. 
12, बिसपुष्पबन्धोः = ಸೂರ್ಯನ. 
13, वर्ण; ವ ಜಾತಿ, ಅಕ್ಷರ. क्रतृतां साबैमौमे = राजसूये 


गद्य -- मछ; = श्रेष्ठ: त्रिपथगातनुजः = भीष्मः प्रथातनुजः = धर्मराजः 


विमातुः अपप्यानि तेः = वैमात्रेयें: चिरन्तनं पुमांसम्‌ - - श्रीकृष्णम्‌ | 
14, प्रतिक्षितीशा: = ಶತ್ರುರಾಜರು. | 
15, श्रवोभ्यां बहिः ಸೂತ್ರ 

«अप परिबहिरिश्चवः पश्चम्या'' श्रबोभ्यां ಎಂದು ಪಂಚಮಿ ಬಂದಿಡೆ. 


16, दानवानां वैरिः तस्य चक्रम्‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚಕ್ರವು दामघोषम्‌- ತಿಕುಸಾಲನನ್ನು 


रणकर्मणि = wwe 
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गद्य-- सवनकर्मणि=०३४४ उ भप्छवनं=लढ ह. उत्तभर्णान्‌-स०७३:9.30 
0-1) 4°” =ಸಾಲಕೂ ಸೈವ ನ್ನು 


17. बिक्षः = चकितः सन्‌। सुबढ्यापत्यं सौबलम्‌ ४८५३०४९ 
चचक्षे लिटू-आ. पद 


18, देम = छू 


ಮಾವ, ಸುವರ್ಣವು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುದು ಎಂಬುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಯಾಗದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತ ರಾಜರು ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದ ಸುವರ್ಣ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಹಗಲಿರುಳೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉತ್ತರ ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗಾಲಂಕಾರ. 


19, वसन्तौ कुचौ यसिन्‌ कर्मणि 8%] भवति तथा वह्गत्कुचम्‌ | 


तत्‌ साधु.........आस्ते :-ನಾನು ಮಣಿಖಚಿತವಾದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಡಹಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡ ದ್ರೌಪದಿಯು ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕಳು. ಆಗ ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋಗುವಷ್ಟು 
ಆವಮಾನಿತನಾದೆನು. ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ತನ್ನ 
ಸೊಸೆ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಸರಿಯಾದುದು ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಡಲು ತವಕಪಡುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಉತ್ಪೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


परेरवमानो हि मानिनां मरणादतिरिच्यते ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 
20, विधुन्वानः = ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ | 
चे ಕ ಕಪಾಲ 
त्रीडा च व्यथा च ते एव नद्यौ तयो; अ भम्मस्य अप्रतिहतश्य कृतवस्य बन्धुः 
ಶಕುನಿ ತಡೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಪಗಡೆಯಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾತ. 
हे 
21, जेतु शक्यो जय्यः तस्य भावस्ताम्‌ जय्यताम्‌ | ಸೂತ್ರ क्षय्यजय्यौ शक्याथै | 
हरिमुखाः = इन्द्रादयः मरुतः = ದೇವತೆಗಳು, ವಾಯು. 


22, वृहृद्रथमू; = जरासन्धः भीमं = मयकरम्‌, ಭೀಮನನ್ನು 
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23, तपसस्तनुजन्मनः = ಧರ್ಮರಾಜನ... व्यापादे = ४,९७३द्‌ ९४१००४०३५ 
४ व्यापादो द्रोइचिन्तनम्‌ " इत्यमरः 
गद्य-- पराजय एव घण्टापथः ಸೋಲೆಂಬ ರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. 


24, यायुः, विधिलिङ्‌, प पद गच्छेयुः इत्यर्थः 
25. सोदरैः SRN: समाः = ನೂರುವರ್ಷಗಳು नीरराशिः ಎಸ 
अनुभुङ्इव = पालय, लोट्‌ आ-पद्‌ 


गद्य द्वादशक्तवः = ಹೆನ್ನೆ ರಡು ಬಾರಿ. ८९ कृत्वसुच्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. ಮುಂಜಿ 
ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾದ ಹೆನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ವನವಾಸವನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ळे ರಡು ಸಾರಿ ನಮಿಸಿದನು. ಇಲ್ಲಿ ४०३,४३ 
२०४२९. 


26, दुपदस्य सुतापि सुबळजापदयोः स्वकबरी समनीयत 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಿದಳು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 
127, अनुयुक्ति; = ಪ್ರಶ್ನೆ. 


28. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ TINTS ಎಂಬುದನ್ನು--“ನಾಳೆ 
ಕೌರವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಮರವು ಮೊದಲಿಡುವುದು, ಸಮರಾಂಗಣದಲಿ ಮತರಾದ 
ವರು ತನ್ನ ಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಶ್ನತವಾದ ವೀರಸರ್ಗ ಸುಖವನನು 
ಭವಿಸಲು ನುಗ್ಗುವರು ಎಂಬ ದುಂಃಖದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ರೆವಿಯು ನಿಸ್ತೇಜನಾಗಿ 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣರೆಯಾದನು ಎಂದು ಉತ ಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ 


29 दिशापदिशचत्बरे = ದಿಕ್ಕು 969४०७ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ. 
30, प्रथमशेळरोदिण: = ಉದಯಾಚಲದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ. ते क्षणम्‌ = ७३९ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
अत्यम्तसंयोगे द्वितीया तम्‌ ಎಂದು द्वितीया $४४. ಬಂದಿದೆ. 
31, अशेषपौ रे ಕ रजभ्या ಇಲಿ ನರಿಸಂಖ್ನಾಲಂಕಾರ 


छै 
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32, भहमुलोचितम्‌ = प्रातःकालोचितम्‌ 


आप - लिटू - प. पद॒ ०४३). 


` गध--भनरहप चतुरिमजस्पाकेषु = ಆಪಾರ ಚಾತುರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 


33, 


34 


35, 
36, 


38, 


40, 
51, 


प्रज्ञाद्ष निकषा — ಎಂಬಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ४०७७. 'अभितः परितः समया 
निकाष हा प्रतियोगेऽपिं ಸಂತ. दिविषदृषमनीढहष्यत्‌ = '७०७,३९७४५७ 
दुरोदरविहारे = ಡ್ಯೂತಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ अभिस्या = ಹೆಸರು... रिक्तमध्यमबर्णेया 
तदीयामिस्यया = ಮಧ್ಯಮಾಕ್ಸರ ರಹಿತವಾದ ಶಕುನಿ ಎಂಬ ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ಸೂಚಿತವಾಗುವ ಗ್ರಹೆ ಎಂದರೆ ಶನಿ. 


ಕನ್ನ = ಸಣವಾಗುನಿಕೆ बिजिग्ये = ಗೆದ್ದ ನು. 
fz आ.पद 


~ 


अक्षेण = ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದ, ಪಗಡೆಯಿಂದ  सर्वैविषयान्‌ = ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 


देवनं देवने प्रतिदेवनम्‌ ಅವ್ಯಯೀಭಾವ ಸಮಾಸ. 

वघूटी = भार्या घटीचेटी = ನೀರು ತರುನ ಸೇವಕಿ. 

द्वितीय एव द्वैतीयीकः “तीयादीकक्‌ स्वार्थ वाच्यः ' ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನ ನಿವ 

०३३३०३ हैककू ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. + 
सम्‌ + उत्‌ + ಕಷ್ಟಾ प - पद 

वाचं यमेषु = #१३२४४०१ नीवौ = ನಡುಗಂಟು 

चक्रन्द = ಅತ್ತಳು ಗ, प-पद ma, भा-पद 

ित्रपूरः = ೫೫86೫೫5: 

अम्बरप्रायता = बहु वस्तवत्वण्‌ , आकाशसाम्थता ಇ 
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42, जनन्रजानां दन्ताबहेरेंव ननं करणोऽभूत्‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ. 
गद्य--पषदश्वजनुषा = भीमेन, पृषदश्वा गन्धवहः इत्यमरः 


43, समितौ = सभायाम्‌ i 
ಭೀಮನ ಪ್ರತಿಜೆ ಈ ಸಭಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹರಿಣಾಕ್ಷಿಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಬಳಬಳನೆ 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಸಿಯಾದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಕಂಡೆನೋ ' 
ಹಾಗೆಯೇ ಇವಳ ಕೇಶಾಕರ್ಷಣ ಮಾಡಿದ ಶತ್ರುವಾದ ದುಶ್ನಾಸನನ ಎದೆಯಿಂದ 
ಚಿಮ್ಮುವ ಬಿಸಿ ನೆತ್ತರ ಸವಿಯನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವೆನು. P| 
गद्य-- कबन्ध = ಮುಂಡ, ನೀರು, षार्तराष्ट्र = ಕೌರವ, ळं, गद्‌ = 32१४ . `` 
गदा = ಗದೆ, | oR 


धार्तराष्टोडसिते| ईस घृतरीष्ट्सुतेपि च; गदो आतरि विष्णोःस्यादामये चायुधे 
7೫1 इति विश्वः 
सुत्रामा = ಇಂದ 
44, उत्सेकात्‌ ಗರ್ವದಿಂದ. गान्धारपुत्रीभुवा ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ ಯಾವ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ಏಳುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಮಲಗುವಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ನಿದ್ರೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ನನ್ನ ಗಾಂಡೀವವು ಮಾಡುವುದು. ಸಾಯಿಸುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಳಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತಾಲಂಕಾರ. 
गद्य--सकक्‍्थिनि = ತೊಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ आत्तगन्धः = तिरस्कृतः 
आत्तगन्धोमिभूतः स्यां दित्यमरः 
गलद्वस्तिका; = ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದು ದಬ್ಬುವುದು (ಅರ್ಥ ಚಂದ್ರ ಪ ಯೋಗ.) ಗ್ಗ 


45, देवनविहारम्‌ = ಪಗಡೆಯಾಟವನ್ನು; ಮೊದಲಕ್ಸ ರವಿಲ್ಲದ ಜೀವನ ವಿಹಾರವೇ ಸಣ 
ವಾಯಿತು. ಅಂದರೆ ವನನಿಹಾರವೇ ಸಣವಾಯಿತು. 


46, पाशकान्‌ = ದಾಳಗಳನ್ನು 
स्कृतोपि स प्रष्ठतः कृतः ಇಲಿ ವಿಕೋಧಾಭಾಸಾಲಂಕಾರ, 
पुरस्कृत; = पूजितः, पुरतः स्थापित; god: कृतः = तिरस्कृतः, 
पश्चात्‌ स्थापितः 
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